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Tosach | 

EnmsocLerone 

mao$nus ó oomna1iUU 
OOo SCcnRníÍob 

COmLuCc O1DeACAIS rflà héineAnn, ceon AncA 

89, Spáro an Catbóroi$, Daite Aca Cliat, agup. Copcat$ 



Sneat Céacs Oroeacass 1 nSaeoitg 

eASéRnCÓIR --..- 4n SeADAC 



cULán n4 nAObDan : 
AimmneAca :— : 

^n Cé«o 'Oioctaonaó 

» Oapa » 

» Cponao crei 

» Ceatfpamao ,, * 

nOGUlse4ma4Ao. ,, det 

Cteaécao ap na "Oio6taonca ^ 

A1O1ACCA :— 

&n Cé«o an 'Oapa 'Oioctaonao 

» Cpiomaoó » 

Tia Cémmeanna Coi oetitse 

Aroiáécca limpeaca . 

CLeaécca' ap n4 hn rotacca 

Otiat[tA :— 

n Dqiacap (' Sum P» 

4n Paoró Sniomae 

n4 Ceicpe Réimnice 

Cáibte Dpiacan don 

4n Cé«o fRémniü, moo Cápcac 

5; "O2sft^ fs 55 m 

» Cpiomao 35 AT 35 

zabescmensO 5 — 5 

la Rétmmnice uite 1 n-aoinpeacc 

4n Too Fpo-puróceac 

,» hoo Ooui$teac 

, Jlnpinro, Án Paonán, na Ranngabáta 

CLeaécao ap na Üguacpa—[paoró Sniomae ... 

(3) 



E CLán n4 nóáOoban 

Orta :— 
n Taoró Céapca 

4n Cé«o ftémmniü, foo Cápcac 

» Uafmpa i 2 35 

» Cpiomao 55 "E 35 

» Geacpamao 5 25 2 

Dna féimmnice uite 1 n-aoimnpeacc 

4n Thooó po-puróceac 

» 55.  OfouiSteac 

» lnpinro, na Ranngabáta, en Seipeannac, jc. 

Cteaécaó ap an bPaoro Céapca 

lá Ogqiaépa Diüpcopcaca ... 

» Ügpiatpa AmngqiasSatca 

Cteaccaó— Uy. "'Oiüpc. agup Op. ang. 

For-^oimnmneaca :— 

Fot-ammneaóca Teappanca doc EA 

»» 355 $Go1bnespca; dmt: 

UimpeAacA— e roiacca llimpeaca 

Cieaccaó—popernmneaca, uimpeaóca, TpL. 

Réam-pocta 

Do-bpiAC[tA .. 

An CupbóipfeaC 1 An anpinio 

ft'anngabÁALa... a A Dis n 

An cOcpta:roóeaé LewrttipeaóG ... " ers 

Foctóit Saeboitse-lLoione 

$ Vlarone-Saeoise  .. e. M 



COSAC UL^4tone 

AiTnmneAaCa. 

fla Oíoctaonca.—Cü:s 'oioctaonca ácá paà Laroin. 

innpcne.—Cpi mnpene acá paà Larom :. an fip-innpcao 
(p.), an OÓa1n-innpene (0.), an fieoooqt (n.). An quo 
4 fé&op4OÓ 4 beiC. prp-innpeneaó nó batmn-tnnpcneac 

oeipceagp sup Cóm-innpceneoóc 00. 

Unnip.— Oá umip acá inci: an urmif lacATÓ agup an 
uimmip Totttaro. 

CuifeAL.—Cá pé cin oe Cuitpit paá Laroin : 

(1) àn curpeat. Ammneaéc ] (map 4 6éite 180 i 

(25 »  S^agpmeaéc - Scotcéinne agup 
(6) et 2 —Cupbóipeaéc | nà cutpiU Céa0- 
5) »  Semeamnaéc tJ na r4 Saeó1ts. 

(5) DE E CAD^[tAC " 

(ran áic so mbionn | f 
€ E € ? 
mou Tio oon "r4 4 Ss rdj 

| àn  "oÁ  CuipeaL 

Tán 1 n-10n4o 

s. ,  Ocptaróeaé Cutp. Cabp. nà 

(ran átc go mbionn 
*ie " pot amm— 
*te" ctaróeam nó 
* le ' stéap ap bic) J 

Seit fotm amm) |. | 

(A 
| | S^aeoitse. 

| 

| 



6 A4nmmineaca-—ean 664o "oioct. 

An Géao DOíoCtaona?o, 

Porta, Seeca. 

Uimipg tÜacaró Uri Jotparó 

4n C. 4Mnmneac — Porta Portae 
5». 5»  Sáfmeac Porta Portae 
» »  Cupboipeac Portam Portas 
» » Semeamnac Portae Portarum 
» » JCADATOCAC Portae Portis 
» » Ocptearóeac Porta Portis 

Darn-innpcin. o'ainmneaca an "oiocLaonca po go Léip 

ACC amáin 4on uatf suf porLéif sup peap à bionn 1 Scerpc. 

'Oein 'oioctaon«aó ap nà náàimmneaca peo Leanap pé map 

4 'oeine&ó ap porta éuap : 

Mensa, bóvo Rosa, pop 
Filia, in$ean Puella, caitín 
Regina, bainpiogSain Aqua, uipce. 
Sagitta, raiSe«ao Nauta, maipnéaLac 

Deà, bamoia 

Filiabus agup deabus :ip cabarnzaróe agup ocpLaróe 
iotparó o filia «gup. dea. 

Optat : 

Amat, ip maic Leip nó téi— Amant, ip mac teo. 
Habet, cá — ase Habent, cá — aca. 
Lavat, mgeann pé Lavant, mZeann pirao. 
Terretí, pcannpuiSeann pé — Terrent, rcannpuigSeann prao 
Vulnerat, soineann pé Vulnerant, soineann pro. 



Ammneaca—an ona 'OloCt. TE 

(f) Cui$ Saeoits ap : 
l. Reginae rosas habent. 
2. Nautae aquam amant. 
3. Sagittae filias terrent. 
4. Filiae nautarum mensas lavant. 
5. Nautae puellas sagittis vulnerant. 
6. Regina rosas amat. 

(13) Cui Laroean. ap :— 

l. ip maié teip an mbairnpíoSain nà hin$eana, 
2. Cátpópoi nà bainpio$ná Ag 4n scaitin 
3. 'Oünann an máifinéataó nà seacai., 
4. fi$eann na cattini nà bür[o Le hutpce. 
5. Scannpurgeann 4n c-utpce an coilin. 
6. SopcutSeann an cpaiSeaáo an máipnéatac. 

An Oo^afta DOíioctaonao, 

4Aqnmneaca 'oapab .cpíé-Licpeaca bunaró US, er, Ir no 

üm 4 batneann teip án 'oiocLaonao po.  Pifi-innpcin 001b 

So téif beagnaó acc amáin "00 nà haimmmneaca 'oápab cpic- 

Ucpeaca um,  fleooap-1innpcin "0615 peo. 

4qnmneaóca 'oapab cpióé-Licpeaca US. 

Servus, 'o4of, mo$a nó pctábaroóe. 

4n lim. lac. Nim 8 nii LODS 

^n C-4. Servus Servi 
4n C. Sap. — Serve Servi 
n c... C. Servum Servos 
4n C. Sein. Bervi Servorum 
An c. C Servo Servis 
4n C. Ocrv. Servo Servis 

'Oein 'oio6Laonaoó ap nàá hátnmneacaá po pé mag à 'oerneaó 

4p servus cuap: 

Gladius, ctavóeam Dominus, ciZeagna 
Equus, capatt Hortus, zapqvóa, gáeoin 
Gallus, Saittiacac Romanus, ftómánac 
Legatus, copcaipe Amieus, capa. 



8 A4mmneaca—en 'O&RA Íoct. 

maro Le filius: | mac, genius: ppiopeéo caáomnuice 
4n cCi$e, Agup le naáimnmneaca "oilpe 'oápab cpic-ticpteaca 

bunaroó ius, ap nop Claudius, i is cómapéa 'oon cuipeat 
$apmeac Aca 1 n-áic le, agup ip minic Leip d map cómapca 
4f An 'Ocuipeal seineamnac aca 1 n-Aic ji; fili, à mic ; 
filii nó fili, an tinc. 

41inm i1peao Deus, 'Ois, acá mipta$atca ieip. jn 
c-ainmnróe Deus, an. gaipmeac. Deus, an c-ainmnióe 101. 
Dei no Di, an getineamnac 101. Deorum. nó Deum, an 
Cabapcaróe agup an c-ocpLaróe 100, Deis nó Dis. 

Cá foinnc 'o'ainmneaca ann 'oapaáb cpic-Licteaca bunaró 

US ná6é pip-zinnpcin 06010 1 n-aon Cof c.s. domus (b.) «i$ ; 

humus (6.) catam ; pelagus (n.) an paitpge ; vulgus (n.) an 
pobat, an Cotcóétáncacc. 

bio : 

Coli, raocpurSeann pé — colunt, raoéfutgeann prao. 
Dat, cugann pé dant, cugann piao 
Venit, cagann pé veniunt, caágann mi4o 

(2) Cui Saeoug ap: 

Gladii servos terrent, sed dominos non terrent quia 
(map) domini gladios habent. Servi equos dominorum 
in horto lavant. Servi dominos non amant. Domini 
veniunt et servos gladiis vulnerant. 

Cui Laroean ap: 
— 
n2 

eM o 

— 

. ScannpurSeann an cLaróeam an pclábaioóe, 
lp maié Leip án máiSipCci( an. CApDALL. 

Saotcpur$Seann n4 'o4otft n4 gátvoini, 
. Soineann cLarómce nà nSatttiacaó nà Rómánaig. 
Cugann an máiSipcift Sárpoin "oá (0'on) eaparo. 

Cugann an ciSeapna cápaitt oo n4 copcatpií. e SURG t 



4mmneaca—an 'O4fv.4A "o1oct. 9 

An O^ OfoctaonAO, 

(ay tean.) 

4Ainmneaca "oapab cpíc-Licpeaca bunaroó €T. 

Magister (p.) máisipcig. 

nsnm bác. 4n lim. 1ot. 

4n C. 4. . Magister Magistri 
» » Sap. Magister Magistri 
ETC. Magistrum Magistros 
» » Set. Magistri Magistrorum 
ENS C. Magistro Magistris 
» » Ocp. Magistro Magistris 

CÁ f01nnc aimmmneaca ann 'Ooapab cpic-Licpeaca bunatroó 

eT, iP agup coimmeáoatro an er asup an ÍT mugb 10nann 
4sup magister. 

Duegp (E.), Ouacaitt. 

n Uim. Uaec. An im, 1ot. 

MU, . d. Puer Pueri 
5 » 535. Puer Pueri 
nons €. Puerum Pueros 
» » Sein. Pueri Puerorum 
Eur o6. Puero Pueris 
»"»O0cp Puero Pueris 

'Oein 'oioctaonaó ap nà haáimnmneaca peo Leanap pé 

map 4 'oeineao 

(a4) av Magister (0) ap Puer 

Ager (P.) sopc Gener (p.), ctiamain 
Faber (p.), oiquwóe Socer (p.), acaip céite 
Arbiter (p.), obpeiceam Vesper (F.), cpáénóna 
Liber (p.), teabap Liberi (p.) (liberorum), 

Leanbai 

Aper (p.), copc Signifer (p.), metpgipe. 



10 A4mmneaca—en Ooóna oiocCt. 

Oria : 

Occidit, mapburSeann pé — occidunt, mapburSeann prao 
Ludit, :imqpugSeann pé ludunt, imqiSeann pio 
Fugit, ceiceann pé fugiunt, ceiceann piao 
Laedit, sopcuiSeann pé laedunt gopcuiSeann piao. 

(3 Cui Saeotits ap: 

Fabri agrum colunt et liberi in agro ludunt. Venit 
aper. Liberos terret et puerum occidit. Liberi aprum 
timent. Fugiunt. Fabri aprum non timent. Veniunt 
et aprum sagittis gladiisque occidunt. 

(84) Cuif taroean. ap : 
Cá teabap Ag an máiSipcip. 

Cugann an ciSeapna sutific 00 nà hoibquróce, 

SofcuiSeann án copgc mac án bfperceaman. 

fapbuiSeann nà SaituaceaiS merpgipe/na fRómánac 

le cLarómcib. 

lr eagat teip n&à buacaitti an mátSipcrm. 

Seotpur$eann pátrpci n4 n-orbqpróce nà gutfc. 

He e» Poir 

S 

An O^ Oíoctaonao. 

(ag tean.) 

Ainmneaca "oápab cpic-Licpeaca bunaró um. 

^n Uim. tec. ^n lim. lot. 

An c n. Bellum n. cog4ó Bella 

TREE eT Bellum Bella 

QoS PS Att Bellum Bella 

sse. Belli Bellorum 

UAR 6d Bello Bellis 

«pO CIS Bello Bellis. 

lp 10nann 4àn puipm ainmneac, Sameaác asup Cu][* 

bóipeac "00 n4 háimmneaca mp4 poinn péo "en Odó$[a 

oiocLaonao. 
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'Oein 'oioóctaáon4ó ap n4 haimnmne«aca peo Leanaáp. ap an 

5Scuma A eine4o ap bellum £uap : 

Seutum, rciac Telum, ziéap cpooa 
Perieulum, o4o0gat,concabarpc| Praesidium, zapopcün 
Saxum, cappats * Arma, (armorum), aim 
Oppidum, baite móg * Castra, (Castrorum), campa 

Orgia : 

Defendit, copnuiSeann pé defendunt, copnui$eann 
T!40 

Pugnat, cporoeann pé pugnant, cporoeann pto 
Laudat, motann pé laudant, motann pt4o 
Videt, cionn pé vident, cóíonn pio 
Opponit, cuipeann pé puo 1 opponunt, cuifeann. prào 

Scoinnib quoa eite [uo 1! Scotnnib puo eite 

Vincit, pápui$eann pé vincunt, péputSeann pt4o 
CcLaotróeann pé cLaotóeann Tp14O0 

(4) Cui Saeotts ap: 

Romani telis et scutis pugnant. Praesidium arma non 
habet, sed Galli saxa praesidio dant et muros saxis 
defendit. Venit Caesar. Periculum videt. Romanos 
laudat. Romani scuta saxis opponunt; tandem (pé 
oeipeaó) praesidium vincunt. 

(Ao) Cui&. Laroean ap: 

THti aim ag nà Setttiacars. 
CopnuiSeann an gápoA4 An baáiLe mógp Le cLarómcib. 

Cporoeann nà máipnéaLar$ Acc ni maic Leo an 

Concabatmc. 

Cionn Caepagp campa na nSatttiracac. 
. CLaotóeann nà RómánarS sápoa an barte mot. 
. Cugénn nà SatttiacaiS aipm oon Sápapcün. Omm wmc 

* fníl uui uataró nà bpoCAl po ann. 



12 A4mmneacea—ean 3ao OÍiocCtl. 

An Cpíomao Ofoctaonao. 

T map 4 céite cpic-Lic('eaca An cutpilL ammni$ Ag 

4immmneaca an 'oioó6Laonca peo acc 1p 140 1S cpíc-Licpeaca 

4n cutipitU Seineamnai$ 1 sScómnaróe.  llaipeanca bionn 

f!Oll4 p^ bpeip póán cutpeat seineamnaóc uacearó Cap map 

A4 bionn p4 curpeat Ammmneac. | on ua 4 cCápLurSeann 

vn 1p Um à bionn 'na éómapca 'oon curpeat gern. 10LptaÓ, 

fhuna 'ocápLuiSeann an mptolla mp4 bpeip ann "jum ip 

cómafpca '0o. 

* jum ip cómepéa go minic oo nàá haimmmneaca go DpuiL 
ÓÁ Conpaáin AcA 1 n'oeifie4ó An cutpiU armmnis. 

Voxe( D.) sut. 

An nim, ac. «^n Uim, 1ot. 

An 6, CVox Voces 
5253 Sfi. VOX Voces 
Sea n Vocem Voces 
5:15: SeiribaMocis Vocum 
» vnus Voci Vocibus 
»vwx- Oegp..— Voce Vocibus 

'Oein 'oiocLaonaó ap n4 hainmneaca peo Leanap pé map 

^ '0eine4ó 4p vox cuap: 

Soror (O.) (sororis) 'oeipó- Frater (p.), (fratris) 'oeapb- 
riüm Tfácann 

Miles (p.) (militis), rai$'o1à1 Obses (C.) (obsidis), siatt 
Dux (f.) (ducis) caoipeac Caesar (p.) (Caesaris), 
Aum Caere. 

Judex (C.) (judicis) vopeic- Pax (O.) (pacis), ríioccáin 
ean 

Eques (p.) (equitis), mapcae — Pedes (p.) (peditis), coipróe 
pTe1$otütft Cópattu 

Mulier (0.) (mulieris), bean Rex (p.) (regis), t 



AMimneaca—an 3ao 'OÍOCL. 13 

bio : 
Capit, Sabann pé, beipeann capiunt, sabann mpt4o, betp- 

Té ep eann pt4o Af 

Gaudet, cá ácap ap gaudent, cá áceap ofpéa 
Liberat, puapctuiSeann pé — liberant, puapctuiSeann ptrao 

(5) Cui Saeotnts ap: 
Sorores ífratres amant. "Veniunt milites. Fratres 

capiunt et regi obsides dant. Sorores vocem militum 
timent. Milites bellum amant, sorores autem (aéc) 
pacem. Fratres agros regis colunt. Hostes regem 
occidunt. Fratres liberant et sorores gaudent. 

(5o) Cup Laroean ap: 

motann na oeipbpéacpaca naà 'oeapbpárc[eaca., 

. IllapburSeann àán par$'otüt(! an statt Le clotc. 

Cugann caáotp'$ n4 parSorüifá "oaotf oo nà [irScib. 

ScannpuiSeann suc Caepamit an bperceam, 

lp meaic Leip nà Ssiíattaib an cpioccáin. 

Sebann naà pear$Sorüri capartu naà corpróce. SV SLOPE Ne Der 

An Cypíomao Oíoctaona9). 

(ag tean.) 

ium ip cómapca oon cutpeat Sein. 100. niL aon cptotta 

pé bpeir Leivr ón ngern. 10L. 

Civis (C.), caétusSceorp. 

^n Uim. ac. n uim, 1ot. 

AL €.. A, Civis Cives 
2 sam. Civis Cives 
eus. C; Civem Cives 
»5 sein. Civis Civium 
SNO OE Civi Civibus 
575 0er, ^-Cive Civibus 

4inmneaca so bputL "'Oá Conparn 1 noeipeaáó an cutpit 

àimmm. Acá, 1p ium à biíonn aca map éómapca oo'n Sein. 



14 A4mmneaca-—en 3ao 'OÍoct. 

101. bíoó t^ So mbionn an prolLa r4 bpetrp Leo pA Sein. 

uac. 

Pons (EF.) Omoticeao. 

n uim. tac. n Uim. 1ot. 

ANTT G4. Pons Pontes 
5 up Sit qe bos Pontes 
RM ESAIR. us Pontem Pontes 
» » Set. Pontis Pontium 
uc iC. Ponti Pontibus 
51032; 0craesPonte Pontibus 

'Oein 'oioctaon4ó ap nà háinmneaca peo ap an Scuma à 

oeineaó ap civis: 

Ovis (0.), caopa Navis (0.), tong 
Ignis (0.), ceine Clavis (0.), eocaip. 
Funis (p.), cé«o Avis (O.), éan. 
Hostis (C.), namaro. 

'Oioctaon pé map 4 'oioctaon«ó pons: 

Mons (p.), (montis) cnoc Arx (O.), (arcis), oaingean 
Urbs (0.), (urbis), cacaim. cacpaA6 

boe : 

Oppugnat, ionnpurSeann pé oppugnant, 10nnpur$eann 

T!40 
Cadit, cuiceann pé cadunt, cutceann prao 

(6) Cui Saeoits ap: 

Nautae urbem vident. ^ Mulieres nautas timent, 
pacem amant et fugiunt. Nautae urbem oppugnant, 
mulieres et puellas vulnerant, juvenes occidunt sed cives 
arcem defendunt. Nautae arcem igne oppugnant sed 
imber desuper (anuap) cadit. Nautae arcem non capiunt. 



ammneaca—an 3ao 'OÍoCt, 15 

(64) Cui Laroean. ap: 

c» oURO P. 

»» ?» 

ceot[b. 

. lp maic teip nà caotfe nà cnutc. 

. BcannqpurSeann 4n ceine n4 héin. 

. Opipeann na pérSorü1ti capattt an 'opotrceAo. 

Cionn an namaro 'oaingean n4 catpac., 
. Cá céa4o4 n4 Long àág nà mátrfnéaLairgs. 
Cugeann Caepap eoóéfaca na cactaáó "00 nà cáéput$- 

An Cpíomao Oioctaonao. 

4n fleo. 

Nomen (n.), ainm. 

4n Uim. Uac. n lim. 1ot. 

^ev Nomen (n.) aàinm Nomina 
Sep. Nomen Nomina 
(Oe Nomen Nomina 
Sein. Nominis Nominum 
v. Nomini Nominibus 
Ocr. Nomine Nominibus 

4inmneaca "oáfab cíc-Licpeaca e, al, ar. 

Rete (n.), tion. 

lim. ac. 

E Rete 
sap. — Rete 
C, Rete 
Sein.  Retis 
[98 Reti 
Ocr. Reti 

An tim. 1ot. 

Retia 
Retia 
Retia 
Retium 

Retibus 
Retibus 

'Oioétaon pé mag à 'oíoétaonaó nomen éuéap: 

Flumen (fluminis) (n.), aba, 
Thuc 

Vulnus (vulneris) (n.), cpéacc 

Onus (oneris) (1.), uatae 

Iter (itineris) (n.), cupar. 
Agmen (agminis) (1.), &qm pé tán cpiubat, 



16 A4mmneaca—en 44oó "Oioctl. 

'OiocLaáon pé map 4 oioctaonao rete: 

Mare (maris) (n. an | Animal (animalis) (n.), 
fepnse |. anmioe 

bDritioero : 

Sitit, c& capc an sitiuDt, cá capc opea. 
Bibit, ótann pé bibunt, ótann pi4o. 
Portat, 10méupann pé portant, 10méuqenn pravo. 
Appropinquat, opuroeann appropinquant, 'oputroeann 

(RS We q1óo00te- 

(7) Cui Saeottg an: 

Animalia onera portant. Sitiunt, sed agmen vulnera 
animalibus dat. Aquam longe (1! bpao uaca) vident sed 
onera animalia impediunt. Aquae appropinquant, sed, 
ecce (réac), mare est, non flumen. Milites aquam maris 
non bibunt. Animalia vulnerant et sanguinem (puit) 
bibunt. 

(v4) Cutp. La 'oean ap: 

l. ScannqpuiSeann nà haibne an c-apm. 

2. Cui(piSeann an c-uaLaé nà haimmmróce, 

3. Dionn capc ap na hammirócib, puroro Leip an 

a4bainn agup ÓLaro utipce nàá nabann. 

mapburSeann pé na hainmróce Le par$eaoarb. 

lomcéupeann naà parSorütrfá uaLarSe nà n-aimmmióce 

Cugenn an caáoipeaác eocpaácaá nà cacpáóc '00 nà par$- 

1üirmi. 

oe 

An Ceatpamao Oíoctaona9o. 

4unmneaca "oapab  cpfic-licpeaca US  agup WU. — pup 

innpcin nó bamn-innpcin. na haàinmneacaá "oapab c(ic- 
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Licpeaca US. Tleooap-innpein o0 nà nammneaca oapab 

cpíc-licpeaca U. 

Currus (E.), capbao. 

^n uim. Uac. n Uim. 1ot. 

Ran ac. rA. Currus Currus 
DIS Usa. Currus Currus 
ERE. Currum Currus 
2s em. Currus Curruum 
AURA GE Currui Curribus 
Eourocr. -Currü Curribus 

Cornu (n.) aóafc, nó ctiacán oe Pluag am. 

An tim. tac. 4n Uim. 1ot. 

&n- C. 4. Cornu Cornua 
n ss«n - Cornu Cornua 
E Ic: Cornu Cornua 
nou sem '"OCornus Cornuum 
n MM OR Cornu Cornibus 
hmc ' Cornu Cornibus 

Dein 'oicétaon&aó apt nà haimnmneacaib peo Leanap: 

(a4) fé map 4 oetneao ap currus: 

Laeus (f.) toc Portus (p.), cuan 
Equitatus (p.), mapcpao Exercitus (p.), apm 
Impetus (p.), :0nnpaise Senatus (p.), reanaro 
Ietus (p.), buitte Adventus (p.) ceacc 

Manus (0.) tám 

(0D) Té map a4 oeimneaó ap cornu: 

Genu (n.) stüin. 
brio : 

Frangit, ojupeann pé frangunt, 6tipeann prao 
Aperit, opcturSeann pé aperiunt, opctuiSeann prao 
Fugat, nua geann pé fugant, puargeann pi4o 

B 
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(8) Cui Saeons ap: 

Senatus adventum equitatus timet, Portum navibus, 
muros exercitu defendit. Equit;tus impetum facit sed 
portas urbis non capit. Portas irangit sed non aperit. 
l'ericulum senatum terret. Nautae portum oppugnant. 
Exercitum sagittis et gladiis fugant et portas aperiunt. 
Equitatus venit et senatum capit. 

(89) Cui Laroean ap : A 

l. Copcann án mapcquó 1Tonnpar$e an arum. 

2. CopnutSeann pag$orii na peanaroe an cuan te 

CA[ID AO AMD. 

3. Cugann an cpeanaro cepbaro "oon Apm. 

4. Dqupeann pé stütmn an fif Le buitte. 
9. Scannpui$Seann mafc[ó n4 peanaroe an c-apm te 

htonnpairse. 

6. Dqipeann 10nnpai$e na scapbao seacai nà cacpac. 

An Cüigeamao Ofoctaona9. 

Darn-innpcein o gupmóp móp ammneaca an Oioctaonca 

veo. . 
Res (0.), quo. 

n tim. ac. «n uim. 1oL. 

e ee tes Res 

5» yt Res Res 

33 255-6; Rem Res 

5i» sem qbel Rerum 
NC Rei 1ebus 
5-5 Op. Be Rebus 

'Oeimn 0ioctaáonao ap ná narimmneacaá peo teanap pé map 

4 'oeimne4 o ^p res cuap: 

Flebes (0.), 4n pobat Glaeies (0.), teacoi$pe 
Aeies (0.), rtuag aimimniocpeo. Speeios (D.), oeattpanm 

Cun Caca 

Spes (O.), oocap Flanities(D.), mág 
Fernieies (0.), oiciu$ao 
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Drift : 

Aciem instruit, cuipeann pé córuü caca ap An apum. 
Aciem instruunt, cutpeann prao—4c. 

(9) Cui Saeoits ap: 

Romani copias Gallorum vident et aciem in planitie 
instruunt. Glacies Romanos defendit et impetum 
Gallorum impedit. Gali equos et currus habent; 
Romani, autem, pede pugnant. Equi glaciem non 
amant et cadunt. Romani perniciem equorum vident 
et impetum faciunt. Spem vietoriae habent. Galli 
glaciem laeus frangunt et adventum Romanorum 
impediunt. 

(94) Cuiy Laroean ap: 

l. hit 'oócap age a6 cporoeann pé agup mapburSeann pé 

peap an éapbaro asup copcann pé á5r c-tTonnparse. 

Cionn an pobat ictü nà sCpiopcaróce. 

CopnuiSeann án c-apgm an más. 

li maic teip an apm oeattpam nà teacor$pe. 

Cugann An pcéat mipneac 'oon bpobat. 

. Cporoeann an  Senüiacaó agup an par$otnigp te e» me uoto 
CLarómctib. 

Cleaécao ^j na UOloéctaonca. 

(10) Cui& Saeonts an: 

Servi portas oppidi claudunt. 
Milites cives hastis gladiisque terrent. 
Regina dona nautarum filiabus dat. 
Gallus legati equum gladio vulnerat. 
Legatus rosas filiae reginae dat. 
Equi defessi aquam fluvii amant. 
Amicus legati servum domini laudat. 
Romani equos Gallorum sagittis vulnerant, 
Regina filios filiasque agricolarum laudat. 
Servi hortos dominorum magna diligentia colunt. 
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(10a! Cuty Laroean ap. 

lli imotann na máiSipcpiá ná pctábaróce. 

lli motann mic nà máriSipcid nà caápaitt. 

ScannpurSeann clarómce nà ngSeatitacaó capat na 

Rómánac. 

lH maic te párpci na mártnéatac nà teabatp. 

mapburSeann an buaácartt án copc te paiSto p Soc. 

Sorneann án Sattiracaé merpsite nà Rómánac., 
Seocjur$eann an clramarn gSofc ACAp 4 Céite. 

Copniutr$eann an Sapjapcün patLai an DarLe Le parSeaoarb. 

lonnpuiSeann na Dqjiocánar$ campa na ftómánac. 

leanann na fRómáneags na Üpríocánai$ 1pceaé inp na 
coittcib. 

(11) Cut& Saeóttg an: 

Puellae pericula belii non amant. 
Cives urbis portas saxis defendunt. 
Dux milites nautasque hortatur. 
Rex dona sororibus legatorum dat. 
Sorores obsidum vocem ducis timent. 
Milites Caesaris portas urbium oppugnant. 
Virtus equitum a peditibus laudatur. 
Filiae civium pericula belli timent. 
Montes copias Caesaris impediunt. 
Cives portas urbis clavibus aperiunt. 

(11a) Cui Laroean ap : 

lonnpuiSeann nà parSorüti oM ngean nà cac[uac. 

mutteann n4 mátrpnéatar$ nà Longa le cerne, 

lt pettai cacpaca na Sattraice vo. 

Scannpur$Seann s4óap an o4otf| caotqju$ an perpmeogta. 

Cá eagt4 ap "Ócipbpéacpacea nàá ngrett qorm pPar$orüri 

Coepap. 
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CopnuiSeann naà cacqui$ceor(i seacai egup pealtlai na 

caác|aác tle pLeasSaib, 

Dqrpeann na máipnéatai$ an oporceao le capmpatrg- 

feacarb. 

füotann na páipci à n-aitpeaca agup à máicpeaco 1! 

Scómnaroe, 

(12) Cui& Saeóttg ap : 

Animalia aquam fluminis bibunt. 
Flumina magna iter exercitus impediunt. 
Equi onera magna portant. 
Galli ex curribus pugnant, Romani pede. 
Adventus hostium senatum terret. 
Milites Caesaris portas urbis ictibus frangunt. 
Nautae ostio portus appropinquare nolunt. 
Galli aciem in planitie instruunt. 
Senatus portum navibus, urbem exercitu defendit 

(184) Cui. Laroean ap : 

Cuipeóánn an pneácca4ó Agup án Leacoi$te copc teinp 

nà petrSotüt[u. 

li maic Leip naà háinmróce an pneaccaáó ná an teac- 

O1$te. 

Cutyeann caj[ibaro ná nSattraácaó copc te hionnpar$e 

na fRómánac, 
Cionn nà catc(ui$Cceot[i na Longa 4g ceacc (ceacc no 

Long). 
Cutpeann oiciü atum. nà fRómánaec mipneác 1np n^ 

Seattacas. 
Cuieann an peag ceannarp cóiquü. cACA AQ A Ap[m po 

mars. 
Curpeann 10nnpai$e nà TRómánac an pua Ap an 

matcr. 

Sciüpur$Seann nàá máipnéatar$ nà Longa 1pceác pà éuan. 
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ATOIACCA. 
Tua A bionn aroracc Le héinm pa Laroin péróciSeann ri 

leip án aim af nóp map cCerneann pa4 Seeoilg. "Oio- 

Cláonceap curo oe nà harorcéca ep nóp Ammneaca an 

Cé&o agup 4n 'oapa 'oioóctaonca águp curo eite acá ap nóp 

einmneacaá an cpíomao 'oioctlaonca. Sro é annpo píop 

en Cé4A'O0 PASAT ATOT4CC : 

An Céao 1 An O^ UOíoctaona9. 
—Uus, —a, —um. 

Bonus, mac. 

^n lim. tac. 

E: b. d 
n C. d. bonu bona bonum 
3205 S AMU bone bona bonum 
Eb C bonum bonam bonum 
poc Sein boni bonae boni 
5» inc. bono bonae bono 
532935 «(6p bono bona bono 

4n irm. Tot. 

, b. 1q* 
nuc. d. boni bonae bona 
Mss S etfi boni bonae bona 
i56. bonos bonas bona 
Ei Set bonorum bonarum bonorum 
o RSEUE bonis bonis bonis 
ND, Dep. bonis bonis bonis 

postuimm : 

p i8» i 
Malus mala malum, OLG; 
l'arvus -à -um beag 
Magnus -à -um, món 
Longus -à -um, r404 
Altus -à -um, ÁqVO 
Latus -à -um, leacan 
Durus -à -um Cpuaró, 'oüp 
salvus -à -um, ptán pábálca 
Profundus  -a -um, 01min 
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(18) Cui Saeoitg ap: 

Filius parvus hortum magnum amat. In horto ludit 
et rosas magnas videt sed aquam profundam non videt. 
Caditin aquam. Mater bona vocem timidam pueri parvi 
audit. Venit sed filium parvum non videt. Sub (pé) 
ripis altis est. Ripae altae matrem bonam impediunt. 
Pater agros latos colit. Vocem altam matris bonae 
audit. Pater venit et puerum salvum facit. 

(184) Cui Laroean ap: 

l. ScannjuirSeann an  poé-Daimnpio$Samn  nà — cattini 

beasga. 

Ruargeann nà par$orürpi marce an c-ap[m mógq. 

lp eagat teip n4 pátrpci beaga an qi "oügt. 

Copcann uipce ootrmin nà hábann moie an c-apm. 

Copnui$Seann nà harbne teacana an Cacat[y Deas. 

Di maic Leip nà párSorüipi cacptaca na Dbpattai n-ávo. 

CE RO 

AirotA€cA—An Céoo 1 An DO^Af[t4 DOíoctaonao, 

(aps tean.) 

-er, -a, -um. 

CÁ AvotaCcaA eite peacap 14'0 peo, 4 bDóineann Leip an 

SCÉA0 1p Leip án 'oaptaá oiocLaonao, sup er, a, um à sepic- 

Licpeaca. 

Niger nigra nigrum, 'oub 
Tener tenera tenerum, min, ctáé, cneapco 

An lim. tac. 

Zu 4 o. Niger nigra nigrum 
e rcenm Niger nigra nigrum 
HOLCMP en Nigrum nigram nigrum 

35095 v Self. Nigri nigrae nigri 
TRNUCORTGR Nigro nigrae nigro 

,» Ooh. Nigro nigra nigro 
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^n Uim. dot. 

An C. TAN. Nigri nigrae nigra 
zero esa Nigri nigrae nigra 
EE CS Nigros nigras nigra 
5o Geri. Nigrorum nigrarum nigrorum 
S125 MET Nigris nigris nigris 
up OP: Nigris nigris nigris 

An lim. tac. 

A € Tener Tenera tenerum 
35 155 MT. ''ener tenera tenerum 
3 c6: Tenerum teneram tenerum 
25: 355 SET: Teneri tenerae teneri 
Ag teret Tenero tenerae tenero 
AE An (CT Tenero tenera tenero 

^n Uim. 1ot. 

Ami C. ous Teneri tenerae tenera 
SE ESTIS Teneri tenerae tenera 
5.555 4 Teneros teneras tenera 
5555. S6lfi Tenerorum  tenerarum — tenerorum 
9» 6c Teneris teneris teneris 
5:135 "OCT. Teneris teneris teneris 

'Oein oioctaonaó ap nàá hároracca seo pé map 

(4) 4 'oeineao ap niger: 

Aeger, bpeoróce Pulcher, átuinn 
Noster, áp Vester, büp 

(0) pé map 4 oetrneaó ap tener: 

Asper, zapb aimmin Miser, mi-áómapac 
Liber, rao 

bita : 

Bibit, ótann pé, bibunt, ótann pta. 
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(14) Cup Soeoitg ap: 

Sorores flumini profundo appropinquant et Gallum 
vident. Milites Romani Gallum sagittis asperis vul- 
nerant. Gallus aeger est. Sorores tenerae aquam aegro 
Gallo dant et miser aquam bibit. Iosae in (ap) ripa 
fluminis lati undique (inp zaé6 aon &ic) sunt et Gallus 
aeger rosas pulchras sororibus teneris dat. 

(14a) Cui&. Laroean ap : 

Cionn nà hamoeipeoiti nà pléibce gapba. 
Soineann claróeam an cpar$Sorüpfa 'Ouib an cailín 

cneapca. 

lr eagat te náp (scuro) paiSotüttá an cogaó aimmin., 
Cugann büg 'ocaoipeac uipce '00'n 040[ bpeoróce. 

Cugeann Caepeapg capaitt '00 n4 caoipiS bpeotróce. 

lr maic teip nà "oeipópeacpaca nà pópai áine. C wbge we. EMI 

A10!ACCA—An Cpíomaoó Oíoctaonao. 

Tristior, nior bpónaige. 

4n lim. lac. 4n lim. 1ot. 

4n C. 4. — Tristior (p. 4 O.) tristius (n.) Tristiores,tristiora 
» Sep. Tristior tristius Tristiores,tristiora 
nC. Tristiorem tristius Tristiores,tristiora 
» Set. Tristioris Tristiorum 
D Tristiori Tristioribus 
Bor. Tristiore nó i Tristioribus 

Brevis, gaiq0. 

^n lim, lac. rt rIOU 

mns a Brevis (p. ; 0.) breve (n.) Breves brevia 
» Sep. Brevis breve Breves brevia 
NE: Brevem breve Breves brevia 
» Sein. Brevis Brevium 
T s Brevi Brevibus 
» Oc Brevi Brevibus 



26 AYOo1&4Ccea—oÍiocCt. IIT. 

pPo$tuitm agsup 'oioctaon pé map 4 'oioctaon«o Tristior 

CuAp : 

Peior, niop meapa Gravior, niop cpurme ; 
Duleior, niop mitpe. 

'Oioétaon pé map à "oioctaonao brevis : 

Gravis, cpom Crvdelis, cpuaóástac 
Fidelis, oiup Omnis, z«é uite 
Fortis, Lávoip, mipneamait — Facilis, puiurc. 

(15) Cui& Saeoits ap: 

Romanus obsidem graviore ictu vulnerat. 
Dux equum militi fideli dat. 
Milites servos fideles brevibus gladiis occidunt. 
Adventus hostium erudelium cives fideles terret. 

. Milites omnes duces fortes amant. 

. Cives boni bella erudelia timent. o oU OI 

(184) Cup Laroeamm ap: 

CÁ rpCc1óC Sato 4g An paArSotürip cmp106704. 

SaocqQurSeann 4n 'o4op "oilip an sáivoin. 

Soimneann an mapcaé 4n par$ornup mipneamaiL Le 

f^l$1TO SAmWwo. 

S pore 

4. CÁ c*vtaróeam an mámgnéatarS CpusoálLar$S sau. 

5. ip cpurme 140 clarómce nà fRómaánac. 
6. 1p maic Lteip nà mefceai$ So té na cápaitt meepa. 

Arot!AaC6cA—An Cpíomnaoó Oíoctecnao. 

(ap Lean.) 

Prudens, ciattmap. 

^n Uim. lac. n Um. lot 

(p. Or) (E. OcOU 
Ante. Prudens Prudentes — prudentia 

531 05»:3 5 At Prudens Prudentes — prudentia 
sib MO. Prudentem, prudens  Prudentes — prudentia 

jj Sein. Prudentis Prudentium 
Units Prudenti Prudentibus 
3. as Op Prudenti nó e Prudentibvs 
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Felix, rona. 

ZoXmT- 9 nto dO xe "Aun tlmpe dot. 

(nb. n.) abs 0 n.) 
Ou Cu AN. Felix felix Felices felicia 
nu sam. Fehx felix l'elices felicia 
on 6G. Felicem — felix Felices felicia 
isi. Sem. Felicis Felicium 
eid uis Felici Felicibus 
pousse D CTS. Felici nó é Felicibus 

'Oioétaon pé map à "'oioctaoneaó Prudens: 

Recens, nuo Patiens, roióneac 
Ingers, mógp 

Oioétaon ré map 4 'oiocLaonao felix : 

Ferox, riocmap Velox, meap 
Audax, ána Ferax, copcamait 

(18) Cui& Saeóitg ap: 

Milites planitiem feracem vident. Dux militum ferox 
est. Milites flumen latum transeunt agrosque igne 
vastant. Multos ictibus sagittisque velocibus vulnerant 
et animalia patientia occidunt. Sed imber ingens 
desuper cadit. Milites propter magnam aquae copiam 
non redeunt. Hostes adveniunt et ducem ferocem 
occidunt. 

(168) Cui& Laroean ap: 

. CÁ capeitu meapfa ag n4 mapcai$. 

. Cugann an ciSeapna sopc oon 040p poróneac. 

lp marc Leip an márSipciy án buácartt ciatUmap. 

ScpQopann n4 par$orü(i n4 sutpc CopicamLa, 

. Sormneann ná Saltüaácei cápeárnt n4 pargorü i 

SC[Ó O4. 

lMapburSeann caorpeac na TRómánaó caotrpeac an 

aim. moóip (ingens). 

CU Orb. 

Bn 

- 
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ArotACcAa—ftla Cémmeanna Coimnoeitse. 

Cp céimeanna COIn'oeiLge ACÁ pA Larorn—an Dun-éérnrm, 

en bperp-céírm agup an cpáip-cérm.. Tap gábaó "Óütnn an 
bperp-cérm nó an cpáimti-céím à éGumaó ni móp oüinn pfréam 

4n POCAIL 4 armmprü ap ocuip asgup beró an fpéam again 

4Cc cómapéca an curp. Sein. uác. 4 Págarnc ap Láp: Aba 

sutáb é clarUS an Aaroracc—clari an cup. gein. ua. 
Fásemip an i7" ap Láp agup beró elar (an g£péam) againn, 
4sup beró an bperp-céim nó an cpáip-cérm agarmnn 00 férp 

map à Curpprmi'o ior no issimus tei. 

4n Dun-céim. An Üpgerp-céim 4n cSáie-céimm 

Clarus clarior clarissimus 
Fortis fortior fortissimus 
Durus durior durissimus 
Ferax feracior feracissimus 
Prudens prudentior prudentissimus 

&n uatp ip eT 1p cqíc-Uicpeaca bunaró "o aroraéc catépeap 

rimus à Cup Leip án mbun-Cérm éun párp-Cerm nà haroracca 

f!n 4 'óéÓóanam "oe. 

Niger Nigrior Nigerrimus 

'Oeinceapg oioctaonaóo 4f an mbjgperp-céíim. pé mag a 

'oeinceap ap peior agup ap án cpáip-cérm pé map à oeinceap 

ap bonus. 

(17) Cui& Saeoitg op: 

Lupus ad flumen venit. Haedus tenerrimus in tecto 
domus est. Lupum ferocissimum videt et lupo duro 
asperrima verba dicit. Haedus prudentior est, lupus 
autem fortior. Lupus aquam fluminis velocissimi bibit. 
Haedum prudentem videt et dicit: * Non haedus sed 
murus altus verba asperrima lupo dicit." Muri altissimi 
timidiores homines audaciores reddunt. 
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(174) Cutip&. Laroean ap: 

]. Cá ne cilarómce 1p puroe ag nà patrSorürpi 1p cpóa. 

2. CÁ gétpoin an-áLuimnn às an "o4op 1p oitpe. 

3. SopcurSeann an peap 1p. Lu$a an buacaitt 1p. Lárope 

(oen beipc). 
4. Cugann Caepap capatt ana-óub on Ceannampe ip 

401jvoe "oen bet[c. 

5. Cá gáioin án 'oaotf 1P poróniSe an-Copcamait, 

6. Cá ceannai(á na par$orürW 1p piocmarpe bpeoróce. 

lap acá 1np nà qQuaSLaca pan acá Luaróce Ceana ipeo 

bionn n4 hátrotrácca 'oe $nácé, àá6c cá arotacca mi-qráSalca 

Ann. Cá pé cinn 'aroracca ann 'oapab cpic-Ucpeaca -ilis 
Agup nuaif à cCeapcur$Seann ó 'Óurne an cpárp-cérnm o'ta$át 

ni móp -limus 4 cup tetip an bppérm : 

facilis, similis, dissimilis, gracilis, humilis, difficilis. 

1 Ot1AÓÉCA mi-Qtó$Sólca 14'O TO: 

Bonus melior optimus, maic 
Malus peior pessimus, otc 
Magnus major maximus, móf 
Parvus minor minimus, beag 
Multum plus plurimum, à tán 
Vetus vetustior veterrimus, aopca 

-entior agup -entissimUs :ip cómapca 00 Opeip-céim ip 
00 fát-céimm n4 n-aroracc So Léi oopab cpic-ticpeaca 

-dieus, -fieus, -volus. 

munifieus, munificentior, munificentissimus. 

Cteaécaó ap nà hAtOIACCA, 

(18) Cui Saeoits an: 

Servus bonus magnum hortum habet. 
Latum flumen profundum non est. 
Misera animalia crebris ictibus vulnerant. 
Onera miserorum animalium gravia sunt. 
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Magistri duri servos fideles asperis ictibus puniunt. 
Dux virtutem militum fidelium laudat. 
Gallus aeger ripas altas fluminis profundi videt. 
Regina bona rosas magnas filiabus teneris dat. 
Dux noster portas altas urbis vestrae oppugnat. 
Hostes asperi filios teneros miserorum civium occidunt. 

(189) Cui Laroean ap : 

OpctuiSeann an pctábaróe móf án gseáca beas. 

Copcann an aba 'óormin n4 naáimm'oe cpuaoátaca. 

Cá p4lteéi naà cacpaóc móipe ápo Lteacan. 
mapburSeann an par$orü sa4pb oeapbpácearn an petf- 

meo bfpeoroóce. 

Cionn nà paigorürpi mi-&Omapaca an más áluinn. 

Sornro nàá haáinmiroce mi-éÁómapaca Le cLarómcib poa. 

Cugann 4n caoipeaé claróeam páoa o'n cpagotüip 

món. 
TH maic tetp nà parS'otrüt(üi an caáorpeac peo Againn-ne 

(áp "'ocaotpeac). 

(19) Cui Saeónts ap: 

Domini feroces servos patientes ictibus crudelibus terrent. 
Dominus bonus equum velocem servo fideliori dat. 
Miles ferocior obsidem aegrum crudeliori ictu vulnerat. 
Victoria recentior hostes populi Romani terret. 
Caesar praemia audacioribus dat. 
Homines prudentiores pacem semper amant. 
Hostes veloces fluminibus latis et montibus ingentibus 

impediuntur. 
Servus fidelior hortum domini colit. 

(19a) Cui Laroean ap : 

Soineann an peérSotüti[ án statt te cLaróeam gano. 

lonnpurSeann n4 parSotütrpi oilpe campa án námao. 

lp marc Leip nà parSorütpi píocmapa nà capitu meapa. 

Cugann án mátSirpciptt bponncanap 00'n 040p poróneac. 



MODSCGA-—CcÓ1m. como. 31 

Cionn prao nà haimnmróce mópa pan matr$ Copéamait., 

Ruargeann par$otüii caLma na fiómánac ptuas$ce 

mofpa (ingens) nà mbapbapac. 
CÁ n4 capatLt Látope as obaif 1np ná Sopcarb copécamto 

Cugamnn an máig$ipci Leabapt oo'n buacaitlU CraLumagp. 

(90) Cui Saeoits on : 

Dux prudentior hostes ferocissimos vincit. 
Equus fortissimus onera graviora portat. 
Dux prudentissimus dona meliora militibus vetustioribus 

dat. 
Rex munificus cives munificentissimos laudat. 
Regina gracilis rosas pulchras puellae gracillimae dat. 
Servus humillimus hortum domini maxima diligentia 

colit. 
Fratres prudentissimi obsidum tristium dona duci 

ferociori dant. 
Hortus pulcherrimus prope flumen velocius est. 
Mater puellae tenerae optima est. 
Navis in portu profundo inter montes altiores est. 

(204) Cup Laroean ap : 

ScannpurSeann án perse n4 buacartti beága. 

Cá an mátSipciy marc Ag moL«ó an 'o4otf 1p potónti$e. 

léi$eann an buacaili 1p ciatimaipe (oe beipc) an 

teabeap 1p Lugsa. 

Cionn nà pái$otütpi ná Longá cogatró pá 6uaán 1p 'o01mnc 

(oe 04 Cuan). 
Léi$eann nà 0aotne ctatUmapa na teabait 1p. pea. 

CÁ 4n lion 1f mó mp4 toing 1r Lu$a4 (^ca). 
CÁ cLatómce beag4 Ag nà RómánatS aéCc 1p Lu$A (ná 

f4n) n4 ciatómce Acá àág nà Salltacat$. 
Cugánn nà Rómánai$S bponncanarpi 'oo nà Sattttacarg 

QEofiEne- 

Cugeann àn caáorreac 1p cabapcarSe (oe berpc) cápaitt 
meapa oo n4 retSorütrpi 1p cma, 



32 4n OonióCcon SUM, 

bntACnA. 

Sum; cám; c "me. 

An too CÁpcAC, 

esse, a beic ; fui, cáim capérp à eic ; futurus, cun a bere, 
4on bqratap amáin acá pa Laroin ap cá" agup "ap" 

na Saeoilge. 

An móo CáÁpcac. 

^n Aimpipm Láicpeac. 

4n tim. ac. n lim. Tot. 

sum, cáim (bim) sumus, cáimio 
es, cái estis, cá pb 
est, cá pé sunt, cáro 

(1p 10nann (sum! asup (cám! nó *bim! nó 5ip mé, 00 péip 
Cc|àll nà habarmpce. fTfüÜüayp an scéaona 00 pna peéppana 

eile. Leip) 

An Ampif Párpcineac. 

ero, beso erimus, beimio 
eris, bein eritis, beró pib 
erit, beró pé erunt, be:o 

An Ampip Tlleampotpbce. 

eram, 'oo biop (binn) eramus, 'oo bíomarp 
eras, 'o0 bip eratis, oo bíobann 
erat, oo 6i pé erant, oo biooap 

An impri Porpoce. 

fui, cáim capéip 4 beic fuimus, cáimi'o capéip à Deic 
fusil cA(n- 5 5. 9 fuistis, cá rib ,, 
fuit, CA T6 MSS. fuerunt, cáio ,, 

HE) LE) 

EJ 2 
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4n mpi Párcineaé Poippce. 

fuero, beao capéip à beic [| fuerimus, beimío capéip à beic 
fueris, bei capéip à beic | fueritis, beró pib capétp a eic 
fuerit, beró pé capéip a | fuerint, beró qrao capéip à 

beic beic 

^n mpi Jotporpbcée. 

fueram, oo tiop capétp 4 | fueramus, oo biomap cepétp à 
be1c beic 

fueras, o bip capérp 4 |fueratis, oo bi pib capéip a 
beic beic 

fuerat, oo bi pé capéip 4 | fuerabt, 'oo biooeap capéip a 
be1ic beic 

(281) Cui&. Saeoits ap: 

l. Milites Caesaris fortissimi sunt. 
Dux militum ferox est. 

Dux Gallorum amicus Romanorum non erit. 
Amici Galbae fideliores fuerunt. 
Aegri hieme fueramus. 
Servi feliciores hie non fuerint. OS SU HE pQ 

(214) Cuiy Laroean ap: 

l. Cá an oeapbpácan bpeoróce. 
2. Cá na gátpoini an-Copéamait, 
3. 'Oo bi caotri$ ná paiSoirüiá mpneamait, 
4. Deró pattai na catpac. an-ápvo. 
5. '0o biomap capérp à beit pà Darite mom. 
6. Cármmio capéip à bei£ 1np nà. gáivoíni, 

An moo popuioceac. 

Sim, go pabao Simus, so pabammío 
SiS, So pabaip Sitis, So pa1b rib 
Sit, so paib pé Sin, so qabaro 
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^n mpi Deamporipbce. 

essem, oo beinn essemus, 'oo beimip 

esses, '00 beiceá essetis, 'oo beao pib 
esset, o0 be«o pé essent, o beroip 

n mpi Porpoce. 

fuerim, zo pabao cepéip | fuerimus, zo pabarmfo capéip 
4^ beic ^ beic 

fueris, zo pabap copéip à | fueritis, so paib pib. capéip A 
beic beic 

fuerit, o paib pé capéip à | fuerint, so pabaro cepéip A 
beic | beic 

An impii Totporpbée. 

fuissem, 'oo beinn capérp | fulssemus, oo bermip capéip à 
4 beic elo 

fuisses, oo beiceá capéip | fulssetis, oo beaó pi. capéip 
4 beic 4 beit 

fuisset, oo be«oó pé capéip | fuissent, o0 beroip capéip a 
4 beic be1ic 

An moo Ónui$ceac. 
4n m. Láicpeac : es, vi | este, bio 
^n Mm. Párpcineac : estote, caicpró pib* a beic 

esto, caiépip* a beic 
esto, caicpró pé* 4 beic | sunto, caiépro*. a beic 

[* hit ra ' caicpif^ peo a6 comepéa sup 6 an m, Poi. 
oen bun-Dqracap larone acá 1 gcetipc.] 

An inpinio. 

^n m. L sic. 4 Tlleamporpbée, esse, a beic. 
An 4m. Poripboce 3 lotgoipoce, fuiste, à beic capéip à 

beic. 

^n m. Págpcneae, futrrus esce (fore), a bei& ap ci 
nó cum) 4 6er. 



bnRnioCnea—ceicne né6mmnace, 35 

ón fianngabáit Páipcineac, futurus, -a, -um. 
Oioétaoncap i pé map 4 "oioéctaoncap bonus. 

92) 

eee UEC 

Cui Saeoitg ap: 

Milites nostri fortes sint. 
Longum flumen profundum esset. 

. Naves hostium in portu fuerint. 

. Duees exercituum fortissimi sunto. 
Amici Caesaris meliores fuissent. 

Fortes in periculo este. 

(224) Cup Laroean ap: 

GSUE MES Er 

So pb nà par$orüt[i cpóoa. 
'Oo beeó nà mná poróneac ... 
'Oo be«4ó pattai na cacfac ápo ... 

'Oo be«ó nà Longa ceaféip à beic ra 6uan. .. 

. Di poróneac, 4 Capa. 
Ceicpró áp scáipoe bDeic mipneamait, 

An fAo10 SníomaACc. 

nA Ceitpe néimnice, 

Ceitpe pérmnmice bpracap acá pa Larotn, — Aréni$ceap ó 

Céile 140 '00 fétf! nàá suc-Licne 4 bionn fotm an Te "oer. 

Seo éeicpye pompta: 

Ceitpge póéimmnice 

l. (à «oeicean p402)—amáre 
2. (e ," t404)—monére 
3. (e 2 S4i[u0)—regere 
4. (i u t402) audíre 

'S140 ppiom-ptanna an btracarpt ná z 

pee IA 

4n €6éao peappa 'oen am. Láic., mó'ó cárc—amo. 
An 1nprnro Láicpeac— amare, 
4n 6é&o peappa oen amm. pott. móo cápc—amavi. 
4n paonán—amatum. 



36 oOni1ó^4CnRA—CÓ1Dle néimnice 

CA16te oniACAR. 

An Céao Réimmntü (ap nóp Amo). 

m. Lác. ^n 1m. ^n 
inpinro Porpoce 

CÁTCAÓ Lac. Cérc. Sütpin 

Vulnero, goinim vulnerare vulneravi vulneratum 
Laboro, oibqu$im laborare laboravi laboratum 
Conservo,coimeáoim conservare conservavi conservatum 
Paro, uttmuir$im parare paravi paratum 
Porto, 10méugaim portare portavi portatum 
Oppugno, ionnput$im oppugnare oppugnavi oppugnatum 

An UO^ea Rémniü (ay nór Moneo). 

m. Lác. ^n | m. ^n 
inpinro.—— Pogbee 

CápcAC Lac. Cápcac Süipin 

Teneo, congbuti$im — tenere tenui tentum 
Doceo, ceagapcaim — docere docui doctum 
Habeo, cá—agam habere habui habitum 
Timeo, bionn eagta timere timui 

oqm 
Terreo, pcannpur$im — terrere terrui territum 

An Cpíomnaó nrénmmniü (ap nop Rego). 

Duco, cpeopur$im ducere duxi ductum 

Vinco, buaóanmm ap — vincere vici victum 

Seribo, pcqpíobarm scribere — scripsi scriptum 

Frango, bpipim frangere — fregi fractum 

Mitto, cuium-uaim — mittere misi missum 

Defendo, copnuigim | defendere defendi defensum 

Inierficio, mapbuirgim, interficere. interfeci — interfectum 

miLtim 
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An Ceaépamao nRémniü (ap nop Audio). 

Punio, cuiqtm pionóp. punire punivi punitum 
Af— 

Venio, cagaim venire veni ventum 
Munio, cógaim (patta munire munivi munitum 

COTAnCA, 7C.) 
Custodio, copnurgim — custodire custodivi custoditum 
Finio, cpíoónugim —— finire finivi finitum 

4n inpiniío 4 Cuifpró 1 n-üiL 'oüinn 1 Scómnaróe cáo é 

fétmniü gu 'oe an bpiracap ; Acc ánotip Agup epip bionn 

f^ánna eite "oen bquacap mi-pi4SalcA : 

An €éao néimniü : 

Do, cugaim dare dedi datum 

An O^a[ta Réimniü : 

Jubeo, opoutrsim jubere jussi jussum 
Video, cim videre vidi visum 

An Cpíomaó 1 an Ceac[amao Rémniá : 

Pono, cut(im (1 n-áic) ponere posui positum 
Jacio, catt&im (uatm) — Jacere jeci jactum 
Interficio mapbur$im interficere interfeci ^ interfectum 
Fugio, cetéim fugere fugi fugitum 
Facio, 'oeimim, facere feci factum 

cumaim 

An f£A010 $SníomAc, 

An Céao Réimniü : 

Amo amare amavi amatum 
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An moo CáÁprcA6. 

An A mpri Láiépeac. 

ÁmoO0, gpáóui$im, cáim ag Amamus, zpáóuigimio 
Spéoóu,1p matic tom 

Amas, zpáoóurgif Amalis, zpáóurgeann pib 
Amat, spáóurSeann pé Amant, spáóur$ro 

An impii Párpcineac, 

Amabo, znáóócao Amabimus, zpá&óócamio 
Amabis, znáoóócan Amabiiis, zp&óócaró pib. 
Amabit, zpáóócaró pé Amabunt, spáóocaro 

An A mpip Dnesmporpbée : 

Amabam, oo $páóuiginn,'oo Amabamus, oo $gfpáourg- 
biopr AS spéoóü imip 

Amabas, 'oo $páoóurSceá Amabaíis, oo $péáoóungeaó 
15 

Amabat, oo $péóugesó pé  Amabant, oo £páóur$roip 

An Ampiy Poipoce : 

Amavi, oo $péoóur$eap, cám Amavimus, oo gSpáourgea- 
cepétr 4 Spáóü maf 

Amavisti, oo $páoutgir Amavisis, oo $páourgea- 
bean 

Amavit, oo $p&oóur$ ré Amaverunt, 'oo $páour$ea- 
'Oan 

An impri Párpeineac. Porpoce : 

amavero, be4o capéip  amaverimus, bermi'o ) capéip 

amaveris, bein 4 amaveriis, beró pb» a 
amaverit, vevó pé J $náóü — amaverint, bero ) in$oü 
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n Amgprpi Totporpoce : 

amaveram, 'oo biop capétip 4 Spáoóu. 

amaveras, oo bip ceapéip 4 Spáéoü. 

amaverat, oo bi pé capétrp 4 Spáodü. 
amaveramus, oo biomeap cápéip 4 Sou. 

amaveraíis, 'oo bi pib capéip à Spáoü. 
amayverant, oo b6iooap capéip à Spáoü. 

Po$tuimm asup pérmni$S pé map à péimniSeaó Amare : 

Oppugno |'onnrusim Laudo, motaim 
fcugaimm pé Porto, iomcéugaim 

Appropinquo, oguroim te | Vasto, cpeacaim 
Vulnero, soimim Fugo, puargim, pcorpim 
Festino, opopcui$im 

(93) Cu Saeco an: 

. Exercitus urbem magnam oppugnat. 

. Cives belli perieulum non amabunt. 

. Milites feroces hortos feraces vastabant. 

. Animalia gladios scutaque militum portaverunt. 

. Galli arma non virtutem Romanorum laudaverant. 

. Dux fortis hostem vulneraverit. c ]DUROL.-— 

(9288) Cup Laroean ap: 

]. motann na cacquiSceorpi n4 par$orüri marce. 
2. 'Oo 6i nà parSortipi Rómanaácaá 4g cpteacáoó gopc na 

nSéittiácac. 

1oméupócearó nà naimmmróce nà nuaLarsSe. 

Cá An máiStpcif capérp án pcLábaróe 4 Sorneao. 

"0o 6iomap cepérp "opuroimm teip án Ooftap. 

Deró an namaro capérp cabarfic pén. Scacatn. ouRE 

An Oa ftémniü, 

Moneo monere monui monitum 
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An moo CÁprcac. 

Aimpip Láictpeac. 

An umm. Uc. 
f cáim 4S cómatntrü 

Yl cómanmptisim 

mones, cómaipLrSim 

monet, cómaiptiSeann pé 

moneo 

^n lim. 1ot. 

monemus, cóm.atipliSi:mio 

monetis, cómaiptiSeann prb 
monent, cómaipt$ro 

An Ampiy Párpcineac, 

monebo, cómatipteocao 
monebis, cómaiptLeoéaig 
monebit, cómaipteocaró pé 

monebimus, cómatn- 
ieocammio 

monebitis, cómaipteocaró 
p1b 

monebunt, cómatipteocaro 

^n Ampipn Tleampotrpbce. 

monebam, oo cómaipti$inn 
00 biop 4S cómaipLtrü 

monebas, oo c6ómaijus$ceá 

monebat, oo cómaipti$eaó 
ré 

monebamus, oo éómaip- 
Usrimip 

monebatis, oo cómaiptisSeao 
r1b 

monebant, 'oo CómatptiSroip 

^n mpg Porpbee. 

monui, oo céómainutiSeap 
cám capéip ... A ComaipLrü 

monuisti, oo cómaimugsir 

monuit, oo comatiptiS pé 

monuimus, ^o cóómanmtug- 
eamap 

monuistis, oo cómanptus- 
eaban 

monuerunt, oo comam. 
eaoap 
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An Ampit Párpcineac Porpbéoe. 

^n Uim. Uac. 

monuero, be4o ceapétip .. . 4 CoómatipLrü. 

monueris, beif capétp .. . à Cómaipirü. 
monuerit, beró pé capétp .. . 4 CómaipLirü. 

ANTI UL TID: TOT. 

monuerimus, beimio capétp . .. 4 Cómaipttü. 
monueritis, beró pib capéip . . . à 6ómaiptLiüá. 
monuerinf, bero capéip .... 4 Cómaiptiü. 

An mpi Totporpbce. 

An lim ac. 

monueram, 'oo b6iop capéip .... 4 CómaipLiü, 

monueras, 0o bip capétp .. . à Cómatrptrü. 

monuerat, 'oo bi ré capétip .. . 4 6ómaipLiü. 

ANDIBUTIDS 9: 

monueramus, oo biomep ceápéip .. . 4 Cómarptrü 

monueratis, oo biobap capétp .. . à Cómatrpliü. 
monuerant, 'oo biooag capétip ... 4 6ómaiptió. 

po$tuim: Habeo, cá—agam. 
Doceo, müáinim. 
Terreo, rcannputgim (.1. cui(im eagta ap). 
Timeo, [7 east uiom. 

bionn eagsta ogum qorm, 

(94) Cui. Soeots an: 
Pompeius dux magnus erat. Pompeius et Caesar primo 

(1 'ocopac) amici erant sed (acc) Caesar Gallos terruit 
Galliamque vastavit. Pompeius Caesarem victorem non 
amabat. Pompeius et Caesar ingentes exercitus habebant. 
Caesar in Graeciam festinavit et milites Pompei ibi (ann) 
fugavit et postea ('na *1aró pin) Senatus Romanus 
Caesarem timebat. 
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(28«) Cutp. Laroean ap : 

Cá an máiStipCcifi ag ceagapc 1n$eána an Rios. 

. Oo bi sái(oin aná-óoeap Ag an bpeap orbe. 

. ScannfócCaró nà haibne mófga pearSotrütpi Cpappuirp 

4ACc niop pcannputSeaoap par$orürpi Caepat. 

4. Cá Pompeius cafétip ná máipnéaLaiS à motLaoó tp cá 

Caepap capérp nà parSorüipi à CómatrpLrü. 

9. lr eagat Linn an parpise móp asup nàá pLéibce ápoa. 

6. 'Oo bi an c-acatft cápéip an mac "oo Ceagapc. 

o t2 — 

An Cpíomao nRérmnmü. 

Rego regere rexi rectum 

An moo CáÁrcac. 

An Awmpip Láiepeac. 

^n lim. lac. | 4n Uim. oi. 

f cám 4S M asLü 

IO YXqsstur$im regimus, t agtur$imio 
regis, tt á$tur$ip regitis, vua$turSeann prb 
regit, v aStuiSeann pé regunt, t a$tuisStvo 

^n A mpi Párpeineac. 

rcgam, qj 4$SLóC 40 regemus, q14$tóCarmto 

reges, m a$tócaim regetis, tt a$tócaró prb 
reget, v a$tócaró pé regent, nia$Stócaro 

An impip Deamporpbce. 

00 biop 4g fr áStü 
Tosca TESORO uX—— 

loo q[uáSturSinn regebamus, 00 qQMágLiur$imitp 

regebas, o pturaStur$ceá regebatis, 'oo  qi1a$tur'g£eao 
pio 

regebat, oo piagtu:Seao pé. | regebant, oo qieSturSroip. 
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An Amp Potpoce. 
; 1 ep... aS rex CA" Caféip...4 QragLü 

00 QrastuisSeap reximus, oo qra$turSeamap 

rexisti, oo qmi asStutsir rexistis, 'oo ttagturSeabapn 
rexit, oo piaStuti$ pé rexerunt, oo tta$tui$Seaoap 

An Amptrp Pápcineac Tforpbee. 

An lUi, ac. 

rexero, beo caápéip ... 4 [QuasStü 

rexeris, bei capéip ... 4 Q1a$tü 
rexerit, bevó pré capéip . .. 4 qQtostü. 

4n Uim. Tot. 

rexerimus, beimí'o capétp .. . 4 fta$stá., 
rexeritis, beró i6 capéip .. . qtASLü., 
rexerihf, bero capéip ... 4 fuastá. 

An Amp lotporpoce, 

4n Umm. lac. 

rexeram, 'oo biop caápéip ... 4 QnasSlLü. 

nexeras) oo ip capeétp . . . 4 TuaStü. 

rexerat, oo 6i pé copéip... 4 qraslü. 

ZG rhe 19) 

rexeramus, 'oo biomagf capétp ... 4 frastü. 

rexeratis, 'oo bíobap capétp ... 4 [Qra$tü. 
rexerant 'oo bíooap capétp... Qrastü. 

Pos$tutrm : 

Dueo, cpeopuigim | Vineo, f ou&óaimm ap—, 
eun Yl rápursim 

Mitto, cuigtm4 so. oci Frango, oqipim 
4S cu Atll ap— Defendo, copnuigim 

Seribo, rcpiobaim 
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(25) Cui& Saeoits ap : 

1. Galli Romanos non vicerunt. 
2. Nautae portum latum urbis magnae navibus defende- 

bant. 
3. Puer epistolam brevem, magister epistolam longiorem 

scribebat. 
4. Mare naves franget. 
5. Milites portas altas urbis pulcherrimae lapidibus non 

fregerint. 
6. Caesar milites in Italiam duxerat. 

(£254) Cui& Laroean ap: 

l. Oo épeógpur$ Caepapt an c-apm so "oci án Toit. 

2. Cuipeann. nàá/ Sattuacai$ copcatfái ag c[uatt ap 

Cáoipeac na Rómánac. 
3. Cá n& CApAill capéip nà Scapb20 A Dpireaó. 
4. Deró na caépur$ceoifá capérp 'oamngean nà cacpaóc a 

Corpatinc. 

5. Scpiobparó an buacattt Ucip (epistola) paoa so 'oó 
fi n4 cacpac. 

0. 'Oo bi na RómánaiS capéip buaccainc ap nà Saito 

CAIS. 

An Ceet[amao fémniü., 

Audio audire audivi auditum 

An moo CÁpcAC. 

An Ampiy Láiegeac. 

An lim, tac. ^n lim. ot. 

,. f oim ag ctoipinc 
PINO V etoipim audimus, ctorprmio 
audis, ctoipim auditis, cLorpeann prb 
audit, cLoireann pé audiunt, ctoipro 
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n Ampin Páirpcineac, 

f veo 48 clotpinc | audiemus, clotppimi'o 

COUDM rpeao 
audies, ctoippip audietis, cLoippró pb 
audiet, cLoippró pé audient, ctoippro 

An impii Deamporpbee. 

(oo biop 4g 
audiebam cLotpinc) audiebamus, 'oo étotprmip 

'00 CLoipinn 

audiebas, 'oo étoipréeá audiebatis, 'oo é6totpe«ó pib 
audiebat, oo é6toipeaoó pé audiebant, 'oo étoiproip 

n impia Porpbee, 

Bude f cám capétp à éLorpinc 
YV6uata audivimus, oo é6uatamap 

audivisti, oo Cuataip audivistis, 'oo 6uatabaip 
audivit, oo Cuataró pé audiverunt, oo cualaosp 

An Aimpip Párpeineac Forge. 

4n Uim. lac. 

audivero, beao capétp ... 4 CLoipinc. 
audiveris, bei capétp ... à 6toipinc. 
audiverit, bevó pé capéip ... 4 6toipinc. 

n lim. 1ot. 

audiverimus, beimio capétip ... 4 Clotpinc., 

audiveritis, beró ib. capéip ... 4 éLoipinc. 
audiverint, bero capétp . . 4 Ctoipinc- 
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An mprp Tot gorpóce. 

4n Umm. Uaec. 

audiveram, 'oo biop capétp ... 4 Ctotpinc. 

audiveras, oo bip capétp ... 4 CLoipinc. 

audiverat, 'oo bi pé capétp .. . 4 CtLotpinc. 

«n lim. 1ot. 

audiveramus, 'oo biomag caféip ... 4 Ctlotipinc. 
audiveratis, 'oo 6i pib capéip ... 4 Cloipinc, 
audiverant, oo biooap capétp ... 4 Clotpinc. 

FoStuim : 

Punio, cui(um pionóp ap— | Impedio, copgaim 
Munio, o«aingni$im Custodio, caomnaim 
Finio, cpioónui$im Venio, cagaim 

(26) Cui&. Saeoits an: 

Galli in muris urbis erant. Turrim Romanorum 
proeul spectaverunt et irriderunt. Sed mox (papa pa02) 
Romani turrim moverunt. Galli conclamaverunt et 
Romani voces Gallorum audiverunt. "Turris muris 
appropinquaverat. | Galli muros custodiverunt sed 
Romani Gallos vicerunt civesque puniverunt, 

(264) Cui Laroean ap: 

Copnócaró nà parS'orütrpi cü[ amacaá seácai nà caécpac. 

'Oo 6íioó na haibne Leacanaá 4S COPS n4 patrSotüip. 

CÁá n4 TarSorüt1[ü Cápatllu 4s ceacc so "oci an baile 

món. 

4. 'Oo 6uaátarÓó an mácari suc an Duacalla, 
5. Annpan (tune) bero an cpeanaro capérp. pionóip "oo 

Cup af n4 ceaánnatpi cpra ost aca. 

6. 'Oo bíomagp capérp an caca 00 Óarngniü. 

ed ge 
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nA nénmmnicCe uite 1 n-aoinfeACC 

; 

, 

J 

An Ampip Láicpeac. 

as at amus atis 

es et emus etis 

is it imus itis 

is it imus itis 

^n impii Párrcineac, 

bis bit bimus bitis 

es et emus etis 

^n impii Tleamporpbce. 

bam bas bat bamus batis 

An Ampit Párpeineac. Porpoce. 

ero 

An mpi Porpoce. 

isti — it imus istis 

eris erit erimus eritis 

^n mpi Totpgorpbce. 

eram eras erat eramus eratis 

ant 
ent 

unt 

iunt 

bunt 

ent 

bant 

erunt 

erint 

erant 

41 
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(27) Cui& Saeontg ap: 

1. Magistri filios regum docuerunt. 
2. Pueri et puellae semper (1 gcómnaróe) rosas pulcher- 

rimas amabunt. 
3. Maria aspera naves Romanorum frangent. 

Animalia ferocia equos fortissimos dentibus vulnera- 
verant. 

5. Cives optimi arcem firmissimam gladiis custodiverunt 
6. Hostes crudeliores agros nostros igne vastabant. 

(274) Cup Laroean ap: 

]. O'oméuiy nà haimnmróce mópa nà hualai$e ba 

cqQuime. 

2. 0o €éuif án caorpeac pionóp af nà par$orüti ba 

.Deacca. 

3. Duaóparó corpróce na fRómánac ap mapcpao na 

nSatiracac. 
4. 'Oo bioó na haáibne 1p 4n Leacoi$pe 4g copc n4 

TAS Ot üt[H. 

5. Oo bi na fRómánatS capéip na. suipc copcamta 4 
Cpea4cao. 

^ bDeró an ci$eapna capéip nà horbpróce maice a 

molo. 

An mó9O po-SutóceACc, 

Üpároceap an fló0 TPo-puróceac map Dqracap neam. 

rpte«óoac: amemus—spáéour$irmip. 

dpárocean teip 6 maa Orracapn ppleaóaé : 

l. aon uaáip 4 bionn cüip 1 Sceipc (abaipic cupbófgta nó 

Aróme): Pugnat ut vincat—cqotroeann pé 10nnap 
so mbuaosóo pé.  Pugnat ne hostis vincat— 
cporoeann pé ap eastLa So mbuaóoao an namaro ; 
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2. aon uat à bionn Leanamnacap 1! sceirc (abaifc 

coparó): Tantus erat terror ut cives fugerent— 
' 0 bí an oreao pan. pcannpao (opéa) sup. Ceie 

na cacpursceotqi. 

3. So mimic nuai à bionn cormngeatt : sceipc:— Si 
gladium haberem pugnarem—oá mbeaoó ctaróean 
4ga4m OO C[otopinn. 

4. Ir gnácaé an po-puróceac, aim. éaicce nó rot porpoce 

4 beic 1 noraró cum (nuam): 

Cum ducem occidisset fugit—1luaip à maipb pé 
aue esotTesc oo cete me. 

5. 1 notraró nisi (mugpa) 

CÁ pré pÓ Luac póp Cun cup piop 10mLán à "'óéanam A1 

2504, 5. 

fllaroig Leip an n6 Po-fPuróceac (1, 2), an Aimpip Lac. 
nó an.Aampig Poipbce à bionn ann nuait à bionn an Armpip 

Láiépeac nó an mpi Párpcineac 1 sceipc pa ppmom- 

bjracanp nó an Mimpi Poipboce (cáim. capérp—) ;.— agup 
ceánn éigin 'oe na harmmpipi Caricce à Ójonn ann nuam 4A 

bionn an Aimpipg Tlleam-porpbéce, an Armpipi lot porpbce nó 

An mpip Eoripoce (0o $peóur$Seap, "0o Caxteap) 1 

Celtic. : 

An mó9O po-Sut1OÓCeAC, 

n Ampip Láiépeac, 

Am s em - es et emus etis ent 
Mone - 
Reg  -;am as at amus atis ant 
Audi - 

An Aimpiyr Dneamporpbce, 
Ama  -) 
Mone -( : 
Rege .[rem res re& — remus retis rent 

Audi -J 



50 ORANCRA — A 410909791:9. 

4n impri Porpoce. 
Amav -) 

Monu - lenm eris erit erimus eritis ^ erint 
Aex - 

Audiv 2 

n Aimpip lotporpbée. 
Amav -) acu ek 

Monuü - iiem isses isset issemus issetis  issent 
ERexvierp 
Audiv -J 

(28) Cui Saeoitg ap: 

]. Caesar venit ut videret. 
2. Caesar cum ad castra pervenisset milites laudavit. 

Cum ad planitiem pervenisset aciem instruxit. 
Filiae timebunt ne fratres pugnent. 
Nisi obsides veniant urbem oppugnabimus. 

CuSUE vt 
pugnarent. 

(284) Cup Laroean ap: 

ext Cámng 4n cáoipeac éun go bpeicesó pé an Cacat. 
9 

O1ü!| an Caácatp. 

3. Dua 4 maifb ré an caorpeac "o0 Cuatro T6 go "oci 
4n campa. 

4. Dotparmmio nà par$orür[d Cun So Oc[ororó pr4o So 

mac. 

9. 'Oo bioosp 4S ceacc éun go bpeicroip an Cacatp. 

ox 
4n fon. 

An moo ónotti$CeAC. 

^. láic. ama, gpáró Amate, zpáó^sró 

4. Bá. amato, caicpim — a$péáoóü 
amato, GetGpio pe cado 
amatote, calCpiorTb e — TA TSIOSOU 

amanto, CAICTEIO — 4 $péo0ü 

Romani obsides acceperant ne hostes iterum (apip) 

2. Oo épforo n4 cécpursSceotti. Cun ná gS4b40 n4 TAIS- 

Cáimnis nà Seitliacar$ So oci an looáit go ngabaroip 
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A Eat. mone, cómatnus. monete, cóma(gti$ro. 

4. Páy. moneto, CA pn — 4 éC6ómaifLiü 
moneto, calcrio pe s —nASGOf etm 
monetote,  coicpro pib  — — 4 cómaiftiü 
monento,  ceicpró pt4o — — 4 é6ómoiptiü 

A but. rege, taStutg regite, ti4$tutSró. 

4. Páw. regito, caiépin — 4 fi4$tü 
regito, cAiCpró pé | — A4 q4$Là 
regitote, CcéiCpró pb. — A qfua$stü 
regunto, CAICprO pQl4O — A qQua$Lü 

Merc. audi, ctoip audite, ctotpró. 

4. Páp. audito, caié pip — 4 CLloipinc 
audito, CA CCIO pé | —À2c24060015: n6 
auditote, ^ caitpró píb  — — 4 Ctotpinc 
audiunto,  ceicpro — 4 Cloipinc 

(29) Cui& Saeóits ap: 
Romani adsunt, inquit dux Gallorum. — Agros nostros 

vastant. Rem mulieribus patribusque vestris nuntiate. 
Arma capitote. Portas urbis clauditote. Fortiter pugna- 
tote. Fortes laudabo, timidos punibo. Romani hostes 
feroeissimi sunt. Patres nostri Romanos vicerunt, 
Italiam vastaverunt, Romam ceperunt. Patriam vestram 
nune (anoip) defenditote, hostes vincitote et homani 
bellum finiunto. 

(294) Cui Laroean ap: 
l. & éetqui$Sceoti, copnui$ró büq scacoip. 
2. Caitpró nà Longa an cuan à Coparmnc. 
39. Caitpró An cóoipeac nà par$otüi(ü A motao. 

4. A& Pai otii, r0nnpuriró an namatro Leip nà cLarómco. 

D. 4& eta, ceagaápc 00 fac, Agup, à buacatlt, bioo 
eagLla ofc por c'acatp. 

6. Caicpró p1b 10nnpaiZe an mapcparó à Copc. 
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An inpinio. 

Anim. Lá. 3; Tleam- | n Aim. Poipb. 4. tot-poipb. 
fo1pb5. | 

amare, egpáéoü | amavise ).2a bei (4£pg&oü 
monere, à cómaiptrü monuisse, CAf- $4 ACÓmaimtiü 
regere, 4 qua$lü rexisse;  j- "éw^  Caquastu 
audire, 4éótoipinc audivisse, 4 Cloipinc 

An Amp Párcineac. 

a&maturus esse, à beic ap ci 4 $Snáoü. 

moniturus esse,  , 

recturus esse, ECTS WM SB 

aud;turus esse, 35:30 0351 9 CUOTP ORE. 

5 Cómeatintiü. 

An Seiteann (ap nóp Bellum). 

Am-andum J -0 -0, zqáoü 

Mon-endum -i -0 -0, cómaptiü 

Reg-endum i -0 -0, quag$lü. 

audi-endum -i -0 -0, clioipinc. 

An Faonán 

(-um). 

Amatum, cun—a £p&oóü amatu, tle znáóü 

Monitum, éun—a cómaiptiü — monitu, tle cómaimtrü 

Rectum, «€un—a quastà rectu, Le mrastü 

Auditum, éun—4a cétoipinc— auditu, Le ctoipimc 
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fla ft'anngabÁALa. 

Amp Láicgeac. 

Amans agsup (ropf-ainm nó ainm annpo) 4s spéodü. 

Monens M 35 ^ 5 4S cómainptrü. 
Regens S » as S AS qQuAStü. 
Audiens 35 $^ » o Ag cloipinc. 

Amnpii Párpeineac. 

Amaturus, ap ci... 4 $páoó. 
Moniturus, ap ci ... 4 Comaiptió. 
Recturus, ap ci...4p2$tü. 
Auditurus, ap ci ... à CLoipinc, 

(30) Cui Saeonts ap: 

Sn MU Unus ps 

Duces portas claudere jubent. 
. Hostes muros oppugnare paraverant. 
Magister puerum moniturus est. 
Dux ferocissimus milites obsides lapidibus occidere 

jussit. 
Consul cives punire constituerat. 
Cives vietoriam regi nuntiare constituunt. 

(304) Cui Laroean ap : 

us 

gute 

'Oo bi easta ap an pctlábaróe an puro à 1nnprnc o'á 

(00'n) mágipcp. 
'Oo Óesapcui$ na mátiSipc(i pápam 4 bDamnc ap n4 

TCcLébaróce. 
ÓqvoutSeann án Dainpíogaimn "oon Cattáín an "oopp 4 

Oünao. 
Céimi' o Cun án pCcéát 4 Ctotpinc. 

'Oo beapcui$ an nama an Caca 4 Cfeacao. 

'O'ópou$ 4n caotpeac 00 "4 pAi$orüt(i gseaácai na 

CACTC A 1Oonnpaige. 
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CleACcAO Ap nA Optio. 

Cim. 

(91) Cui Saeoits ep : 

Equi Romanorum defessi erunt. 
Palus magna in media planitie est. 
Servi humillimi populi Romani non sumus. 
Caesar dux clarissimus erat. 
Servi fideliores fortissimi fuerant. 
Filia reginae pulchrioris gracillima erit. 
Amici fideles populi Ikomani non eritis. 
Nautae fortiores non fuerint. 
Domini servorum fidelium crudeliores sunt. 
iomani fortes in periculo erant. 

(81a) Cui Laroean ap : 

Cá vAi$eaoA nà nSatttracaó poa. 

hi beró n4 Satttiacei$ 'oilip oo nà Rómánai$ so oec. 

'Oo 6i nà pérS' orit bá 6p67004 cutppeac. 
Deró nà pargorürá cpóoa "oitp. 
'Oo biop ctatlUmap Acc oo Dip-pe mipneamait, 

CÁ S^4ilba4 cepéip 4 beic an-Dpeoróce. 

TM beiró n4 pctábaróce poróneac 4 cuttte. 

'Oo bi an buácAti ba Lu$4 cepétp 4A beic bpeoróce. 

Da ératUmarpe an caitín cneapca. 

hi bionn nà par$Sorürpi meacca "oilip. 

(92) Cui Saeótts an : 

Milites fortes, nautae ignavi essent. 
Mater pueros laudat ut boni sint. 
Milites Romani in periculo fortes sunto. 
Prudentes et justi este, judices. 
Pugnabamus ut cives Romani liberi essent. 
Fratres prudentes, sorores tenerae sint. 
Equi Gallorum velociores equis Ihomanorum fuissent. 
Amici fideles estote. 
Galli prudentes cives Romani futuri sunt. 



í 

posu Sy-Le4Cca0 an mà bnrTóCRA. 55 

(32.0) Cut Laroean ap : 

CaiCpro n4 p4r$orütipi Dbeic c[0'04 A4sup CA(CptÓ nA 

cacpur$Sceoipi Deic "oiltp. 

Dio ciatimeap, 4 Duacaltli, agupy btrÓ poróneac, 
másSircp. 

Cáro AS cf0rO 'o'ponn go mbeaó an Roónh "na ppiom- 

CAcap TooáiLe. 

'Oo beaoó n4 fiománeaiS niop cgpueaóoálaiSe ná mna 

SAattiracass. 

'Oo 6eaó sàn méátSiycii cápérp bDeic. niop. péite. 

Di ciettmeg, 4 ric. 

fla DOgaüocpa 1 5Coircéinne. 

An Pooró Sníomac. 

(83) Cui&. Saeóits ap : 

Magistri filias reginae docet. 
Galli portas urbis oppugnaverunt. 
Cives claves portarum tenuerunt sed nune non tenent. 
Dominus servos agros arare jubebit. 
Milites naves in portu magno viderunt. 
Cives dona duci forti dederunt. 
Servi aprum sagittis brevibus vulneraverunt. 
Nuntii rem Caesari nuntiabunt. 
Dux Romanorum portas oppidi oppugnaverit. 

(984) Cui Loroean ap : 

Cá cton àg nà páiSotüt(d ap mac án cáot[t$. 

'Oo é6ut 10nnpáai$e an namao pcánn[aó ap 1n$Seanaca 

n4 Scaácput$ceotfi. 

fcEDUDSnIcépALL b4 Látope As 'oméugs 2n ud4t4ls 

ba4 mo. 

Deró mic nà bpeigmeoiti ag cpeabao nà ngsogc. 

nit nà SatttiacaiS capérp na fRómánarS à moto. 
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Deró na lletbecii ag out cpeapna nàá hábann 1notu. 

Cá nà cacpur$ceotrpá capérp ci$Sce mófgpa à Cógarnc. 

Oo bi an máiSipcif capéip mac an fío$ 4 cCeagsapc. 

Cá teabapt an márSipcif óás án mbuacatt. 

Deró easgta ap nà caépur$ceoipi poim n4 par$orüipi 

riocmapa, 

.984) Cut Saeoits ap: 

Caesar legiones omnes in Galliam non miserit. 
Cives urbem pulcherrimam muro cingent. 
Romani oppidum fortissimum oppugnare non audent. 
Barbari ferocissimi castra defendent. 
Equi celeriores currus Gallorum traxerant. 
Puellae tenerae rosas pulehras reginae bonae dant. 
Obsides miseriores gladios longos militum ferocium 

timuerant. 
Servi nigri domincs crudeles sagittis gladiisque occident. 
Magistri libros optimos pueris diligentibus dabunt. 
Servi pigri dominos duros habent et semper habebunt. 

(842) Cui Laroean ap: 

Cá 4n cailin cneapcaá bpeoroóce. 

o bi cptáinn ápoa sup btáca bána 1 ngároin an 

Mos. 

Cug 4n qi Aseo 00 nà páiSorüti asup cabapparó 

pé bponncanap 'o0'n cáorpeac., 
Ti paib aon east ap nà cacpursSceotpi porm márpnnéatLars 

&ncoine n& porm Par$orürpi. Caepam. 

Oo ibi nà caépur$cCeor n4 "opoc-óaotne Ap an 

SCACAIM p. 

'Oo éuaró An nàámaá áp scüL 1prceAc r4 CacCAt. 

Deró 4Annibat àág cpeopü à é6uro parSorüipi 1pceac pan 

1o'oáit. 
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(85) Cui& Saeoits ap: 

Cicero rem publicam in arduis temporibus reget. 
Signifer vocem ducis non audiverit. 
Cives muros altissimos urbis lapidibus gravibus custo- 

dient. 
Caesar in Hiberniam cum exercitu nullo modo veniet. 
Romani Carthaginienses vicerunt et bellum terra marique 

finiverunt. 
Montes et maria adventum Romanorum impedient. 
Milites hostes timent et castra maxima diligentia 

muniunt. 
Galli prudentes praedam in castris custodient. 
Caesar advenit nuntiosque ad Gallos mittit. 

(894) Cuip Laroean ap : 

lonnpócarmi'o campa an námao ap matr'otn. 

'Oo é6ui Caepápg an térgiün ag cqtuatt ap Ancorne. 

Cáipoe 'oob e&ó Caepat agup (Óncoine ua acc — ni 

cái[oe Anoip 140. 

Cpiocnócaró nà Roómánat$ àán coS4OÓ pap pAOA. 
CÁ n4 máttnéatai$ capérp ná Longa 4 Copatnc. 

'Oo Cualtaró nà pérSorütfá So Lét Suc an caoipiS. 

Cuifpró nà ceacpur$ceot(i nà pai$otürfi 1 n-aice 4n 

$eACA AQ matroin. 

TM feicpró nà máipnéatar$ nà Longa ná an cuan. 

"nleoparó àán caitin án pCcéaU o'á mácaim. 

An móo po-puróce, An-móo Ógoui$Sceat, qr. 

tfaroif teip nó nábarpci aróme agup ná hábaifci comparo 

bio 1p so n-üpéároceeap ut IST. 4n mo mpo-TPuróceac 

pén oá PáSep abarpci, nua 4 bio nà n-Aabarmci 'oeapnbca, 

ni hé án pcés4tl cé6aona 1 n-áon éopf àcàá é nuatp 1p "o1üLCAC 
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06010. ' Ne" a4 hüpároceap inp n4 hábatfci "10LCACA 
4róme Aagup "ut... non" inp nà4 habatci "olüLCcACA 
cOQAD.- CÀ bmpi$ OvülcaC. te ^" An seástas so Paoof. ona 
hábAtfci aróme map sup 10nann é agup ' 6un n&" 

Pugnabimus ne hostes urbem capiant. 
Cporcprmio ap east So ngábparó an nàáma an Cacatm. 

Pugnabamus ne hostes urbem caperent. 
'Oo biomeap 4s cpfot'o ap easta So ngabpao an náma an 

C AC AT. 

Tam fortiter pugnabimus ut hostes urbem non capiant— 
Cporopimio Cóm cpóóaó pan ná gabparó an naàma an 

CACAI pt. 

'Tam fortiter pugnabamus ut hostes urbem non caperent— 
'Oo 6iomap 4s cporo cóm cpóo4 pan náps Sab an nàma 

4n CACAIm. 

(36) Cui&. Saeoits ap : 

Hostes pugnaverant ne nostri portas urbis caperent. 
Tantus erat ardor militum ut hostes fortiores vincerent. 
Acricolae nautas laudabunt ne agros vastent. 
Servi ita audaces erant ut dominus eos non liberaret. 
Dux, quum ad planitiem pervenisset, aciem instruxit. 
Galli pugnabunt ne Romani patriam capiant. 
Pueri, magistrum audite ut prudentes sitis. 
Portas eustoditote hostesque vincitote. 

(804) Cui Laroean ap: 

0o époro nà lletbeci so ctó4 éun go quargroip na 

Rómána sg. 
Cáinig nà máqnéaLaiS Cun àn Cuamn à Copainc. 

Oibpeocaró nà pctábaróce go marc Cun So moLlaró à 

máigipct[ 140. 
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Oo éómaitti$ án márSipci an buacartU 1onnap  ná 

be4o pé oiomaoitn. 
'Oo bi nà parS'orüt(i Cóm cutfpyeaóc pan náp pPporpeaoap 

4n CA4cCAlm. 

Eenparó nà buacatlli ciüin Cun go gsclotpró prao an 

máistrctp. 

Deró na parSorüidi cóm mipneamait prn So mbuaoparoó 

q['!4o áp án námaro. 

Cá An caitín capérp à beic Cóm ciürm prn So 'ocábapparoó 

4 mácai[ ATISe4AO "Ot. 

(87) Cu Saeontz ap: 

Romani, Galliam ita regite ut Galli Romanos timeant. 
Verba magistri sapientis audiunto ne stulti semper sint. 
Dominus servos agros magnos arare jubet. 
Milites castra defendere parati erant. 
Magister pueros parentes amare jussurus est. 
Verba ducis difficilia auditu sunt. 
Signifer vocem ducis audiet ne puniatur. 
Magister liberos monet ut humiles sint. 
Dicit consulem cives puniturum esse. 

(87a) Cui Laroean ap : 

ÓqvouiSeann án caorpeac 00 nà caéqurSceotpi nà sSeacei 

4 OpCcéilc Af eagla so mapbóoccai 140. 

CÁ an máiSipcif Cun nà buacaitli à Cup AbaiLe. 

CÁ àn nàma cun (ay ci) na seacai 4 Sabái. 
'Oo beapcui$S nà Seatttiacar$ copcaiá à Cup AS cpnall 

eap. Caepap. 
'Oo $oin an márfnéaLac an mársStpcif asup 6 AS ceagapc 

ná mbuacatLti. 

Cá naà peiptmeotqi as uLUmü éun nà ngofpc 4 Cpeabao. 

'Oo beapcut$ an OÓamnpio$Sain bponncanap 4 — Cabalnc 

00'n éatin poróneac. 
Ceaicpró pé à Cip óüccaip à Spáou. 



60 t^0rÓ CCG4SCóá—eon Cé4o0 néimn. 

An PAO!O CéASCA. 

An Céao néimniá, 

Án moo CÁscAC. ; 

Amor amari amatus 

An Amp Láiepeac. 

amor, Cám (bim) om $páoóü (spáout$ceag me) 
amaris, cám Jor! 62 
amatur, cá ré 'OÁ " 

amamur, cáimio OápM ngpáoóü 

amamini, cá pio 'ODHIt 5, 
amantur, cáro 'OÁ » 

An mpi Párpcineac., 

amabor, be&o om $páóü (spáóóCcap me) 
amaberis, [Gs 

amabitur, 
amabimur, 
amabimini, 
amabuntur, 

^n Ampip Tlleam-pornbce. 

amabar, oo biop (binn) 'om $páoóü (oo gptáo- 
amabaris, ui$ci me) 
amabatur, "16s 
amabamur, 
amabamini, 
amabantur, 

/n Ampip Porpbce. 

amatus sum, cáim er mo one (00 gpáourSeao 
amatus es, Cap, me me) 
amatus est, "6: 
amati su mus, 
amati estis, 
amati su nt, 
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&n mpi Paipcineac. Porpoce. 

&matus ero, B mo Iz ore 
z 2 Spáéoü 

amatus eris, Capéip me 

amatus erit, 36: 
amati erimus, 
amati eritis, 
amati erunt, 

n mpi Tot porpbce. 

amatus eram, ^o bíop (binn) f 1a» mo "EN 
amatus eram, MET MI 
amatus erat, ;jes 
amati eramus, 
amati eratis. 
amati erant, 

(98) Cuiy Saeontz ap: 
Milites agricolas oppugnabant. Agri vastabantur, 

domus agricolarum igne consumebantur,mulieres vulnera- 
bantur multique agricolae occidebantur, sed agricolae 
fortiter pugnabant. Tubicen militum ab agricolis vul- 
neratus est. Arma non habeo, inquit tubicen. Nihil 
habeo praeter (acc) tubam. — Arma non habebas, inquit, 
dux agricolarum. Non pugnabas, et cur (cao "na €ao16) 
alios ad pugnandum  incitabas.? Tubicen ab agricolis 
occisus est. 

(389) Cui Laroean ap: 

. Lá nà gutfc copcamLa á pcpropáó ág n4 parSotüimi. 

'Oo bi na paiS'oiütti cpó'0a Á mota ag Caepan. 

"nleopaimi'o an pcéaL oon ceannpopc &águp molpap 

qinn. 
CÁ an Rótim capétp 4 cpeacca as nà Salt iacarg. 

Cporopró n4 'Oao1f! So mipneameait asup rcaottrearm 

pTeop 160. (libero). 
Oo bi an giall cepéip 4 $Sonca Ag àán sceannaipe 

piocmap. 

SLM PUB UMP B9 v 



62 £010 .C645c 5264 odd e Re) 

Moneor, 

moneris, 
monetur, 
monemur, 
Monemini, 
monentur, 

monebor, 
monebkeris, 
monebitUr, 
monebimur, 
monebimini, 
monebuntur, 

monebar, 
monebaris, 
monebatur, 
monebamur, 
monebamini, 
monebantur, 

monitus sum, 
monitus es, 
monitus est, 

An Oo fÉmniü. 

moneor moneri monitus. 

An foo Cápcac. 

An impii Láiepeac. 

cám (bim) 'oom Cómaiptiü (cómaiptiSceap 

me). 
CÁM 000 25 

GATTSOTOS 35 

cámmio 'oáp scómaiptrü. 
CÁ p1b 'obüm $3 

CÁVO 'OÁ 5 

An mpi Párrcineac, 

be4o 'oom cómatpmtiü, 

c. 

^n impri Tleam-porpbéce. 

'00 biop (binn) oom comatiptirü, 
36: 

An Amrpip Porpoze. 

cám J 1af mo -— . 
E ComaipLtü, 

cepéip me 

ares 
moniti sumus, 
moniti estis, 
moniti sunt, 
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n Amp Párpcineaé. Porpoce. 

monitus ero, ^ beao f1sp — mo Yl 
monitus eris, lcepéip me f 
monitus erit, qe 
moniti erimus, 
moniti eritis, 
moniti erunt, 

CómatipnLrü, 

An mpi Tot porpbce. 

monitus eram,  biop f 1ap mo de E 
. » cómatpt:ü, 

monitus eras, capéip me 

monitus erat, KG: 
moniti eramus, 
moniti eratis, 
moniti erant, 

(99) Cui& Saeóits ap: 

Leo magna in silva est. Servus a magistro non 
amatur. Magister servum in silvam mittit ut lignum 
portet. Servusinsilvalaborat ; aleone videtur. Servus 
voee leonis terretur. Fugit arboremque ascendit. 
Magister in agro laborans postea a leone videtur. Leo 
magnam vocem primo (ap *ocüip) dat; tum (annpan) 
magistrum occidit. 

(894) Cui. Laroean ap: 

l. Scannpfóccag naà mná agup n4 caitínf, 

2. 'Oo 6i n4 rai$'otüiti meacca '0Á gcómannliü ag an 

Sceannponmnc. 

Deró 1n$ean an fiioS 'oá ceagapc ag an mátsipcip. 

'Oo 6i nà perSotütr[ü capérp 4 ngoncaá te pteasarb. 

CÁ n4 rcLáDutr'Oce caápfétp A pcannpurce àág án mátgirp- 

ci. 
6. Deroó an caitin capéip à cómatrpLice ag à mácaim., 

Gus o9 
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An Cpíomao némniü. 

Regor regi rectus sum. 

regor, 
regeris, 
regitur, 
xegimur, 
regimini, 
reguntur, 

regar, 
regeris, 
regetur, 
regemur, 
regemini, 
regentur, 

regebar, 
regebaris, 
regebatur, 
regebamur, 
regebamini, 
regebantur, 

rectus sum 

rectus es, 
rectus est, 
recti sumus, 
recti estis, 
recti sunt, 

rectus ero, 

«4n too Cápcac. 

Cáim (bim) 'oom qiasStü. (pmraStur$ceap mo). 
CÁI]| '00'0 5s 

(GS e xoa 35 

cáimmio 'oáp ,5 

CÁ 1b 'obup » 

CÁVO 'OÁ 95 

An Amp Párpcineac. 

beao oom qra$tü (mrasStóécap me), 
se 

^n Ampiyr Deamporpbce. 

0 biop (binn) oom qiastá (praStur$ci mo), 
je: 

An impii Porpoce. 
cám f1ap mo MESE (0o QuaStut$- 

lcapéip me eaóo me), 
16. 

An mpi Pápcineac: Poipoce. 

eris, erit ; recti erimus, eritis, 
beao 1áf mo (cap éip me 00) qttiaSlü, 1c. 

&n mp TYotporpóce. 

rectus eram, eras, erat; recti eramus, eraíis, 
00 bíop tap mo (cag ép me 700) qra$lü, zo. 

erunt. 

erant. 
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(40) Cui Saeoitz ap: 

Nox erat et milites Romani in castris dormiebant. 
Castra ab hostibus visa est nocteque venerunt et castra 
oppugnaverunt. Milites Romani ab hostibus cincti sunt. 
Portae castrorum fractae sunt ct multi milites interfecti 
sunt. Romani autem surrexerunt, arma ceperunt, im- 
petum magnum fecerunt hostesque tandem fugati sunt. 

(404) Cuip Laroean ap : 

l. Cá an c-aqm capéip à PeoLaó (à Cup) go 'ocí an 6acai 
10nnáp So scopnui$ró pé nà cacpur$ceofá. 

2. CÀ àán batte móp Á Copaámnc te Tar$e4oalD 1p Le 

ctarómcib. 

3. o0 bi geacai na catpaá6 capéip 4 mb[üupce aág na 

peérS orti b. 

4. Deró na Satuüeata$S capéip 4 zclaoróce AgS-.naá 

Rómánai$ annpan. 
. Oo bí campa na RRómanac capétip 4 ciméeattuice Ag 

n4 Settttacats. 
6. Cá na Longa móga capérp à mbquprce ag nà conn- 

Ccfacarb. 

Ct 

An Ceatpamao ftémntiü. 

Audior audiri auditus. 

An moo CÁ[cAC. 

An Amnis Lacpeac. 

audior, cám 'o0m ctoiprnc (cLorpceap me), 

avudiris, *[C. 
auditur, 
audimur, 
audimini, 
audiuntur, 
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An Amp Párpcineac. 

audiar, bea4o '00m éLotpinc (cLotppeap me), 
audieris, Jes 
audietur, 
audiemur, 
audiemini, 
audientur, 

^n mpi Tleamporpbce. 

audiebar, 0 biop (binn) oom é€Lotpinc. (Ctorpci moe) 
audiebaris, "lC. 
audiebatur, 
audiebamur, 
audiebamini, 
audiebantur, 

^n Amp Porpoce. 

auditus sum, cám f 14$ mo VXetorpinc (00 éuatateor 
auditus es, "es me | me), 
auditus est, sies 
auditi sumus 
auditi estis, 
auditi sunt, 

An Aummpii Párpcineae Porpoce. 

auditus ero, — beso fias mo 
- : - Clotpinc, 

auditus eris, Ceapétp me 
auditus erit, ze. 
auditi erimus, 
auditi eritis, 
auditi erunt, 

^n mpg Totgorpbce. 

auditus eram, *oo biop f 1p mo Kum 
auditus eras, Capéip me 
auditus erat, :[6s 
auditi eramus, 
auditi eratis, 
auditi erant, 
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(41) Cui& Seeoits op: 

Oves domini a puero custodientur, sed puer parvus est 
et sub arboribus dormiet. Lupi feroces e silvis venient. 
Oves a lupis videbuntur sed lupi lato flumine impedientur. 
Trans flumen natabunt. Oves terrebuntur. Multae occi- 
dentur. Tum puer dormiens a lupis videbitur. Puer a 
1upis non occidetur, a canibus custodietur. Puer infelix 
fugiet et a magistro asperrimo ictibus crebris punietur. 

(4la) Cui Laroean ap: 

l. 'Oo cpioénuiSeaó an cog&ó mópg. 

2. Opctlóctop geacai na cacpac oon námaro papa p404. 
47 * " US 

3. 'Oo0 Miren CERA MIS rai$'orüiü meaécca, 
baineao — pápem op 

4. 'Oo bi an éeCcoói& Cofélp A copanca 4S ceannatpi 

Cp. 

9. Cá an c-apm á éopc Ag nà haibncib mópa. 

6. Dero an cuan capéir à Copanca ag nà Longatb. 

fla róémmnice uite 1 n-Aoimpeaécc., 

An Awmpip Láiepeac. 

am -or -aris -atur Camur  -amini  .-antur 
mon -eor eris -etur -emur  .emini  -entur 
reg -or -eris -itur -imur — -imini —-untur 
aud -ior "iris -itur iur -imini  -iuntur 

n Ampiy Páarpcineac, 

xi -bor  -beris -bitur -bimur  -bimini -buntur 
mone 

TE ar eris -etur .emur  -.emini  .entur audi : 

An Amp Deam-Torpbee. 
ania 

inone N- -baris -batur -bamur -bamini -.bantur 
rcge 
audie  J 
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n Amp Porpoce. 

amatus (i)) 
monitus svm es est sumus estis 
rectus 

auditus — J 

n mpi Párpeineaé: Porpbce. 

amatus (i)) 
monitus ero eris erit — erimus eritis 
rectus : 

auditus — | 

An mmpiy Totgorpbée. 

amatus (i)) 
monitus eram eras erat eramus eratis 
rectus 

auditus 

(42) Cui Saeoitg ap: 

. Milites timidi crebris ictibus terrebuntur. 

e UR EMO Naves mari asperrimo impedientur. 

(424) Cut. Laroean ap: 

Portae altae oppidi a Gallis frangebantur. 

Dux hostium a militibus Romanis captus est. 
Vox Caesaris a civibus Romanis audita erat. 

. Urbs magna a militibus fortissimis custodita erit. 

sunt 

erunt 

erant 

l. Oo bi an ceannpopc cpóoóa oá mol4ó 4g nà pat$- 
O1üt[i. 

. Oo bi Seacai áproa nà cacpaác mórpe capérp 4 mbpipce. 9 

J. Oo goineaó na peargotüi Le cLarómcib 

T1Sea0Ar b. 

if- te 

4. Sabpap an 6acat agup mapbóccapn nà cacpursceotpi. 

9. Deró an buacaitt capétp à Ceagaipc Ag an más pci. 
6. Cá an cuan tafétp 4 Copanca te Longarb. móma, 
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An too ro-Su1TOCeAC 

An A mpip Láicpeac. 

5o póbao oom $páoü, am -er -eris -etur 
i -emur  -emini -entur 

525955: conmeimiu; mone 

ELS qmAstü, reg -ar -aris -atur 
DNE ékommnc,- audi -amur -amini  -antur 

^n mpi Dneamporpbce. 

0obeimn'oomzpáód, ama ) 
D conati, mone md -reris -retur 
2E us qMeésLü, rege -Cremur -remini -rentur 
ENS eteiimc, audi J 

An Amrpipi Porpobce. 

So (4540 capéir 

,mo £péoóurte | amatus (i)) 
CómaipLice | monitus sim sis sit 
qfuá$luice — | rectus : simus sitis sint 
éLoipce auditus | 

35 25 

25 35 25 25 

^n impia Totporpbée. 

'O0 bein cápéip 

,mo $páoóuite |amatus (i) ) 
cÓómauce|monitus |essem esses esset 

essemus essetis essent 
2? PP 35. 325 

5» 5 (4$Stuce  |reetus 

2? 25 2211735 Ctoipce auditus j 

(48) Cui$. Saeoits ap: 

l. Cives portas claudunt ne urbs oppugnetur. 
2. Laboramus ut vivamus et pugnamus ne vincamur. 
3. Dux signum dedit ut omnes ad castra fugerent. 
4. Magister puerum docebit ut discat. 
5. Caesar pugnavit ut Galli vincerentur. 
6. Dux veniet ut urbs defendatur. 
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(43a) Cui Laroean ap: 

I. 

2. 

Cporoeann n4 par$orütpi áp eastaà go mbgpippi^ na 

Se^cAi. 

'Oo éf010 nà márnéaLat$ ap eástá so ngábpai An 

cuan. 
fMapnbócaró nà par$otrüifi án gióll ap easta so 

'OCelCpedo0r e. 

Cqoropró nà ceannat cptéóanáa 1 Oc[eo So pcann- 

fóccap n4 cacpursSceotrpi. 

'Oo é6opamn nà peat$orürii an "opotCe4o tonnaáp So 

molcai 140. 

Cáteap ag '0ün4Ó nà ngeacai 1 'Oc[teo So scopcpai an 

nam«at'o. 

^n Am, Láic. 

4n iim. Tám. 

n m. Láic. 

momo EAT. 

n Aim. Láic. 

4n Am. Pám. 

An moo ónot!$CeAC. 

amare, 

amamini, 

amator, 

amator, 

amantor, 

monere, 

monemini P 

monetor, 
monetor, 
monentor, 

regere, 

regimini, 

regitor, 
regitor, 
reguntor, 

sSpéouiSceagp cu nó bí 000 

Spéotn. 

SpéoutSceaq prb nó bio 'obün 

ngpéou. 

CACpeap cu Spáotu. 

ceéiCpeap é $páoóu. 

CAiCpeap 140 4A Spáotü. 

cómaipliSceap cu nó bi '000 

Cómaiptiü. 

cómaiii$ceap pib nó vio 

obüp scómatrnLiü. 

cAiCpeap cu cómatrntrü. 

cAiCpeap é cómaiptrü. 

CAMCpeApQ 0140 4A COÓmarplLrü. 

QfünaStut$Sceap cu nó bi 0070 

qfrstü 

QpraSturSceap prb nó bio obopn 

qQastuü. 

CAMCpeaAp cu A qnrastü. 

cáiCpeap é 4 qrastu. 

cAiCpeap 140 A quagslu. 
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An4Mm. Láic. audire, cloifceas cü nó bi "ooo 
Clotprnc. 

audimini, cloipceapg piD nó bíió 'obüp 
Sclotpinc. 

An m. Pár. auditor, cAlCpeag cü A CLoipinc. 
auditor, catCpeap é CLoipinc, 
audiuntor, —coaicpeep 140 4 CLlotpinc, 

(44) Cui Saeotts ap. 
Hannibal muris Romae appropinquabit et agros 

nostros vastabit. Muri Romae defenduntor et agri 
eustodiuntor. Hannibal dux ferocissimus est neque 
Romanos amat. Romani nunquam victi suut sed 
semper vincebant.  Aciesinstruuntor. Hostes impediun- 
tor ne urbs Romana ab hostibus asperrimis capiatur. 

(444) Cui Laroean ap: 

l. Caicpeaps sescoói ápoa na cacpaác A 'Óünao. 

2. Caitpeag 4n cuan A Copaáinc Le Longarb mpra. 

3. CatCpeag Aim 4 Cabairpc 00 n4 PA Sotüt[á ^M eAsta 

So ngoinpi i4o, 

4. 4 buaCatlli, bio "obup "'oceAgape AS àn máigipcig. 

59. Caiépeap pionóp 4 Cup ap nà pai$oiüi(i meetca. 

6. Caitpeag An pCéól A tfnnpinc oon cSeanaro. 

An inpinio, 

An inpinro Láécpeac agup Tlleampoipbce. 

amari, a beicé 'oom gpáoü. 
moneri, «4 bei£ 'oom cómatpttüá. 
regi, A4 bei£ "oom tá$tiü. 
audiri, 3 b5ei£ 'oom Clotpinc. 

An inpiio Poripbéce asup. lotpoipoce. 

amatus esse, 4 bóetrt capétp à bett zpéouice. 
monitus esse, 2 » cómaiptice. 
rectus esse, ER 27 » TiaSltute. 

auditus esse, "E zm 5 cLoipce. 
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An inpinro Párpcineac. 

amatum iri, 4 beic ap ci nó €un 4 beic znáoutce. 
monituin iri, 5 $5 H 3: cómatiptuce 
rectum iri, : 53 5 3 mesturce. 
auditum iri, s 1 $5 5 cLoipce. 

tla rt'anngabALAa. 

amatus, -a, -m, Spéoóutce nó capfétpr A bete spiáouice. 
monitus,-a, um,  cómamtüice  , -,5,. » cÓnampuce 

rectus, .-3,-um,  qiüeS$iuice »* ^3» s. [MASUUICE. 

auditus, -a, -um,  ctoipce 5. 5.» 209»6totifeec: 

An SetpfeAannac. 

amandus, .3a,-um,  1ion$p&ouxce. 
monendus,-a,-um,  :0ncómantice. 
regendus, -a,-um,  i10ngra$lurce. 
audiendus, -a, um, — 10nctoipce. 

(45) Cui Saeóntz ap: 

i 
2. 
3. 
4. 
5 
6 

Dux urbem muro muniri jubet. 
Hostes obsides occidi jusserunt. 
Equites timent ne ab hostibus impediantur. 
Boni laudandi, mali puniendi sunt. 
Cives fugiebant ne a militibus vulnerarentur. 
Milites mittuntor ut portae defendantur. 

(452) Cui Laroean. ap: 

1 

9 

Cc 

c 

CaiCpeapt nà Seacai à Óün4óo A easLa So mapbócao 

4n naáma n4 cecpur$ceot(qpi. 

lp cói *nà pai$orürpi mipneamta A molaó 1p nà 

fet$Sotrütifi mceaccaá 4 Cáineao. 

'Oo nnnpiSesó án pcéeát 'oon Ceann-popc 1tonnaáp So 

sScufci copc tei na Rómána:s. 
l|peasatteipan Sceannpofc sup Sáb An f0!rceao. 

Cusceap clarómce '00 nà peaij$ori 1 theo So 

"'Ocpotortoip. 
lp maic leip an gceannpopc 4 Dbeit á molao (ag 

'O401n1b). 

* Dainceaj peróm ap án ngerpeannac. 
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CLeACCAO., 

An faoró Céopca—móoó Cápca6. 

(46) Cui Saeottg ap : 

Puella à regina laudatur, puer culpatur. 
Milites urbem ceperunt ; à duce laudabuntur. 
Oppidum magnum ab hostibus ferocibus capietur. 
Impetu equitum non terrebimur. 
Justus a bonis laudabatur a malis culpabatur. 
Montibus et fluminibus latis impediemini; ab hostibus 

capiemini. 
Magna pars Italiae a Carthaginiensibus vastata est. 

(46a) Cui Laroean ap : 

Cá buaróce an nà Dpiocánairg. 
'Oo mapbui$Seaó Caepag a4 east. so mbe«&óo pé q06 

Cómaccac. 

'Oo 6i 4n €64044 '0á mapbü As an maccipe. 
'Oo 6i 4n c-uaálaé cgfom "o0á 10móCup às 4n scapatt. 

Cánmmio caféip Áq sScomarptlice ag àn mátr$tpci[t ap 

CAgLA So mbeimip 'oíomaotn. 

'Oo biobeiy obuf moLaó Ag án 'Ocáotpeác Arum 10nnáp 

SO ng4bao prb An CACAI. 

Scaotlpeap n4 Stíálta bpeoróce pop ambámac. 

Cipeat campa an námao 1 Láp an macatpe. 

'Oo gotineaó pinn Leip án naàámaro agup "oO cpeaácao 

éR ngtutc. 

(47) Cui Saeoits an : 

Fratres boni a sororibus semper amantur. 
Agri feraces ab hostibus ferocibus vastati sunt. 
Hostes miserrimi a militibus occidentur ne fugiant. 
Cives obsides duci Romano dabunt. 
Dona duci clarissimo a Romanis dabuntur. 
Princeps Gallorum a militibus occisus erat ne bellum 

contra populum Romanum gereret. 
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Flores in ripis fluminis ubique videntur. 
Aper ferox a venatore celerrimo in silva vulnerabatur. 
Muri urbis magnae a civibus fidelibus custodiuntur. 

(478) Cui Loroean ap : 

Cá nà mná agup nà pátpci 'oá mapbü ag nà máinéaLar. 

mapnbur$Sceap an ceaccaipe ap easLa go 'neopaó pé an 

rcé^L 'o0 Caepaf. 
Oo biceap 4S cÓógainc palla mófgp-Cimceatt nà cacpac 

éf easLaà go n-tonnpócaó n4 Sattiacers f. 

'Oo 6i na Longà cog4ró '0á mbgrpeasó ag conncaib n4 

pense. 

'Oo biceap cepétrp an oaott bfeoróce à Sonao. 

Deró na Té1$Sorüti capelli cepéip 4 meapbca 4g na 

S^ettitacears. 
Cá an teabapg léi$ce ag an mbuacattt. 

Deró an cattin beag 'oá ceasgapc AS An aCalf. 

An foo po-fuioóceaC, An tfflooó Optoui$ceac, 

(48) Cui& Saeóitg ap : 

Legati ad Caesarem mittantur. 
Legati ab Helvetiis ad Romanos mittebantur. 
Lupos feroces occidimus ne liberi vulnerarentur. 
Cives intra muros teneantur ne à Gallis capiantur. 
Pastor oves agricolae custodiet ne a lupis terreantur. 
Puer diligens erat ut à magistro prudente laudaretur. 
Hostes fortiter pugnaverunt ne a nostris vincerentur. 
Tanta erat virtus Romanorum ut a Carthaginiensibus 

non vincerentur. 
Dona victoribus dabimus ne occidamur. 

(484) Cup Laroean ap : 

'Oo óün nà cacpur$ceotpi nà Seacai ap eastà S0 ngabpai. 

4n CACAI[t. 

Oo bi an oücat$ com paróbin pan sup cpeacao Lteip 

na paiSorüip i. 
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CÁ an fase Com geapb pan go mbpippeap na Longa 

COSA. 

'Oo é[010 nà pcLábaróce So cpóa4 ap easLa so ngabpai 

leip nà mátStpcph 140. 

Ceiépró nà coipróce So téif ap easta so Dpetcpeam 1 

Lápf an macatrpe 140. 

Cipceoócaró na buaceatlli teip an mátisStrcip 10nnaáp. So 

molrep 140. 

Cutfpró nà Sátttiacai$ ceaccaii ag cqatt ap. Caepap 

4 eagtà So scfeacpai à (scuro) caLamainci, 
Suróeann nà paárS'otüii an campa pra $teann ap eagtLa 

oubreicti €. 

(49) Cui Saeoits op : 

Cives urbem muniri jubent. 
Galli dicunt Romanos victos esse. 
Dux Romanus gladios Gallorum frangi jubet. 
Boni amandi, mali puniendi sunt. 
Galli à Romanis regi nolunt. 
Equi veloees mittuntor ut equites hostes adoriantur. 
Helvetii pontem teneri jusserunt ne iter a Romanis 

impediretur. 
Urbs munitor ne cives occidantur. 

(494) Cui Laroean ap : 

Ceicpeaáp pápam 4 bDarmnc ap nà peétr$orürpi piocmama. 

ENS SIADu 4s cécéf ip 4g o0. mácte, A 

buacaALLt. 

Di 'obüp QMa$lü ag na RómánaiS, à Seatturactaca. 
Caitpeapg copcai à Cup ag cpratt ap Caepap ap easta 

So mapbóóccai nà cacpurSceotpi. 

Sileacaró cómaipte 10nnáp So mberó prb. cratumag. 

Cá buaróce of nà Setttiacars. 
Ceaicpeaógt péi$SeaoA 4 Cabearfc Oo nà pctábaróce cun 

So máfbtursSceap an coc. 

CsEPeNv An c-aqQm 4 éug ! "ocffeo Cun cácá ag$ east» 

So n-1onnpóccai an campa. 
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Caicpeap nà héantarice A pcannpü Le cerne. 

tnotaró nàá parSorütrpi, 4 Cacpur$ceotpi, Cun So mbuaróro 

A^ án námatro. 

oOntAChRA OI1ÜSCARCACA. 

'"Sé ciatU acá te Oquacap "Orüpcapcae ná Opaacap ap A 
mbionn cuma n4 Taoróe Céapca àc6c go mbionn ctiatt 

Sniomac tetp. 

Hortor hortari hortatus, pppeageaim (ap nóp amor). 
Vereor vereri veritus, ip eagat t10m (ap nóp moneor). 
Loquor loqui locutus, tabpaim (ap nóp regor). 
Partior partiri partitus  roinnim (ap nóp audior) 

toó CÁ[cAC. 

An wp Láicpeac. 

hortor vereor loquor partior 
hortaris vereris loqueris partiris 
hortatur veretur loquitur partitur 
hortamur ^ veremur loquimur partimur 
hortamini ^ veremini loquimini partimini 
hortantur ^ vereníur loquuntur ^ partiuntur 

^n 4impip Tlleampornbce. 

horta- .') 
vere- bar baris batur bamur  bamini bantur 
loque- 
partie- 

^n mpi Párpcineac. 

horta -bor | Leris bitur bimur  bimini buntur 
vere - -bor 

loflu -ar eris etur emur emini entur 

parti -ar 
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An Ampin Porpoce. 

hortatus ( sum hortati] (sumus 
veritus jJ es veriti | ) estis 
locutus est locuti ( )sunt 
partitus partiti | 

An mpi Párcineaé Porpbce. 
hortatus ( ero hortati)] (erimus 
vertitus ) eris veriti (| ) eritis 
locutus  ( ) erit locuti ( ) erunt 
partitus | partiti ) 

An Ampii Totpgorpóce. 

hortatus f eram hortati) (eramus 
veritus ) eras veriti ! J eratis 
locutus  ( ) erat locuti ( )erant 
partitus J partiti 

An moo po-putroceaC. 

An Ampip Láiepeac. 

horter verear loquar partiar 

An A mpigy Tleamporpbce, 

hortarer vererer loquerer partirer 

An mpi Porpoce. 

hortatussim —veritussim locutus sim partitus sim 

^n impp lot£oimbée. 

hortatus essem veritus essem locutus essem partitus essem 

t4 t'aonám., 

hortatum — veritum locutum partitum 
hortatu veritu locutu partitu 
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An inpinio. 

An impii Láiepeac. 

hortari vereri loqui partiri 

(n Amp Porpoce. 

hortatus, -a, -um, veritus, -a, -um, 
esse esse 

locutus, -a, um, partitus, -a, um 
esse esse 

An d mpin Pápcineac. 

hortaturus, veriturus locuturus X partiturus 
-à, um esse -a,-um,esse -a,-um esse -a, -um, esse 

tla rR'anngabALa. 

4n Ranngabái Lárépeac. 

hortans verens : loquens partiens 

4n fRanngabát Caicce. 

hortatus, -a, -um veritus, -a, -um 
locutus, -a, -um partitus, -a, -um 

4n fanngabán Párcineac. 

hortaturus, -a, -um veriturus, -a, -um 
locuturus, -a, -um partiturus, -a, -um 

An Setiteannac. 

hortandus, a, um verendus, a, um 
loquendus, a, vm partiendus, a, um 

An Seipfeann. 

hortandum verendum loquendum  partiendum 
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Fos$tutm : 

Conor conari, conatus sum, 'oeinim 1aftacc Ap. 
Profieiscor proficisci, profectus sum, cuattanm ap, 

Siueipim cun. 

Adorior adoriri, adortus sum, 10nnput$im. 
Miror mirari, miratus sum, 'oeimim 10ngn4ó "oe 

quo. 

(B0) Cui Saeoits ap: 

. Senatus cives hortatur ne hostes vereantur. 

Praesidium Romanos lapidibus sagittisque vincere 
conantur. 

Legati Romani in Galliam profecti sunt ut legiones 
Gallos adoriantur. 

Romani urbem capere conati erant. 

Pueri montes magnaque flumina verebantur. 
Milites portas urbis adoriebantur. 

(806) Cui Laroean ap: 

l. Co i eagtaà ap na fómánas$ so ngebpéó na 

Setitiacai$ an fRóim. 

2. lonnpócaró nàá par otürpí an namaro so cpó4. 

J. Oo mapbui$eaó an caotpeaó agup é 4g rTppess4o 

nà pat$otüi(i (hortans). 
4. Oo 'óéanparoip tappaócc ap nà paári$orütfi sonca A 

S4bátt. 

5. Oo bi na caéputr$teotti ag oé6anam 10ngnatró 'oe 
mipneac n4 petr$otüt[i. 

6. 'O' (onnpócaó na SaittiacaiS na Rómánatg 'oá mbeao 
CLatómce ACA. 

An Cpíomao nfrémniá—io. 

apio capere cepi captum, gabam, 
betnum ap 
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An faooró $níomaéc. 

toó CÁ[cAC. 

AnMm. Láic.— AnMm. Pap. n Am. Dleamporpbce 
capio capiam capiebam 
capis (ay nóp regam) (ap nóp regebam) 
capit 
capimus 
capitis 
capiunt 

An Mm. Porpbee. An 4m. Pár. An Am. 1oi- 
Porpoce. foipbée. 

cepi cepero ceperam 

An móo po-fuiDceac. 

Anim, Láic..— An Am. Deamporpnbéce. n Arm. Porpbée 
capiam caperem ceperim 

(ap nóp (ag nóp (ap nóp 
regam) regerem) rexerim) 

4n Mm. lotporpbéee. 

cepissem (af nóp rexissem). 

An fao:ó CéopcA. 

moo CÁpCAC. 

An m. Tleampotrpbée. An Am, Lact. n Mm. Pá. 

capior capiar capiebar 
caperis (ap nóp regar) (ag nóp. regebar) 
capitur 
capimur 
capimini 
capiuntur 

^n Am. Porpoce. An Am. PA. An 4m. dot- 
pojpbce fotrpoce. 

captus sum captus ero captus eram 
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An moo fpo-fuioceAC. 

ón 4m. Lác. n m. ^n m. Tleam- 
fonce foipoce 

capiar caperer captus sim 
(ap nóp regar) (ap nóp regerer) 

«n 4m. lot-fpotrpbce. 
captus essem. 

An tmóó ÓnouiceA6. 

4. Láit. | capere 
capimini 

&. Péwr. — capitor 
capitor 
capiuntor 

An inpimio Sníomac. An inpimnio. Céopca. 
4. lá. capere capi 
&. Poipbte cepisse captus, -a,-um, esse 
4. Páipcineac capturus,-a, um, esse captum -iri 

ftl4 nanngabÁLa. 

4. Làit. capiens 

An Seiteannaé, 

capiendus, -a, -um. 

An Seiteann., 

capiendum, -i, -o 

po$tutm agup 'oein pérmniü ap na bpiacpa reo teanap 

pé map 4 'oeimneaó ap capere cuap: 

Jaeio, caicim. Faeio, oeimm. — Interfieio, mapo- 
3 3 ? E n 

Aceipio Slacaimm —ó. | Fugio, ceicim. ut$im. 
"| $erbim —o. 
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(91) 
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cc 
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Cut Saeoilg ap: 

. Praesidium lapides magnos jaciebat. 

. Miles fortissimus vulnus gravius accipiet. 

. Hostes fugiebant ne caperentur. 

. Dux Romanus a Gallis sagittis gladiisque interfectus 
est. 

. Cives impetum fecerunt ut urbem defenderent. 

. Urbs pulchra ab hostibus ferocissimis capietur. 

(514) Cui Laroean ap: 

]. mapbutrSeann nà caáotpt$ éfuaóáLaca nà gtaLLa. 
2. Cai£pró an géápepcün ctocaá 'o'fonn an caca A 

Copainc. 

3. 'Oo mapb naà fómánat$ n4 caotrpil$ ap easta So 

'OceTCpioiT. 

4. Cámig Caepap 6un an éacait à 10nnpairge. 

5. Seibeann na RómánaiS bponncanatpi ó nà caáéputg$- 

CeotH. 

6. Oéanparó nà Sattüatcei$ piocéáimn ap eagla go 

mafpboccal 140. 

bnirACnA AfnniASALCA. 

Possum posse potui Ár péroii tom, péaoanm, 
Cis Uom 

Volo velle volui l|? coit tí0m, sabamm te, 
Aoncutsim 

Nolo nolle nolui lp neamécott Lrom, pL. 
Malo malle malui lp peeapp tom, ip mó 1p 

CO1L l10m 

Fero ferre. tuli latum — Derim, | putaimngim, 10m- 
Cupamm 

Fio fieri factus sum 'Deinceap-oiom, oeimmeann- 
oiom 

Eo ire ivi nó iiitum Céigim 
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An moo Cápycac. 

Aimpip Lárépeac. 

Possum potes potest possumus potestis possunt 
Volo vis vult volumus vultis volunt 
Nolo nonvis nonvult nolumus nonvultis nolunt 
Malo mavis mavult malumus mavultis malunt 
Fero fers fert ferimus fertis ferunt 

Fio fis fit - - fiunt 

Eo is it imus itis eunt 

An óampii Párpcineac. 

Pot -ero -eris  -erit  -erimus -eritis — -erunt 

Mal -àam -es -et -emus -etis -ent 

I Ehos-bis  -bib — -bimus -bitis -bunt 

^n Amp Tnleamporpbée. 

Pot -eram -eras -erat -eramus -eratis — -erant 

Male -bam -bas -bat -bamus -batis -bant 

lp Qrá$atca '00 nà hiArmmpeagpa Tporpbce. 

(52) Cui Saeóg an: 

Caesar civibus auxilium fert. Cives hostes timent et 
vivere quam oecidi malunt. Qui ferre possunt vincere 
possunt, inquiunt duces civium, sed ipsi duces ferre 
nolunt. Hostes ingentes copias ducemque fortissimum 
habent et portas urbis oppugnare volunt. Portas 
subeunt. Magnas voces dant. Cives territi pugnare 
nolunt. Caesar, autem, ad urbem pervenit et hostes 
fugere quam pugnare malunt. 
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(52a) Cui Laroean ap: 

]. fi maic teip nà máiStrcti capaitt à Cabaitic o0 nà 

"'0401f. 

. limceoceatró nà pat$otüt:[(ü pioómapa ap án Scacatlp. 

Top péroit teip nà caotpi$S na parSorütifi 00 Copc. 

'Oob rpeápp teip an pat$'orüt sonca an c-utpce. — 

. Oo éuaró nà cacqut$ceotti So Oci geaca no ceacpac 

capéip an CaAcCa. 

. Hi péroit tnn an cuan à fetrpcinc. oO ^ OUR 

An moo fpo-fuiroceAC. 

An Ampip Láiepeac. 

Vel im - dis. Cb -imus -itis -int 

Fi -üm  -as  -at -amus -atis -ant 

4n impiis Tlleamporpbce. 

Mall -em  -es  -et -emus -etis -ent 

ir f1á$ótlc^ "00 nà n4rmpeagpa Porpbee. 

An moo Ojroui$ceAC. 

^n m. Láic. Noli Fer Fi T 
nolite ferte fite ite 

&n Am. Pár. nolito ferto ito 
nolito ferto ito 
nolitote fertote itote 
nolunto ferunto eunto 
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An inpinio. 

Láicpeac. 

posse velle — nolle malle terre Sfierio e Uime 

fonce. 
potuisse . voluisse noluisse maluisse tulisse 

factus esse ivisse 

2 : l'áircineac. 
THU enn aéc: [; 0m 

laturus esse, factum iri, iturus esse. 

fla ftt'anngobAta. 

Láicpeaca : 

volens, nolens, malens, ferens, iens (eunt-). 

Péircineaca : 

laturus iturus. 

An Sei[teann. 

Vol-endum 

Nol-endum 
i Mal-endum o [1] 

Fer-endum 
E-undum 

fla pAonáim. 

latum latu 

itum itu 

(83) Cui. Saeóits ap :— 
1l. Quum Galli Romanos vincere non possent legatos ad 

ducem Romanum miserunt. 
. Si melius pugnavissent hostes vicissent. 
Dux milites laudat ne fugere velint. 
Tantus erat terror ut cives fugere mallent. 

. Nisi cives pontem defendere velint urbs capietur. 

. Si urbem capere vellent propter muros non poseent. OQ ous o ro 
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(5328) Cui Laroean ap : 

l. Copnócammio an 'oporce&o 'o'ponn na fRómánaig 4 

comc. 

2. Céi$ró 'oon Ceacaift Agup 10mcupuaró nà naim so "ocí 

n4 cácput$Sceotmi. 

l1á cei máp maic teac go molpai cà. 
. füáp peáppy Leac "out go ci an 6acaif paco (ann) 

1 n-Aoinpeaácc teac. 

3. niop maie Leip nà neitbérpiS mmceaécc ap à scpíocarb 

péin. 

4. ir peápft Leip n SaóttuiacerS cporo ná go mapbóccai 
140. 

5. 
6 

CteaCccaAÓ Ap nA ÜOyiatpa Ortüpco[tcACA. 

(54) Cui Saeontg ap: 

Dux hostium virtutem Romanorum admirabatur. 
Domini servos hortantur ut agros colant. 
Bonus puer magistrum docentem audire conatur. 
Dicunt dominum servos hortatum esse ut oves costodiant 

et lupos occidant. 
Milites nautas proficiscentes adoriri conati sunt. 
Puella aegra rosas reginae dare conabitur. 
Dieunt agricolas audaces lupos fugientes sequi. 
Fortes laudaveris, imbelles hortatus eris. 
Pux milites hortatus hostem adortus est. 
Puer parvus dentes longos luporum mirabatur. 

(834) Cut Laroean ap : 

'Oéanvaró an cattin 1t1o0nsn4ó "oe nà bLÁCAID. 

Cá n4 pctábaróce Ag tapf[wt'Ó An cáatLam 4 Cpteabao. 

'Oo tean 4n magico nà corpróce éun cutrorü Leo. 

Cuippró nàá pár$So1rüti Cun bócary áp maároin ap easta 

So ng4bpAfp 1470. 
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'Oubaric pé Sup Aarceapc Caepapg à Cut'o peag pormm an 

Scac (3. sup Labaif teo). 
'Oo éuif án caáotrpeaó óéun bócaátf Céun n4 par$otüti 

'O' Aa ceAarc. 
CÁ n4 cotp1róce ap ci an Cacatft A 10nnpatrSe. 

Oo é6ütui$ nà Satliécail$ Af eagLA So noéanpaoó na 

Roómánai$ rappfacc ap an oporceao à Sabáit. 

CleAécAO ep na ÜOyio£ya AmnmiaSatcA. 

(55) Cui Saeotts ap : 

Rex obsides liberabit ut domum redire possint. 
Puella rosas reginae dare nonvult. 
Agricola domum it ut agros colat. 
Cives multa mala ferunt ne milites urbem capiant. 
Lupus in silvam fugere voluit ne a canibus vulneraretur. 
Animalia defessa onera graviora portare non possunt. 
Dux clarus exercitum ducere nolet. 
Romam ibimus ut Caesarem videamus. 
Cives fortissimi occidi quam fugere malent. 

(85a) Cui Laroean ap : 

Tli péroip Leip nà naáinmróce an c-utipce à ót. 

Cá an 'opoiceao á $á0ÓtUL ág nà márpnéaLar$ 10nnáp So 

bpéaoAró práo out cpteapnaá nàá háabann. 

fM maicé Leip nà conpuit "out cCaápg n-aàip So "oci an 

Spáinn ; 1p peapy Leo panamainc paá form. 

'Oeineaó 'oeaécóip oe Camillup ap eagta go ngabpai 

4n Rh ó1m. 

Caiteann àn gafapcün cloca o'ponn copc à Cup Leip 

naá htonnput$Sceotpi. 

Ceiceann an conpul Leip So oci án Satttiac 4p easta 

So ngabpai é. 

'Oo 6i ponn apt nàá cáacqur$ceotf ceiceaó so ocí oatngean 

nà cAcpac. 

Cátop coféip ceann aim à óé6anam oe Cpaprup. 
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(56) Cu Saeoitg ap: 

Pontem capiemus ut flumen transire possimus. 
Dicunt agricolam domum redire malle quam in urbe 

remanere. 
Urbem oppugnaturi erant ne cives fugere vellent. 
Magister pecuniam pueris dedit ut domum irent. 
Dux factus est ut civitatem liberaret. 
Romani amicos amare hostes punire volunt. 
Dieunt Romanos Hiberniam invadere noluisse. 
Nisi fortes essent Romani Gallos vincere non possent. 

(964) Cui Laroean ap : 

'O'ptuu n4 roi$Sorüt(i Capt n-aip 10nnáp So Láropeocaroip 

4n campa. 
Td maic linn án c-ualLac mógq A 10móéug ap eaágta So 

mbe^ao ré f6 Cpom. 

Tíopb péroi tnn an nama à Leanamainc map Seatt ap 

(propter) an 4bainn. 
Oei pé sug ceapcui ó nà par$Sorüii prtteao caf 

n-AtFp. 
'Oo 6éuipeameag an cói áp án naámaro áp easta So 

f6^roip So "oci an éacatp. 

ni beró aon fonn ap án 1n$in nà fóopai A Cabarfc oon 

mácatm. 

Cáro éóm copgcéa pan sup peápp teo cooL4o náÁ cf01'o. 

'Oo maipb nà miccipe nà buácettti agup 140 AS piLLeao 

A4bAi1Le. 



ron-eimmneaca. E 

Fon-AinmneACaA, 

For-Aaimmneaca peoappranca. 

4n lim. lac. UacosmslovU. nr uim. lot. 

4n C... ego mé íu cà — DOS pinn VOS p1b 
n 6. me te se (sese) nos Vos 

é péin, 

1  peln 

14'O0 réin 

»5» sein. mei tui sui nostrum vestrum 
Dc mhi tibi sibi nobis Vobis 
po Dep. ine te se nobis vobis 

(97) Cu Saeoits ap: 

Caesar te puniet sed me laudabit. 
Pons à vobis defendetur ne urbs capiatur. 
Nos pericula itineris non amamus. 
Urbs nobis est carissima et nos urbem defendemus. 
Dux exercitus arma vobis dabit ut portas urbis 
oppugnetis. 

Dux te militem fortissimum laudare nonvult. a m be 

(972) Cuiy Laroean ap: 

l. 'Oo éeapcut$ uáic me 4 mapba. 
2. Cim cü acc ni peiceann cü mé. 
3. fola an Qi 1onnap go ocugaàó mé Oponncairí 

utc. 

4. Tí motlparo nà caotrpi$ nà par$orüipí acc molparo 
14'0 péin. 

5. flíop pcannpur$ nà par$orüi(i prb agup molparmí'o 

[15. 
6. Cugap capaiit utc agup Cugatp-pe aifigeóo "oom. 
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ron-ammneaCa. 

IS, ré, ri, vt^, é, i, 140. 

An Umm. 

4. 
(E 
Sein. 

C. 

ein. À. 

Oct. 

ARES 

(5. 

Sein. 

is 

eum 

eo 

lac. An Utm. 19t. 

ea id ii eae ea 

eam id eos eas ea 
ejus eorum earum — eoruni 

ei lis no eis 

ea eo lis no eis 

Idem, césona. 

tm. usc. 

idem eadem idem 

eundem eandem idem 

-—: ejusdem — 
— eidcm — 

eodem eadem eodem 

liim. 1ot. 

iidem eaedem eadem 

eosdem easdem eadem 

eorundem earundem eorundem 

lisdem no eisdem 

iisdem no eisdem 

(88) Cui& Saeotts ap: 

]. Nos eidem dona damus. 

2. Ii eadem dicent ut liberentur. 

3. Eorum copiae ad urbem pulcherrimam pervenerunt. 
4 . In ea civitate sunt homines fortissimi. 
5. Miles eundem hostem eodem gladio vulneravit. 
6. Eae 

derentur. 

mulieres aquam militibus dederunt ne occi. 
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(88a) Cui Laroean. ap: 

l. fi mai& teip an $i é acc cugann an OainpíosSamn 
b4onnceaánap 700. 

2. 'Oo éóuatameap án pCcéól ACC niop pcannputr$ án puro 

pen pinne. 

3. Cá a(m móp r4 Cacai pin Cun zo Scopnu:rSci na 

cacqun SCeotpi. 

4. lli ceapcuiSeann uam nà fuoaí céaona a ferpcinc 
S46 lá. 

9. Cáimg nà patSorüt(i so Létt so 'ocí an CACAMY CéA'Ona., 

6. 'Oo Cipimip Caepap agup Ancoin pan áic césona. 

Hie, é reo. 

An lim. tac. 4n Uim. lot. 

4n C. 4. . hie haee hoc hi hae haec 
Ete €. hune hane hoc hos has haec 
a seNM (— -- hujus — horum harum horum 
T IC huie .— e his uem 
99 99? Ocrp. hoc hae hoe Cy ue his rx 

Ille, é yin (c€att). 

4n tim. Uaec. 4/n Uim. 1ot. 

At C. uw. ille illa illud illi illae illa 
TELE? illum illam illud illos — illas illa 
usse — IHlus — — illorum | — 
*5 $5 q. wd illi YE EE illis — DV 

Oioctaoncap Iste ista istud, an pin (10 aice). 
Ipse ipsa ipsum, péin, mé péin, 3p. 

pé map a 'oioctaonao Ille. 
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(99) Cui Saeóits ap: 

l. Dux ipse melius pugnare non posset. 
2. Ducem ipsum in terra jacentem iste vidit. 
3. Caesar et Annibal magni duces erant. llle Romanus, 

hie Poenus eiat. 
. Hune ducem omnes milites amaverant. 

. Multae harum mulierum bellum non amant. 

. Hie dominus equum celerrimum servo dabit. 

(594) Cui Loroean ap: 

L 
2. 

3. 

fmotann pé peo mipneac n4 par$orüii. 

fRacaro pé peo go oci an Caco égup pánparó pé 

pfiíüà'o r4 Daite (domi). 
Ceannaipi mófa 'oob eàó Caepapt Asup Annibat. 

Ü' tan nà paigorüii pan áic peo 1onnáp So Sco[- 

nuiSt'oip An 'Oforce4o ü7o. 

Cabapparmi'o cLaróeam "oon parSorüimt peo asup pctac 

on cpát$Sorüif à'o CALL. 

. Deró an máiSipcit capétp Leabapg à CADAtfC 0o'n 

C6AMlin ü'o Call. 

Qui, 4 (Quem, zo—e). 

An poj[-aimmm CotbneAapca. 

An Uim. Uaec. "^n diumlor. 

15 b n. js b n. 
n6. «4. Qui quae quod Qui quae quae 

»» (o. Quem quam quod Quos quas quae 
Sein. eujus Quorum quarum quorum 
E eui Quibus no quis 
Ocr. Quo qua quo Quibis no qui; 

Cci4 tei, nó—gug teir, nó—gso bruit 4: eujus. 
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An pop-Amm Ceirce, 

Quis no qui—Cia né ? cao é ? cia ni ? 
ci4 hé an ? cia hi an ? cao é an? 

ntliam tác. 4n Umm. lot. 

OTTONIS Quis quis quid Qui quae X quae 
iw. Quem quam quid Quos quas — quae 
enc Sei. eujus Quorum quarum quorum 
niic cui Quibus 
s» 9ep Quo qua quo Quibus 

An fpop-aimm iscinnce, 

( 6 'outne, 
Quis no qui—4 cibé ap tie, 

4On, 4oinne. 
Au s d. Quis qua quid 
n6. C. Quam quam quid 

agup mag pin "00 ap nóp Qui acc So breaopeaí qua 4 üpáto 

1 n-onáo quae mag Cutrp. atnm. Aagsup cutp. cupb. 101. 

neo'oap-innpc. 

Sa$ap AroráCca rpe4Ó An qui Ceipce nó étrgcinnceacca 

4sgup é 4g ceacc Le hainm étgin 1 Scómnaróe matroigt Le 

peappa, uim. agup 1nnpc :— Hoc dixi ne quod periculum 
cives terreret, a'oubapc 6 peo tonnap ná pcannpurgeao 
4on Concaábaific nà cácpur$ceotpi. 

(60) Cui Saeóitg an: 

. Quis nostrum Romanos timet ? inquit dux Gallorum. 

. Nautas a quibus portus defenditur laudaverat. 

. Quis eum laudat qui se ipsum laudat ? 

. Quae cives timent milites non timent. 

. Dux eujus milites fortissimi sunt a civibus laudabitur. 
. Hostes à quibus cives pacem petunt  ferocissimi 

sunt. 
S Ue O5 r5 -— 
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(600) Cui Laroean ap: 

E 
2. 

3. 

5. 

4n céotreac A4 $4b an Cacatf, bà 'ouine cfó'oA é. 
Imotpgapt an cactpeac sup Copain à Cutro parSorütfá an 

'Opotceao. 

Racaró nà mná Acá Ag iomócug àn uipce zo "oci an 

4b. 

Ci4 motann cupa agup ciá hé an outne So moLatim é. 

Cia motipeatró an cé 4 bionn á moLaoó pétin. 

CÁ an '0401 go ocug an mái$iTCi An CADALL 00 

ana-'óilirp. 

A1TO1ACCA tutimneAcA. 

]—unus ^ncéao— primus -à -um 
2—duo 4^n'oeapa— —— secundus (alter) 
3—tres 4n cpiomao tertius 
4—quattuor 5j quartus 
5—quinque quintus 
6—sex sextus 
']l—septem septimus 
8—octo octavus 

9—novem nonus 

10—decem decimus 
]11I—undecim undecimus 
]2—duodecim duodecimus 
]13—tredecim 
14— quattuordecim 
15—Qquindecim 
16— sedecim 

]7-—septemdecim 
duodevieinti 18 |g 
octodecim 

undevieinti 
19 CINE 

novemdecim 

tertius decimus 
quartus decimus 
quintus decimus 
sextus decimus 
septimus decimus 
duodevicesimus 

undevicesimus 

vicesimus 20— viginti 
100—ecentum 

1000—mille 

centesimus 

millesimus 
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4Aroraéc neamróratica 1reao mille; Mille milites, mite 
rTéi$orüt;  a6c aim mneoopac :peaó millia, na mitce ; 
tria millia hominum, cti mite pea. 

(61) Cui. Saeoitg an: 
Decem legati ad ducem venerunt ut pacem peterent. 
Milites Romani septem urbes illa die ceperunt. 
Galli tertiam legionem ceperant. 
Viginti naves in portu erant. 
Equites tertium impetum fecerant ne pons caperetur. 
Augustus primus imperator Romanorum erat. edibus ocio ce 

(61a) Cui Laroean ap: 

CÁ '0á CapaltU ag obait rA Sofc. 
Cá ceacpop mac agup cqirüp 1nSean Ag An bperpmeotm. 

Cáimig betpc copcatfíá So ocí an caotpeac. 
Rug n4 SatttiacarS ap mite fhómánac. 
Deró cqioca long v^ Cuan ap easgta so ngabpai é. 

'Oo eot Caepap an cpíomao Lérgiün So oci an Cacatp. S2 He Sm bier 

Unus, duo, tres. 

Unus, aon. 

Au €^. Unus una unum 
x3 C. Unum unam unum 
Dm uSeltH. Unius 
39. :99 (er Uni 

Eme bep. Uno una uno 

Duo, 6. 

ANTI (UN. Duo Duae duo 

5. €. Duos (duo) duas duo 
29s sem.  Duorum duarum duorum 

Dice e Duobus duabus duobus 
55. OC[. 
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Tres, cp. 

án C. 5. Tres tres tria 
n uw o 'Tres tres tria 
j 5. IB 'Tium 
npn Ts "Tribus 
^ a obs "Tribus 

nhá cofoetaonceap mille (mite) aec 'oíoétaoncap milia 
(mítce) pé map 4 "oioctaoncap maria. 

'O. Ap nóp unus: Ullus (aon) Nullus (ni .. . aon), 
Solus (. .. amátn), Totus (uite, ap pao). 

ap nóp ouo : &mbo (an "oip, an betpc). 

Alius, eite. 

An tim. tec. «n Uim. 1ot. 

i? LR 1, t9 b. n. 
àn Go. Alius alia — aliud Alii aliae alia 
7G; Alium aliam aliud Alios alias alia 
» 5» seu. Alius Aliorum aliarum aliorum 
is 3d Alii Alis 
» » Ocy. Alio alia alio Aliis 
» »C Alteri 

Alter, an 'oapa— 

ón Ci ^9$. Alter altera alterum 
TOP. ct Alterum alteram alterum 
hon 5n Alterius 
EN Alteri 

» » Ocp. Altero altera altero 

'Ofoetaoncap an tim. Tot, pé map à ofoó6taonao nigri, 
nigrae, nigra. 

'Deimnceap 140 po Leanap à ÓfoócLaonao ap nóp Alter. 

Uter utra utrum — (ctoca—oe 04 eeann). 

Neuter neutra neutrum (ceann nae 'oen 'oá éeann). 

Uterque utraque utrumque (gae ceann oen 'oá éeann). 
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(62) Cwp Sseotz sr: 

1. Dux mille pedites habet et tria millia equitum. 
2. Equi duorum filiorum ct trium filiarum pulcherrimi 

erant. 
3. Bomani nullam spem victoriae habuerunt. 
4. Exercitus amborum consulum ingens fuerat. 
5. Homo duos oculos et duas manus habet. 
6. Septem millia militum quarto anno in Galliam 

venerunt. 

(624) Cup Laroean 25: 

L "Do tfwnti an c-apm an Cetotp ap po. 
2. Cáumg an beipc éonput 5o cí an campa 'fonn na 

Tét$o1G:gá 4 rfholvao. 
2. Cá beipnc (iac ezup cprüp in$ean arme. 
4. Deró peacc mite mapcac ag no Sattuatar£. 
5. Tí 41D ^on 240p eite az an márSimcig. 
6, Cuifg10 na conyuit cyá Lérgióin go oci Sattta. 

CVieaétab ap fopammneatca, Urmpeaéca, nt. 

63) Cwp Saenz 2n: 

Quod animal fortius est quam elephantus ? 
Caesar et Crassus filii ejusdem patris non erant. 
Qui boni sunt non semper beati sunt. 
Cicero, cujus libros Eomani saepe legebant, clarissimus 

erat. 
Cujus est liber quem in manu teneo 
Ille, cui dux praemium dabit, fortissimus est. 
Uterque consul in illo proelio mortuus est. 
Nulla alia via in provinciam erat. 
Dux sapientissimus alios laudabit, alios puniet. 
Civis utrique rniliti scutum dedit. 
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(63a) Cuip Laroean ap : 

Cá 4n méát$ipcif Acá ag mürneaó na mbuacatlti 

poróneac. 

Cá an buacAtti go bpuiL an mátSipcif Ag caábatfc an 

leabarn OÓ poróneac. 

Oo mapburSeaó naà perpmeotrtá à bi ag Leanamarnc naà 

maccife. 

Cao cá '0á "'Oéanam 4s an pcLábaróe ná puiL ag obatp 

re $opc ? 
Cia CÁ '0Áá mhoLsO ag na par otüifá 4A Sab an caca ? 

Cia hé an cé nac ponn tetp cporo Ap pon à ipe ? 

Ci4 Leir án fóT ACÁ ag an scaitán ? 
Oo bi an beinc éonpul "o'apparó buáccamnc ap an 

naám.at'o. 

liU aon Capatt eite ag an mafgcac. 

(64) Cui Saeoitg op: 

Dona eisdem dabimus ut amici nobis fiant. 
Hie dieit urbem illam a nobis captam esse. 
Milites in eodem loco manere volunt ne ab hostibus 

capiantur. 
Tu mihi multa dona dare voles ut à me lauderis. 
Tu eadem dices ut te laudem sed ego te non laudabo. 
Caesar dixit Gallos sibi dona dedisse. 
Ille fortiter pugnabit ut hostes vincat, hic fugiet ne 

occidatur. 
Ego illi praemia dabo, hune autem puniam. 

(644) Cui Loroean ap : 

lr oói$ l10m go bputt eastaá ap an naámaro pánamatnc 

Tn átc Céaona. 

"i mac teac an Lteabapg 4 Cabattc "oÓm-pra4 Asup ní 

CaAbafpAO-pDA An C-AIf'Se40 Oulc-pe. 

Oubartc pé prü'o nápb pérois Lib an Cacaim à Sabáit. 

"M mac Ub bett ag oéanam na quoai céaona 1 

Scómnai'e. 
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Oei pé reo ná téti$Spró pé nà Lteabaif peo. 

Cá nà par$orütti céaáona ag 10nnparSe nà ngeacai. 

Tlnotann na per$orütd 140 péin acc ni meatic teo na 
máipnéatarS 4 mota. 

Cabappao-ra bffonncerpi "Óib 1onnap so mberó mpib 

muinnceavóa tiom. 

(68) Cui Saeóitg an : 

Dominus duodeviginti equos et multas boves habebat. 
Carthaginienses totam Italiam vastaverunt; Romani, 

autem, non ceperunt. 
Legatus duodecimam legionem in fines hostium duxit 

ut agros vastarent. 
Galli mille equites, Romani tria millia peditum habebant 
tegina rosas pulchras duabus puellis, libros tribus pueris 

dedit. 
Mater ambarum filiarum aegerrima fuerat. 
Ducem illum solum uterque exercitus admirabatur. 
Romulus primus rex Romanorum erat. 
Alii alia dicunt. 

(650) Cui laroean ap: 

Ctoca geaca (oen 'oá $eaca) 4 'oünao ? 

C4 cq mile par$Sotütt AS an 'ocaotpeac acá ag tonnparse 
ná cacac. 

Ctoca 'oe'n beigc sup Cuga4tp n4 ceticte Leabam oo ? 

Tlíiop £ugap 0 4ao1nne aca 140. 
Cug én cain án cqíomaoó curo oe nà fpópab "o4 

'Oe ap tác [t 

Oo bi 'óá boCap ann, ceann àácá pao4 agup an ceann 

eile gatur. 

Cá na 'oei6 tetgiüin cap étp à / DpopaAó geimuwo à 

fágs^ nc. 

'Oo 6i an naáomaó térgtüán cap ép cup Cun bóteatrg cun 
So ngab4o pé an éacatp ette, 
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Cá mite caopta 4g mátrStrciy acá agup cá cpi mite caopa 

AS en mátSiPCi[ eite. 

'Oo bí parSorürpi an Oercémaó Lérgiüimm niop cpóoa ná 

fer$orütfi an pémao Léirgrüin. 

CÁ aca an cpip Duacanti asup na betnce cailini 

bpeotr oce. 

Cá cpi capatitt ag Coup agup cá 'OÁ Capalt ag .Ancorne. 

néAm-procta. 

Cuip. Cupb. '00n ainm à Díop pé pétp aca po :— 

Ad (zo oci) Cireum (cimceatt) 
Ante (poim) Post (capéip) 
Intra (cao6 1pci$ oe —) Propter (map Seatt ap —) 
Per (cpé) Trans (cpeapna) 
Extra (caob amuiS oe —) — Inter (voip) 
Contra (1 Scoinni$) 

Cui[f. Ocf. 00n ainm 4 biop pé pféttt acá po :— 

A, ab (o nó te) De (6 nó: 'ocao 10) 
Cum (te, 1n-aoingeacc te) — PrO (poim, ap €ao16, 1 
EX, e (ap, amac er) n-10n470) 
Sine (zan) 

Oionn an cuit. cupb, 1 notraró iD (ipceaó 1-, 6un, 1, 

I TCi$ 1—) agup Sub uarpeanca (pé bun, Larpciop '0e—, pé) 
Aguf uatrpeanca eile an culp. ocp. à Dionn 'nàá notaro. 

4on uai à bionn gluatpeacc 1 Scetpc "pé an cutp. cupb. 

4 bionn ann. Quoibat? Cá pab pé ag 'out ?. In Italiam 
ibat—'oo bí pé ag 'ouv go "oci an 1ooóit. on uat à 
bíonn puo t:ná Cómnaróe an ctutp. ocp. 4 hüpároceap 1 

noiaró in asupsub. Ubiest? Cávoput pé In Italia est. 
CÁ Té pon 1ooásit. 
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(66) Cui&. Saeoits ap: 

l. Galli legatos ad Caesarem de pace post tres dies 
miserunt. 

2. In illa urbe multi Romani occisi sunt. 
3. Caesar milites quos secum habebat Romam duxit. 
4. Milites Caesaris ex Gallia Romam venerunt. 
5. Dux Romanus propter milites occisos a senatus 

culpabitur. 
6. Fossa magna sub muris erat et hostes sub muros 

venerunt. 

(669) Cui laroean ap: 

'Oo bpfüpeaáóo nà Longa pá Cuan. 
'Oo é6uaró nà mapcear$ So Léif cpeapnaá nàá habann. 

fRacaró an caotpeaóc So oci án Cacao ponn pápam 

4 baimnc áp nà cacput$ceot[i. 

'Oo mapbur$Seao nà statllàá caob amuts$ 'oe n4 Seacai. 

Cá Caepeap rA Sanltac acc pfACarÓ pé go "oci an 

loot. 
Le móq-baoSat '00 Copain nà caéputSceoii nà pal Lai 1 
n-aSaroó à naámao. 

EE M cr 

Forarmnimneaéca, nRéam-pocta, j]tl., ap Lean. 

Tluaip à bionn áic nó t0n&o 1 Scetpc págceap an péampocat 
ép Láp uaripeaáncaá. Tua à bionn bartce moógu, orLeárm 
beaga4 4gup àmnmneáca árpice comóncaát1 sScerpc üpároceanp 

cuipeál Af 4 'Ocugcep án cutpeat áice. Tas 4 céite 

cpic-Licpeaca an cutrpiU peo agsup cpíc-Licpeaca an cutpit 

Seineamnair$S 6Cóm po4 aágup 4 Cér$eaánn aimmmneaca oen 

Cé4o0 Agup oen '"Ooapó "oioctaon4ó go n-üpároceap an 

furtum uacaró oíob. nap à cérte 140 agup cpic-Licpeace 

4n oeptaróe, ámcac, inf S46 aon Cáp eite. 

Cá pé rà Rótm (1 SCortinc), Romae (Corinthi) est. 
Cá pé 1! sceétatpy nà nicne, Athenis est. 
Cá pré 1 Sapoey, Sardibus est. 
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Ainmneaca Comónca, domi, pa 6ante ; humi, ap an 
Ocaálam ; ruri, té'n OcuátlC aágup cüpla aimnm eite. 

lua à bionn an 4$C ap 4 mbionn ourne Ag stuatrpeacc 

! gceipc. üpároceap e, ex, a, ab 4sup 4n c-ocpLaroe oe 

$nác.  Dlá'p bane mo, otteán beaz, domus nó rus a 
bionn ann upároceap an c-ocpLaróe teip péin agup págcop 

4n féam-Pocat ap Lap. 

Cagaum ó'n scacaip, ab urbe venio. 
Cagaum ó'n Rórmn, Roma venio. 
Cagéim Ó'n 'ocuart, rure venio. 
Üüpároceap an féampocal asgup án cutpeat áinpróe te 

há$atró nà háice go mbionn 'outne ág "'oul ann 4 Cup i 

n-üil, Acc págceap an péampocal ap Láp nuam 1p baitce 

móma, TLe., 4 b6ionn ann. 

Cuaró pé go ocí an Satttiac, in Galliam ivit. 
Cuaró pé go oci an form, Romam ivit. 

(67) Cui Saeóits ap : 

;go te laudabam ne a te punirer. 
Ego Romam ibo, tu domi manebis. 
Tu mihi pecuniam dedisti ut domum ire possem. 
Vos inimici nobis estis, sed nos amici vobis sumus. 
Helvetii propter inopiam frumenti in eodem loco amplius 

non manebunt. 
Ducem ipsum amamus, legatum autem non amamus. 
Hunc magistrum laudamus, illum autem non laudamus. 
Milites eandem urbem eodem anno spoliaverunt. 
Dux vos milites fortissimos laudat ut urbem capiatis. 

(670) Cui Laroean af: 

Raó6at'ó cupa So 'oci an Rórm óun nàá peanaroe à arceapc. 

'Oubatfic an 'outne ü'0 So "ctocpaáró pé Acc oeip an 

uine peo ná ciocpáro. 
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füotparó na máti$ipcq(ü 140 pétn acc ni motlparo na 

Tctébaróce. 

CÀÁ 4n C-á(um prpàán átc Céaona pór. 

Tli mac tinn eic ág 'oéóóánam mnaà muoai céaona 1 

Sscómnaroe. 

Oei vé So bputt pé pétin éóun nà Longa à 'oéanam. 

lr peepqt tib 1mipc ná Leabaps à LérSeam. 

füotann n4 caotpi$ 140 pétin ap eagta ná molp4ó na 

TAt$Sotüipi 140. 

(68) Cui& Saeóntg ap : 

Dux duas legiones in Italia reliquerat tres in Galliam 
duxerat. 

Legati ex Gallia ad Caesarem tertio die venerunt. 

Magister pueris quos circum se habebat libros dedit. 

Magistri cum duobus servis in silvam profecti sunt ut 
lupum occidant. 

Cives, qui intra muros sunt, hostes ante se vident. 

Agricola oves, quae in agris erant, trans flumen ad 
montes egit. 

Nos hostes extra muros adoriri nolumus. 

Carthaginienses sub muros Romae venerunt sed Romani 
sub muris pugnare nolebant. 

Dux hostium veniet ut de pace agamus. 

(689) Cui Laroean ap : 

Cáng Boyce Ap an. nSéltitc so "oci mnà 

Rómanars. 

'Oo bi prtLuai$ce nà namao caob amui$ 'oe nà pALLai. 

'Oo bí an macciíge à bi caob amur$ oen 'oopap 'o'rapparó 

GESCc TceAC. 
'Oo é6uaró an c-aCAtf So "Oci án Cacarf map áon Le n-à 

beipc mac. 

lH péroi tnn marpeaccoinc San apba[. 
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Cá nà micciye cap érp án perpmeoit à. mapbü rotrm an 

4bainn águp án Col1ll. 

O' pitt an buacaili abate cap éip cpí Lá. 

Üiopb féroit teip án mbeitc. Cartin nà ptéibce a4 

frnotpinc map Seeatt ap an Loc. 

Dit Ceaerag pón 1ooédt.  CÁ vé cag éi out so oci an 

Sattiac. 
'Oo bijupea'ó nàá Longá pàá 6uan map Seatt ap an pcoipum. 

(69) Cui Saeoits an: 

Romam tecum ibo. 
In Italia sumus sed. in Galliam ibimus. 
Bellum eontra Romanos sine pecunia gerere non 

possumus. 
Cum ad portas urbis pervenisset propter hostes extra 

muros ire non potuit. 
Dulce et decorum est pro patria mori. 
Carthaginienses sub muris urbis erant sed urbem non 

ceperunt. 
Carthaginienses sub muros urbis venerunt; urbem- 

autem, oppugnare nolebant. 
Galli legatos ad Romanos miserunt ut de pace agerent. 

(694) Cui Laroean ap : 

(1) Cá an €acatpt 101 nà pléibce Agup an. abainn, 

(2) 'Oo óünamag nà seacai 1onnap ná péaoaó an nama 
ceacc caoD TrelS. oe Tia ptt. 

(3) fiíiopb pérois tinn panamainc pá Cacaiy map Seatt 
4p 4n ngánncánap bio. 

(4) nii pgéaoparmip cporo gan ctarómce. 

(5) 'Oo bi an caoireac pa Rórm an ua pin áécc cá pé 
r^ Settuat pé Látaip. 

(6) fi pnacarmi'o go oci an Rórm 1 n-aon Cop 5 panparmi'o 

pén ocuaic. 

(7) 'Oo 6onnac an par$orátpg "na LutSe ap an 'ocoLarm. 
(8) 'Oo bi an beipc Conput ag cammnc 1 ocaot1b píocéána. 
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00-DniAChA. 

Aon uat à Ceapcócaró uamnn nà 00-D[uacpa à Ceapao 

ní móp 'oütinn nà harotacca à amprü ap cüiP agup nà 

cfic-Licpeaca A Aacappü.  Oeinceajo € oe ócpic-Licpeaca 

AUOLACCA An C640 Agup án capna "oiocLaonca agup Iter oe 

cp[ic-Licpeaca A!1o1ACCA àn cp(iomaó oiocLaonca .1. 

Clarus clare 

Puleher pulchre 
Fortis fortiter 

Deró an bperp-cétm oen 00-btracap agamnn acc ius a 

OÓCanam "oe épic-Licpeacarb bperp-cérme nà naroracca .t. 

Clarior clarius 

Pulehrior pulchrius 
Fortior fortius 

Agsup beró an cpáp-céirm againn acc € à óéC6anam oe 

f10tLa euo (US) páp-cérme na haroraéca. 

Clarissimus clarissime 
Puleherrimus pulcherrime 
Fortissimus fortissime 

Fo$tuim: Saepe (so mimic), mox (rapa paoa, ni paoa 
5o), jam (anoip, ceana), semper (1 Scómnaroe), 
unquam (piam), nunquam (ni ... . jram). 

(70) Cui Saeoits op: 

Romani bella feliciter gesserunt. 
. Dux eastra mox ponet. 
. Romani itinera per fines Cimbrorum saepe fecerunt. 
. Milites a duce crudelissime punientur. 
. Obses a duce gravius vulneratus est. 
. Romani bella non semper crudeliter gesserunt. c» OUR Ot- 

(702) Cui. Lavoean. ap: 

l. '0o époro paigotrüipi Caepaip So cpóa ! Scoinnib no 
nSantuacac. 

2. Cpyoropró prao niop peápp agup ni Duabpap opca. 
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3. Cá naimroe na fómánac ag ceiteaó go meam. 
4. O'10nnput. nà Seattuacai an campa so (páp) 

tánpiocman. 
5. fli pa^ go fáC6arTÓ nà copcaátrtíá so "oci an cSeanaro. 
6. ni paib na Rómánair$ 'na pctábaróce quam. 

An Cupbóipfeaéc 1 on Inpinio. 

lp minic 4 CápLurSeann ná6 pocat amáin à bionn map 

4inmnróe nó map Cupbóty 0 n-abáific acc AbAnfc eile 

a^ Tf40:— 

'Oeituim zo óputt nà SattiacaiS cagaice. "Sé an cupbóim 
f^n abaifc peo ná * go bputt nà Saittiacats CAga1ce.' 

1scáp map peo barnceag peróm óp an sSCupbórpeac asup 

4n inpinro: dico Gallos venisse. 1p minc abanc map 
CupbóipR capéip bpiracpa ap nóp oernum (dico), cá "oócap 

agam (spero) ip '001$ tom, cperoim (credo), cá'r. agam 
(scio), ofaicim (cognosco), seattaim (polliceor), 7pt. 

(71) Cui Saeottg ap: 

. Galli sperant Romanos victum iri. 
Dux pollicitus est se urbem defensurum esse. 
Galli cognoverunt ingentem exercitum prope flumen 

esse. 
. Nautae dicunt naves fractas esse. 
Milites dicebant se castra fossa cingere. 

. Dux militibus annuntiat hostem muris appropinquare. 

(714) Cuif. Laroean. ap: 

CAT 4gam sup buaró na RómánatS ap na Oprocánars. 

Cperoim suf áLuimnn an caca $ an Rm. 
CÁ pütt agam go ctocpató pé gan moitt (mox). 

Oei nàá cacpuiSceotti sut Sabaó an Cacatp. 
|nnpiSeann nà copcairfái 'oon cSeanaro sup cLaoróeao 

4n c-ápm. 
'Oo é6uaLa go [1b aba mógp 1 n-aice nà cacpac. ev OUR T 9d 
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tla fRtanngabALa. 

AM'O1áécca 1peAóo na panngabátLa agup péróciStro Letip an 

aàinm 1! sScügpprai 1nnpsne, urmmipe asup curptt : 

Galli vulnerati fugerunt — 'Oo £ei6 na Saituacai$ Sonca, 
nó '00 Cei nà SatLUracar$ nuatii à Sorneao 140. 

Gallos vulneratos occiderunt — 'Oo mapburSeaoap na 
Setlüuaca$ $Sonca, nó: nua à sormeaó nàá SattUiacatr$ "o0 
mapbur$Seaoap 140. 

Ducem milites hortantem  oecidunt—thnagbutSro /— an 
caoipeac agup é ag bpopcu$óó na petrSorütpá. 

(72) Cu Saeots ap: 

Dux milites urbem oppugnantes laudat. 
. Fortes laudandi, timidi puniendi sunt. 
. Aper puerum aquam portantem vulneravit. 
. Cives nautas vulneratos occisos esse audiverunt. 
. Milites e castris egressi flumine lato impediti sunt. 
. Romani a Gallis capti occiduntur. CQ» OU £- 92 t3 7 

(794) Cuip Laroean ap: 

l. mapbutSeann na paigotüipi an ceannpofc agup é 

AS Cf '01O SO C[10'04. 

'Oo mapbutrSeaó Carup agup 6 ag ceiceao Letp. 
'Oo hinnpi$esó an pcéatL '00n caáotpeac te tinn 00 

beic Ag 'OuUL So Oci án CA4CAtf. 

Cug4o utpce '0on par$orütt Sonca. 

Tua à Sabaó an caca oo pcpropao f. 

'Oo éonnacaoap: án c-Aainmróe agup é Ag 1Ooméup 

uaáLairs$. ] 

euge me aMINS 

An cOcpLairbeA6 Leictipeac. 

41nm aágup fRanngabáit 4 bionn ann, nó 'Oá àatnm agsup 
4n Cutipeat OcpLaróeaéc "oÓ1D apaon. Cugceag án cOcr[- 

Laróeaé Leitclpeac 4a cotipc San 4on Damnc à beic Aige 

Le háon curo eite "oen 4batpc : 

luat 4 Sabaó an Cacatpy oo Ceic nà cacpur$ceottti— 

urbe eapta cives fugerunt. 
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Tluait à mapbur$eaó an ceannpopc Oo quaátgeaó n4 

rai$'orüpi—duce interfecto milites fugati sunt. 
li péroit an cOcptaróeac Leitüipeac à üpáro pa Cáp 

pos 

* fluat 4 Sabaó an Ceca 00 0ÓS40 i, map go DpuiL 
4n CAáCat[ ? Scetpc pan Capna curo oen abatfc apip asup 

Supfáb i 4 O0$40; ná p^ Cáp po: 

"Tua à mapbuiSeaó an ceannatipe 7O' aólatc nà 

rai$orüti é" map 5o bputl an ceannatfe :? sceipc opp 

T^n cápnà curo oen ábaátfic agup supab é à naóotacao. 

(73) Cui. Saeontg ap: 

Hoc facto milites ad urbem redierunt. 
Caesare duce Romani Gallos vicerunt. 
Duce hortante milites urbem ceperunt. 
Signo dato hostes fugati sunt. 
Urbe capta cives occiduntur. 
Equite sagitta vulnerato equus fugit. € oUuR eS c- 

(734) Cui Laroean ap : 

l. fluat 4 bprpeaó na Longa 00 gábaó an cuán. 

2. luat 4 mapbur$Seaó na cacpur$ceotitíi 00 Sabaó 4n 

CACAIT. 

9. Coipc Oeifeao 4 beit Leif An gcog4ó0 '"OTilU ma 
fet$orütpi ap an lo'oáit. 

4. '0o buaró nà SaituaceaiS pé ceannap Dpennup («sur 

Dpennup mag ceannaite aca) ot nà Rómánairg. 

O9. lhuaip 4 bi án namaro cLaoróce 00 Cuatró an moapcpao 

cpeapna naà habann. 

6. tr 10nmotca 180 na cailini üo. 

'Oubpamap éeanaá go mbionn an Cupboóipeac agsup an 

Inpinro : noraroó bpracap ap nóp dico, credo, spero, pt. 

(1o Dieta 
Es Romanos venire. 

Dixit. j 

Dew a bruit "S 
i na Rómánoti$ 4g ceacc. 

'Oubatpc Jes S9 nr yf ^s SCUD 
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(2) Dicit Y 
UE Romanos venisse. 

Dixit f 
'Oein a Ne : 

'Oubaimc fre So [1b nà Rómánatr$ cap éip ceacc. 

(3) Dicit Y 
Dixit je ninos venturos esse. 

De TRAE IR 
'Dubatpc yt" So Ociocparó nà Rómánaig. 

Cabappap pé n'oeapa ó na pomptai pin nàáé ap umpip 

en ppiom-bpracat à bionn an impri oen dnpinro 4 

CatCpeap à uüupáro Ag bpac 1 n-aon éop.. 11i móp an éarmnnc 

4oubatifc án caáinnceotrp( péin 1 "'Ocopaáóc à 1nprücC4o agup 

én Aimpif oen 1inpinro à Cormmeáo af 4áon "oulL Lletip an 
Awnpip à üpáro pé... m.S. * Dixit Romanos venire," 
'Sé fuo Aoubartc pé ná: ' Cá na RománatS ag ceacc." 
lime pin, cé so putt an Arm. Caicce 'oe'n ppiorm-bpracap 

| Sceipc, üpároceap an Aim, Láicp. oen Inprinro, mag so 

pabDaoap aàg ceacc te Linn oo beié àág cainnc.. TIarorp 

we " Dixit Romanos venturos esse, 'pé pu'o aoubanwc pé 
ná: ^" Ciocparó nà TRómánai$" agupy üparoceag an 
Awmpi Párpc. oen anpinio, 

(74) Cui Saeoitg ap: 

Spero Romanos ad urbem venturos non esse. 
Caesar cognovit hostes castra in planitie posuisse. 
Dux sciebat hostes e castris egressos impetum facturos 

esse. 
Centurio fortiter pugnans ab hostibus occisus est. 
Dicebant centurionem fortiter pugnantem occisum esse. 
Meliores non semper fortissime pugnant. 
Dux nescit legionem oppidum audacius oppugnavisse. 
Athenas iturus sum. 
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(745) Cuiy Lavoean. an 

Dein an caotpeac sup éfoto nà párSotüt[i so ct6'04. 
Dei an caáotpeac So Dputt an iétgiün ag cfoto So 

C[1Ó'OA. 

Cperoeann praáo So bputtimio Cun "out! Sc "oci an &acaip 

T4f^ P404. 
lp cÓ:$ ieip nà parjorürfi zo '"Oc[oropró prtao niop 

peepp ambápac, 

Capéip 0010 ceacc amac ap 4n sScátéip o6 $4040 'na 

bpjfíopünatrS t4o. 

Tà'T Agam go bpeácáró an pérgorüif 4n cáo: eac 'na 
lui$e áp án ocatam, 

1)o €eci6 4n caáotrpeaó cáfétip "oo na paársSorüi[ 2 atceapc. 
Cá ná CADpAItU àág 11$ nior capamta «vo 

An cOcplaibe Lexttipeaóc, op tean, 

(75) Cui Saeoitz ap 

Galli Romam captam incenderunv. 
Roma capta Galli abierunt. 
Signo dato milites urbem oppugnaverunt. 
Cicerone consule Roma a barbaris capta nor est. 
Equo occiso eques ab hostibus captus est. 
Agris vastatis agricolae fame perierunt. 
Armis abjectis hostes fugerunt. 
Bello finito milites domum redierunt. 
Tmpetu facto nostri hostes fugaverunt. 

(754) Cup taroean ap: 

O'ttt 4n caorpeae aDaibe cr. €1p 'OO An CAÉAP! 4 
Seba. 

fliopg buao4ó qnam opatnn gAro A Di Caepap ^nà Caotrpeat 
OftArmn. 

Cap éip 00 cónwü cata à Cup an an anm "o'var p. te 
hronnpet$e an nama2-. 
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'Oo mapbur$Seaoap nà sí!alla nut A bi oeipe Leip an 

SCOS240. 

Duat à cug4ó an cómapéca 00 Sluarp áp murnnci[i-ne 

cpeapnaá nàá hnábann. 

'Oo ésaiceaoap uacaá à scLerómce 1p 00 ceiceaoap Leo. 

* luat à Sabaoap An Cacatf oo oó1Seaoap f. 

* Duet à Connaic an caotpeac an st4tU o0 maipb pé 6. 

20 pétrot án c-ocplt. Lteic. à üpáro pan oá Cáp oet 

reo. 
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rpoctóin SAebo1itse—LAaone 

Pei 

A, qui, quae, quod, rog. co1b. 
A, Suus, à, um, pop. peatb. 

Aba, flumen, -inis,. n. 
A6c, sed, cómnapc. 
ASugp, et, -que, cómnapc. 

Ammoeip, miser, era, erum, 410. 
Amm, nomen, nominis, n. 
Amioe, animal, alis, n. 
Ammíin, asper, -era, erum. 

AMt'SeAo, pecunia, -ae, b. 
A1pum, arma, orum, n. 
ÁVtuimmn, pulcher, chra, chrum, 

ATO. 
enmógp, ingens, entis, 1o. 
AnnibAt, Hannibal, Hannibalis, 

T. 
Annpaen, tunc. 
Aon, unus, à, um, 410. uim. 

Aon, ullus, a, um, 10. 
é1gCcinnce. 

Aone, quis, qua, quid, pog. 
ét1Scinnce. 

Ápo, altus, a, um, aro. 
Apm, exercitus, us, p. 
4pm Ag mátrp[reáAt, agmen, 

inis, n. 
ATqtm 1 ocpteo éun cACA, acies, 

iei, b. 
Ap, 8. 8b, de, e, ex, péamp. 

(an t-ocs.). 
Áp, noster, tra, 

real b. 
Apo, frumes;tur, -i, n. 
ACA1[ cé1le, socer, -eri, p. 

trum, pom. 

1o 
baile mógt, oppidum, i, n. 
ba1no12, dea, deae, b. 

boinim pÁpaom oe, punio, ivi, 
itum. 

boinpioSAdmn, regina, ae, b. 
beas, parvus, a, um. 

beopcuigim, constituo, -ui, 
-utum, 3. 

beata, vita, ae, b. 
bLAc, flo, -oris, p. 
bos, tener, era, erum, ato. 

bópto, mensa, ae, b. 
bpeiceom, arbiter, tri, p. 
bpeiceom, judex, judicis, p. 
bpeoróce, aeger, gra, grum. 
bpipeonn pé, frangit. 
bpapto, frangunt. 
bponncap, bronnconap, donum, 

Ely 
bpua6, ripa, -ae, b. 
buaCaitt, puer, -eri, p. 
bua, victoria, ae, b. 
buatO10 Att, vincunt. 
bua101m ot, vinco. 
buaDoAnn pé apt, vincit. 
buitle, ictus, uS, p. 

O6üp, vester, tra, trum, popaimmm 

peatb. 

C. 

CA», quid. 
CAerp^p, Caesar, aris. 
cÁmim, culpo, 1. 
CA1C1m, jaàcio, jeci, jactum, 3. 
CAlma, fortis, -e, ato. 
CAmpaA A puioe, castra ponere. 
CAmpaA, castra, orum, n. 

CAO[tA, OVIS, Ovis, b. 

CApAUtL, equus, 1, p. 
CAqA0, currus, uS m. 

CO[t[tA15, SAXUr, 1,n. 
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CACt, pugna, ae, b. ; 

1, 1]. 

CACA1[t, urbs, urbis, b. 

CACquni$Ceoip, civis, I8, C. 
CéaD, An 6éao0, primus, a, um, 

ATO. uim. 

CéaAona, idem, eadem, idem. 
ceann, caput, itis, n. 

ceonn .... ceonn eile, alius 
duc neo x biete 
ceann^aipe, dux, ducis, p. 
ceoannporpc, dux, ducis, p. 
Cc!A, quis, quis, quid, 

ceipceac. 
C!ACA (oen beitc), uter, utra, 

utrum. 

CiAalUmoag, prudens, entis, aro. 
€io, vident. 
€im, video, vidi, visum, 2. 
Cc10n, CÁ CiOn AmSam Af, Amo, l. 
€íonn pé, videt. 
ciáimmn, tranquillus, -a, -um, aro. 
cLa15eAm, gladius, i, p. 
Claobim, vinco, vicl, victum, 

9 
cliamoin, gener, eri, p. 
ctoc, lapis, idis, p. 

cloipim, audio, ivi, itum, 4. 
cneaprcaA, tener, era, erum. 
cnoc, mons, ntis, p. 

cooLla, dormio, -ivi, -itum, 4. 
cog», bellum, i, n. 
ni .... 6oioCe, nunquam. 

coipioe, pedes, peditis, p. 
Com, ita. 
cómaé6rAó6, potens, entis, 410. 
cómAa1ipli$:m, moneo, ui, itum, 

9 

proelium, 

ror. 

cómapza,signum, i, n. 

conput, consul, ulis, p. 
contabaAipc, periculum, 1, n. 

coptA, defessus, -a, -um, aro. 
copamaA1t Le, similis, e, aro. 
copamtAaéc, species, ei, b. 

coypcaim, impedio, ivi, 

4. 

corcaio, impediunt. 

itum, 

toctói $aeoinge—toerone 

corconn pé, impedit. 
copnui$:m, defendo, 

defensum, 3. 

CptteaCcAto, vastant. 
cpy'eACoim, vasto, avi, atum, 1. 
cpyeaconn pé, vastat. 
cpéoéc, vulnus, eris, n. 
cpíoca, fines, ium, p. 
cpíoóénuigim, finio, ivi, itum, 4. 
Cpíopcoioe, Christianus, -i, p. 
cp692A, fortis, e, ^ro. 
cpuAoÁLAó6, crudelis, -e, aro. 
cuan, portus, u$, p. 

defendi, 

cuimim . go ocí, mitto, 
misl, missum, 3. 

cuipim — cpteo  copencA  A[t6 
munió, ivi, itum, 4. 

cuipum cóipzt CAEA Apt, instruo, 
uxi, uctum, 3. 

cuipim puop Le, 
tuli, latum. 

cuipim An có Ap, Sequor, 
secutus sum, 3. 

cuipim éun bó£oip, proficiscor, 
profectus sum, 3. 

cütuzab, se recipio, 
receptum, 3. 

éun, ad, in, péamp. (an cupb.). 
cüpamaée, diligens, diligentis, 

ATO. 

fero, ferre, 

-cepi, 

0. 

0Á, Sl, cómnapc. 
OoA1ngeoan cACRAC, BTX, arcis, b. 

oAmgni$im, munio, -ivi, -itum, 

DAO[, Servus, 1, p. 

oea6cóip, dictator, -oris, p. 
oeAllpam, species, -ici, b. 
voea[ptbpACA1r, frater, fratris, p. 
oeineann ré, pí, facit. 

oeintio, faciunt. 
oeinim, facio, feci, factum, 3. 
oemim 10ngnà 5e, admiror, 1l. 
oeinceap oiom, fio, fieri, fa :tus 

sum. 
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oeipb[iügt, soror, sororis, b. 
oeigeannaé, ultimus, a, um, 

ATO. 
oeigeAo0 A beic Le, an paoró 

Céapca oe *' finio."' 
vo'ponn, ut. 
01A, deus, dei, p. 
oibpiSi:m, expello, -puli, -pul- 

Sum». 3. 
oiomaoim, piger, 

ATO. 
oí£iuZAD, pernicies, iei, b. 
voip, ambo, ae, o. 

oilip, fidelis, e, 41o. 
000, tuus, a, um, A10. 

06, duo, ae, o, aro. unm. 
o6€Ap, spes, ei, b. 
ooiin, profundus, a, um, 410. 
op 06-, malus, -a, -um, ato. 
op016eA0, pons, ntis, p. 
opuroeann pé te, appropin- 

quat. 
oquro1o Le, appropinquant. 
opturoirm Le, appropinquo, 1. 
Dub, niger, gra, grum, 41o. 
oubróna6, tristis, e, ^ro. 
oünaim, claudo, clausi, 

clausum, 3. 
oüt, durus, a, um, 410. 
oütA1$, regio, -onis, b. 

-gra, grum, 

e. 

éan, avis, 1s, b. 
é péin, se. 
é peo, hic, haec, hoc. 
é prüo, ille. 
ip eagAl Liom, timeo, ui, —, 2. 
ip eagAl Leip, timet. 
iP eASAL Leo, timent. 
Apt easta go, ne, cónnapc. 
eite, alius, 8, ud, 410. 
eoéa1p, clavis, is, b. 

t. 

p^0A, longus, 8, um, 410. 
póg^im, relinquo, reliqui, relic- 

tum, 3. 
perse, mare, is, n. 
patto, murus, i, p. 
panaim, maneo, -si, -sum, 2. 
pé, sub (an cupb. nó an c-ocp.), 

péamp. 
peeopt ceonnaip, dux, ducis, p. 
peop oÍbpe, faber, -ri, p. 
peémpgt, melior, ius, aro. 
rfeépp, jp peápp L00m, malo, 

malle, malui. 
iP pérojp Ur0m, possum, posse, 

potui. 
pracAt, dens, ntis, p. 
prot, munifieus, -aà, -um, aro. 
prtlí m, redo, ire, ivi nó ii, 

itum. 
piocrap, ferox, ocis, ato. 
pobao, impetus, us, p. 

po1óneA6, patiens, entis, ato. 
ip ponn tiom, volo, velle, volui. 
ni ponn t:0m, nolo, nolle, 

nolui. 
pórraí, copiae, arum, b. 
por^9 geinnpio, hiberna, n., 

uim. 1:10l. 

S. 

S^bA1m, capio, cepi, captum, 3. 
SAbAim Apt ASA10, proficiscor, 

profectus, 3. 
SAbAwn cpeapna, transeo, ii, 

itum 
$46 Aon, omnis, e, aro. 

S^n, sine (an c-ocp.), péampg. 
soc, telum, ij, n. 

So11ttiac (An), Gallia, b. 
Salle cA6, Gallus, i, p. 

| SAwtofín, hortus, -i, p. 
S^nncanap, inopia, -a^, b. 
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S^pHpcün, praesidium, ii, n. 
S^gpb, asper, era, erum, ATO. 
septoA, hortus, i, p. 
map $eatt ^e, propter (an 

cupb.) péamr. 
SeACcA, porta, ae, b. 

S!Alt, obses, idis, e. 
SLacam comaiple, an fPaoró 

Céapca oe ** moneo." 
siuarpeAéc (cupop), iter, itin- 

eris, n. 
$Slün, genu, us, n. 
so (Cun go), ut, cómnapc. 
so vocí, ad, in (an cupb.), 

cómnapc. 
gomeann pé, vulnerat. 

gomio, vulnerant. 
gomim, vulnero, avi, atum, l1. 

Soqpc, ager, gri, p. 
gopcurgeann r6, laedit. 
sopcurso, laedunt. 

tAput&6c, oenmim 
conor, l. 

tApquarO, cám o irapparó, conor, 

1 oc A010, de (an c-ocp.), péamp. 
voip, dnter qéamp. (an cupb.). 
í péin, se. 
1 scoimnib, contra, in (an cupb.), 

qpéamr. 
1 Scómna10e, semper. 
: meapyc, inter, in (an cupb.), 

péemp. 
impasim, ludo, lusi, lusum, 3. 

1imt£eaóéc Ap, egredior, egressus 

sum, 3 bp. o1üpC. 

1n-Aoimpeaócc Le, cum, unacum, 

féampocal. 
ingean, filia, ae, b. 
10móujtaim, porto, avi, atum,l. 

1p oó1$ liom, puto, 1. 
1:0mtL án, totus. à, um, Ato. 

tépgtéCcc At 
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oeinim 10ngnao 9e, 
miratus, by. o1üpc. 

10nnAp so, ut. 
innpi$Sim, nuntio, avi, atum, l1. 
1:0nnpai$e, impetus, us, p. 
10onnpuirsim, oppugno, 

atum, 1l. 

ionnpiui$im go hobann, adorior, 

ortus sum, 3. 

ipceAé 1, in (an cupb.). 

mloror, 

avi, 

t. 

VA, dies, ei (c.-an uimip uac., p. 

^n uim. 10l.) 
VAToip[t, fortis, e, ^to. 

VLÁropiS1m, munio, -jvi, -itum, 

níop LÁroge, fortior, lus, ATO. 
Voi1jcíop oe, sub (an cupb. nó an 

c-ocp.), péamp. 
VLÁm, manus, us, b. 
A tán, multus, a, um, Ato. 
Vopmuig $e, extra (an cupb.), 

péomp. 
te, cum (^n c-ocp.), géamp. 
teabop, liber, bri, p. 
leac o1ope, glacies, ei, b. 

leagAm píop apo pono, posui, 

positum, 3. 

leanaim, Sequor, 
bp. o10pc. 

teacaon, latus, a, um, 1o. 
Véigim, lego, legi, lectum, 3. 
Véigiün, legio, ionis, b. 

Lion, rete, 1S, n. 
ilíonma, creber, 

ATO. 
toc, lacus, us, p. 
tons, navis, is, b. 
long 6ogA19, navis longa. 

secutus, 3, 

bra, brum, 

m. 

má, Si, cómneapc. 
mÁS, planities, iei, b. 
mÁigipeips magister, tri, p. 
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mAipteo6ccAmc, vivo, vixi, vic- 
tum, 3. 

máÁ1[méALAoc, nauta, ae, p. 

mA1£, bonus, à um, 4190. 
(Ap) maid€  L10m, volo, velle, 

volui. 
mántLta, tener, tenera, tenerum, 

ATO. 
maftburgeann pré, occidit. 
maAtbui$io, occidunt. 
maA[butrsim, occido, occidi, 

occisum, 3. 
ma[tcjA, equitatus, us, p. 
map SeAtt ap, propter. 
me, me. 
me péimn, me ipsum. 
meog, velox, ocis, atro. 
me2ACcA, ignavus, -a, -um, 4'o. 
meiptse, signum, i, n. 
mei[ts1pye, signifer, eri, p. 
mo, meus, à, um, 41o. peatb. 

mota1io, laudant. 
moto1im, laudo, avi, atum, 1. 
motann pé, laudat. 
mó, magnus, à um, Aro. 
müineann pré, docet. 
mtüinio, docent. 
mtüinim, doceo, ui, doctum, 2. 

muinncesepoA (map Ca[a), 
amieus, -1, Amm. 

muna, nisl, cómnapc. 

Inr 

nÁ, 10nnagp n4, ne. 

nAama, hostis, is, c. 
neaccoqp Aca, neuter, tra, 

trum, 410. 

ní, non, 00-buiacap. 

ni .... ptam, nunquam, 00- 
bpiecap. 

11... 4, neque . ..'.neque. 
niSeann pé, lavat. 
ni$10, lavant. 

noé, 4, qui, quae, quod. 
nuAi[t, quum, cómnearpc. 

O. 

6, e, ab (an c-ocrp.). 
6, de (an c-ocp.). 
oibqoe, faber, bri. 
ot:bpi$im, laboro, 1. 
ót 10, bibunt. 
ót onn ré, bibit. 
otc, malus, a, um, Ato. 
ópoutr$im oo, jubeo, jussi, 

jussum, 2. 
oyctuiSeann pé, aperit. 
opctiui$o, aperiunt. 
orycliuig:m, — aperio, aperui, 

apertum, 4. 

D: 

pat1otipt, precem, precis, b. 
pAirci, liberi, p. 

fíonóp (cunuim p. ap), pun o 

R. 

Qá, rex, regis, p. 
[füra$Stur$im, rego, rexi, rectum, 

ni .... [t!Am, nunquam, 00 
bqrAca[. 

qpíoSaóéc, regnum, i, n. 
porm, ante (an cupb.), péamp. 
t161m (An), Roma, ae, b. 

nómánac, Romanus, 1, p. 
pÓrp, rosa, ae, b. 
pUuA'S, Cuipim An 

fugo, 
puo pin (an) (1 bposap uic), 

iste, à, ud, pojaimmm. 
pu, res, rei, b. 
pguargseonn pé, fugat. 
qfuarsio, fugant. 

Jas — [t 

S. 

porSorüi[t, miles, itis, p. 
pArSotüipt copaitt, eques, -itis, 

P. 
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r^1SeAo, sagitta, ae, b. 
roo, liber, era, erum, a1:0. 
Fépom oe (bamim), punio, ivi, 

itum, 1l. 

TCconnpuir$Seann pé, terret. 
pPconnputr$ro, terrent, 
fconnpuirgim, terreo, ul, itum, 

reátmop, timidus, a, um, ato. 
TpCt!act, scutum, 1, n. 

Tet ÁbA10e, servus, 1, p. 
feriopairm, vasto, 1. 
peanatio, senatus, us, p. 

(t& . . .. 1m) feitb, 
habui, habitum, 3. 

(t& .. . . ^na) feit, habet. 
(t& . . . . ^na) peitb, habent. 

mpepeMosu p.c 
ré pin 
píocéAm, pax, pacis, b. 
pteos, hasta, -ae, b. 
pi!ab, mons, montis, p. 
ptuer$ce, copiae, -arum, b., 

uim. 10l. 

pneaécab, nix, nivis, b. 
perüpuir$im, duco, -ere, -dum, 

ductum. 

habeo, 

CÁ mpütb Agam, spero, avi, 
atum, l. 

(S. 

CA s... «1:45; labenb. 
CA «i eiersenANSAIM abeo UL 

itum, 2. 
tÁ .... A1ge, habet. 
CÁ CApC Aat, Sitit. 
CÁ tA[pc OrttA, sitiunt. 
cAbAapcaóé, munificus, -a, -um, 

ATO. 
cAoipeAC, dux, ducis, p. 
CASA1m, venio, veni, ventum, 3. 
tAOD ipci$ oe, intra, jéamp. 

(an cupb.). 
tA[t trans, péamrp. (an cupb.). 
cApéip, post, yéamp. (an cupb.). 
ceAa€cc, adventus, us, p. 

ceACca1pe, nuntius, -ii, f. 
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Ccé^o, funis, ls, p. 

ceAgArcoim, doceo, -ui, doc- 
tum; 2. 

CceAaprcurSeann 
volui, velle. 

ceine, ignis, is, b. 

ceicim, fugio, fugi, fugitum, 3. 

céi1$1m, eo, ivi nó il, itum bn. 
ciSeopna, dominus, 1, p. 
ciméeaLlt, circum, péamp. (an 

cupb.). 

Cip oütCA!p, patiis, -ae. 
tÓip (oo Cup) sequo, secutus, 

sequi. 
cÓg^oim (ci$, qpl.,) ae )$: 4e 
conn, unda, -ae, b. 
COptc, &per, apri, p. 
vcopcAmait, ferax, -acis, Aro. 
copcAipe, legatus, Ó, p. 
cpté, per, néamg. (an cupb.). 
cpéon, fortis, -e, Aro. 
cpeopna, trans, gpeamp. (an 

cupb.). 
S^bAmm cpeapna, transeo, ivi, 

itum. 
cpeopui$im, duco, duxi, duc- 

tum, 3. 

cpiAlL, as cpiall ap, ad. 
Cpt0101m, pugno, avi, atum, 1. 
Cc[tom, gravis, e, 4ro. 
níop cpuime, gravior, ius. 
coptamaadt, ferax, acis, Aro. 
cü, tu. 
CcugA10, dant. 
cugaim, do, dedi, datum, 1. 

cugoim pé (caca qTpl.), 
oppugno, 1l. 

cugann ré, dat. 
cuippisim, defatigo, 1. 
cügt, turris, is, b. 

uam, | volo, 

u. 

uAip, olim, 00-bpiacap. 
uALlAC, onus, -eris, n. 
uipce, aqua, ae, b. 
ulbtmuirsimm cun, paro, 1. 
umat, humilis, e, aro. 
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A. 

8, ab, néamp. (an c-ocp.), ó nó 
ef. 

abeo, ivi, ii, itum, ire, céigim, 
1m&i$im. 

aeies, aciei, b., 4pm 1 ocpeo cun 
CACA. 

ad, péamp. (an cupb.) eun, so 
0c. 

admiror, l, oeinim :10ngnao oe. 
adorior, ortus, 4, bg. -oüpc. 

'onnpuri$im so hobann. 
adsum, adfui, adesse, beic 1 
láca, 4 beic buailce le. 

advenio; adveni, adventum, 4, 
CaSam. 

adventus, us, p., ceacc. 
aeger, gra, grum, aro. bpyeoróce. 

ager, gre, r., sopc, pátinc. 
agere de — quo 4 pléroe. 
agmen, inis, n. am Ag 

máiptseÁit 
ago, egi, actum, 3, ciomáinim. 

alius, à, ud, 410. eite. 
altus, a, um, aro. áp, 01min. 
amant, spáoaro. 
amat, spnáoóann pé, rf. 

ambo, bae bo, an víp. 
amicus, i, p., capa. 
amo, avi, atum, l, snáoóarm. 
animal, alis, n., ainimioe. 
ante, néamgp. (an cupb.) porm. 
aperio, aperui, apertum, 4, 

Opclui$im. 
aqua, ae, b., uipce. 

arbiter, tri, p., bpeiceam. 
arbor, -oris, p. cpann. 

arduus, acpannac. 
arma, orum, n. 10l. aigtm. 
aro, l, cpeabarm. 
arx, arcis, b., oammgean caza. 
asper, era, erum, aio. sapb. 

audax, -acis, oÁna, Aro. 
audio, ivi, itum, 4, cLoipim. 
autem, ámcac. 
auxilium, -ii, n. cabai. 

B. 

barbarus, -i, bapbagtac. 
beatus, -a, -um, pona. 
bellum, i, n., coga9. 
bibit, óLann pé. 
bibunt, ótaro. 
bonus, a, um, aro. maic. 

bos, bovis, b., bó. 

9. 

cadit, cuiceam pé. 
eado, cecidi, casum, 3, cutcim. 
eadunt, cuicio. 
Caesar, aris, p. Caepap. 
capio, cepi, captum, 3, sabarm. 
eaput, itis, n., ceann. 
earus, -a, -um, 10nimutn, Ato. 

eastra, orum, n. 10l., campa. 

celer, celeris, celere, ao. meap. 
eingo, cinxi, cinctum, 3, cim- 

Cealluigim. 
eireum,  néamp. | (an  cupb.), 

cimceatt. 

civis, is, c., cacputSceorp. 
elaudo, si, sum, 3. oünaim. 
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elavis, -is, b., eocai. 
eognosco, cognovi, cognitum, 3, 
fASAm prop, ArcniSim, 
* oeinim amac.?" 

eonor, 1, oeinim 1apicc ap. 
constituo, -tui, -tutum, 3, beap- 

cuisSim. 
consul, ulis, p., consul. 

consumo, -sumpsi, -sumptum, 3, 
millim. 

eontra, néóamp. (an 

Scoinnib. 
copiae, arum, b. 10l., róppaf. 
ereber, bra, brum, aro. líonmagp. 
erudelis, e, aio. cpu oátac. 
eulpo, 1l, cáintim. 
eum, :éampg. (an c-ocrmtl.), te. 
eustodio, ivi, itum, 4, copnuigim. 

cupb.), 1 

D. 

dant, cugaro. 
dat, cusann r6, pí. 
de, péesmf.(an c-ocpl.) 6, 

cAO01b. 

dea, deae, b., barnota. 

decorus, a, -um, meipeamatt, 
Ol1fteamnac. 

defendit, c. ;nuiSeann pé, rf. 
defendo, deiendi, defensum, 3, 

COPnur$im. 

defendunt, copnuisio. 
defessus, -a, -um, 

ATO. 
dens, ntis, piacal. 
desuper, anuap ; 00-bptacap. 
deus, dei, p. "O14. 
dico, dixi, dietum, 3, oeiim. 
dies, diei, c. *0'n uim. uac., 

pf. 00n uim. 10l. L6. 
diligens, oáctapécac. 
disco, didici, discere, 3, postl- 

niuisium. 

do, aare, dedi, datum, l1, cugaim. 
docent, müinio. 
doceo, -ui, -doctum, 2, müinim. 

cut[peac, 

docet, máineann r6, rf. 
dominus, i, p., ciSeapna. 
dormio, 4, cooluiSim. 
domus, us, b., ci&. 
dueo, duxi, ductum, 3, 

cpeoqur$im. 
duo, ae, o, aro. utm. 6. 
durus, a, um, cpuaró, Rn. 
dux, ducis, c., ceannpogc. 

E. 

e, néamp. (an c-ocpl.), ap. 
ego mei, pop. peapp., me péin. 
egredior, egressus sum, egredi, 

cóiS$im amaóc ; by. orürpc. 
epistola, -ae, b., tici. 
eques, itis, p., mapcac. 
eques, -itis, p., maptcac. 
equitatus, us, p. uac., magcpao9. 
equus, i, p., capatt. 

et, cómnapc, agup. 
ex, péac é. 
exercitus, us, p., apm. 
extra, néamp. (an cupb.), lap- 

muig oe. 

F. 

faber, fabri, p., o1bjuoe. 
facio, feci, factum, 3, 'einim. 
facit, oeineann pé, mí. 
faciunt, oeinio. 
felieiter, so háómagac. 
felix, sona, 410. 
ferax, acis, «1o. copcamait. 
fero, ferre, tuli, latum, 

Cujarm, cuim puap Le. 
ferox, ferocis, aio. píocmap. 
festino, 1., byopcuiSim. 
fidelis, e, 41o., oílip. 
filia, ae, b., 1nSean. 
filius, i, p., mac. 
fines, ium, rp. 10t., cpíoca. 
finio, ivi, itum, 4, cpío6nut$im. 

10m- 
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fio, fieri, factus, oeinceag .... 
"oíom. 

firmus, -a, -um, tárow, aro. 
fios, floris, p. blác. 
flumen, inis, n., 4ba. 
fortior, us, 41o., níop lárogpe. 
fortis, e, à10., Lárotp, cpóoa. 
fossa, -ae, b., oíos, cpínpe. 
frangit, bqipeann pé, pf. 
frango, fregi, fractum, 3, bjipim. 
frangunt, biupio. 
frater, tratris, p., oeapbpácatp. 
frumentum, i, n., apbap. 
fugio, fugi, fugitum, 3, ceicim. 
fugo, 1, nuaigim. 
funis, is, p., céao. 

G. 

Gallia, ae, b. uac., ón Saitliac. 
Gallus, i, p., Saittiacac. 
gaudet, cá ácap ai. 
gaudent, cá ácap opca. 
gener, eri, p., cLiamain. 
genu, us, n., an Slüin. 

gladius, i, p., cLaróearm. 
gracilis, -e, mánla. 
gTAViOr, us, aro., níop cyurme. 
gravis, e, 41o. cpom. 

H. 

habent, cá .. . . ACA. 
hahBeosuijitum,2,cá . . .. 

ASam. 
habet, c& . . . . aige (act). 
haedus, -ij p., mionnán sabati. 
hie, haec, hoc, pog. poitt., é peo, 

An fuo po. 
hiems, hiemis, b., seimgpeao. 
hortor, atus, l, bqracap "o1üpc., 

* arceapcarm." 
hostis, is, €., nama. 
humilis, -e, umall, aro. 

]bi, ann. 
ietus, us, p., buille 
idem, eadem, idem 

Cé&AO0na. 

ignavus, -a, -um, mceaéca. 
ignis, is, p., ceine. 
ille, ill, illud, rog. 

eipean, ipe, é pin, í pin. 
imbellis, -e, meatca, aro. 
imber, imbris, p. cic. 

impedio, ivi, itum, 4, copcaim. 
impedit, copcann pé, pf. 
impediunt, copcaro. 
impetus, us, r., poba. 
in, néamgp. (an c-ocp.) 1 em, 

1meapc ; (an cupb.) 1pceae 1, 
! SCoinnib. 

iacendo, -di, -ensum, 3, oóigim. 
incito, 1, bpopcuiSim. 
infelix, mí-&omaqac. 
ingens, ? ntis, à10., an-móm. 
inimieus, -i, p., naimaro. 
inopia, -ae, b. eapbaró, gainne. 
instruo, xi, ctum, 3, cuijim cóig 

CACA AT. 
inter, peamf. (an cupb). ron, 

1 mearc. 
interfieio, feci, 

magbur$im. 
intra, néamp. (an cupb.), caob 

"PCS e. 
ipse, a, um, popgainm, me péin, 

cuEpennssire 
irrideo, irrisi, irrisum, 2, gium 

ré. 
is, ea, id, roy. poitl, peipean 

fre; ré pin, 7n. 
iste, à, ud, rop. porti. ap quo 

pin (1 bposap ouic). 
ita, com. 
iter, itineris, n., cupap, bócaj, 

sluaipeacc. 
iterum, apíp. 

FOop. poit., 

ro1ill., 

fectum, — 3, 
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J. 

jaceo, -ui, jacitum, 2, tuigim. 
jacio, jeci, jactum, 3, cai&'m, 

ceilsim. 
jubeo, jussi, jussum, 2, ópourgim 

00. 
judex, icis, p. bpyeicearn. 

L. 

laboro, 1, oibqisim. 
laeus, us, v., toc. 
lapis, idis, p., ctoc. 
lapis, -idis, p., ctloc. 
latus, a, um, a10., leacan. 
laedit, sopcuigeann pé. 
laedunt, sopjcuigio. 
laudant, molaio. 
laudat, molann pé. 
laudo, avi, atum, 1, motaim. 
legatus, i, m., copcaige. 
legio, onis, b., Léigiün. 
leo, -onis, r., teoman. 
longe, : bp«o ó bate. 
liber, era, erum, a10., po. 
liber, bri, r., teabag. 
liberi, orum, p. 10t., páipcí. 
libero, avi, atum, paoparm. 
longus, a, um, 410., p404. 
ludit, imqpiSeann pé. 
ludunt, imqi3io. 
lupus, -i, paotéá, maccípe. 

M. 

magister, tri, p., máiSipcip. 
magnus, a, um, à1o., móp. 

malo, malle, malui, is peágqp 
liom. 

malus, 8, um, 410., olc. 
manus, us, b., lm. 

mare, is, n., An Patpse. 

melior, us, níop peámpq. 
mensa, ae, b., bóqo. 
meus, a, um, ato. peaAlb., mo. 
miles, itis, p., paiSotüig. 
miror, atus, 1l, bp. oiüpc., oeinim 

1onsnao oe. 
miser, era, erum, 410., Aimoeip. 
mitto, misi, missum, 3, cuum. 
moneo, ui, itum, 2, cómatyli$im 

"00. 
mons, ntis, p., cnoc. 
morior, mortuus sum, 3, $Seibim 

bás, majburSceap mé. 
moveo, movi, motum, 2, pácaim 

Roman. 

mox, pula4 paoa. 
mulier, eris, b., bean. 
multus, a, um, a10., 4 lán. 
munificus, -a, -um, cabagctac, 

ATO. 

munio, ivi, itum, 4, cuiqum cpeo 
COPAnCA At. 

murus, i, p., palla. 

N. 

nato, 1l, pnámatm. 
nauta, ae, p., máimnéatac. 
navis, is, b., Long. 
ne, cómnapc, ap easla 5S9, 

10nnap ná. 
neque, asup ní —. 
neque — neque, ní — ná. 
neuter, tra, trum, A!10., neac- 

CAJ ACA. 
niger, gra, grum, a10., oub. 
nisi, cómnasc, muna. 
nolo, nolui, nolle, ní ponn tiom, 

ní háil liom. 

nomen, inis, n., àinm. 
non, oo-bqiacag, nf. 
noster, tra, trum, pog. pecalb., 

Ám. 
nullo modo, «ap cop ap bic, 

beag ná móp. 



foctóiR Lorone—gaeo1iLge 

nullus, a, um, 410., níl aon. 
nune, oobg. anoip. 
nunquam, oo-bqiracap, nf... . 

qiiam, ní ...... 6o1róCe. 
nuntio, avi, atum, ... innpi$im 

000. í 

9 

obses, idis, c., sialt. 
oeecidit, mapbuirsSeann pé, pí. 
oecido, occidi, occisum, 3, 

mapbur$im. 
oceidunt, mapburiio. 
omnis, e, 4to., S4C ^on. 
onus, eris, n., ualac. 
oppidum, i, n., baile móg. 
oppono, opposui, oppositum, 3, 

10mpui$im 1 Scornnnib, 
oppugno, avi, atum, 1l, ionn- 

pur$im. 
ostium, -ii, n., béat. 
Ovis, is, b., caopa. 

ip. 

palus, -udis, b., copac. 
paro, 1l, cáim ag ullmü Cun. 
parvus, à, um, 410., beag. 

patiens, entis, &1o., poiSoeac. 
pax, pacis, b., ríoccÁimn. 
pecunia, -ae, b., Apigeso. 
per, néampg. (an cupb.), cpé. 
pereo, ivi nó ii, itum, 4, Seibim 

báp. 
perieulum, i, n., concabaimc. 
pernieies, ei, b., oíctiuza4o. 
pervenio, -veni, -ventum, 4, 

TIO1€1m. 
postea, 'n4 Oraró pin. 
piger, -gra, -grum, leipceamait, 

ATO. 
planities, ei, b., más, 
plebes, ei, b., an pobatl 

'0401ne) coicéianca. 
plus, an bperpcéim oe multus. 
polliceor, -itus, sum, -eri; Op. 

"010SC. 

(n^ 
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pono, posui, positum, cuttim nó 
leasarm míop apt, 3. 

pons, ntis, p., oyorceao. 
porta, ae, b., seaca. 

porto, avi, atum, 1, 10méuguarm. 
portus, us, p., cuan. 

possum, potul, ip péroi liom. 
post, néamp. (an cupb.), capéip. 
postea, (na O14tÓ qn, 
potens, entis, cómaccac. 

praemium, -i, n., byonncanap, 
luae paocai[t. 

praesidium, i, sapspcán. 
praeter, acc. 
precem, is, b., paroim. 
primo, 1: ocopac. 
primus, an bpyeipcéim e prior, 

ATO., An CéMO. .... 
prior, prius, oris, A1o., Ouine A 

bíonn porm ourne eite, 
pro, qéamp. (an c-ocp.) p 

ASAFÓ AmAC, 1 n-ÁtC. 
proelium, i, n., cac. 
profieiseor, fectus, 3, bgiatap 

OIüpC. cuipgim 6€un bóctan, 
Sabaim Aft ASATO. 

prope, : n-aice ; (éam-pocat. 
propter péóamf. (an cupb.), map 

Seall ap. 
prudens, entis, à10., ciallmap. 
puer, eri, p., buacalt. 
pugna, ae, b., cac. 
pugno, avi, atum, 1l. cpororm. 
puleher, chra, chrum,  a410., 

Áluinn, eap. 
punio, ivi, itum, 4, boainim 

TÁD^m 7e. 

Q. 

quam, cómnapc, ná. 
que, cómnapc, asup. 
qui, quae, quod, pog. co15., a, 

noc. 
quis (quis), quid, pog. cetpce, 

CIA UC OT 
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quis, qua, quid, rog. éiscinnce, 
AO1nne. 

quum, cómnaepc, nuatnmt. 

R. 

rTeCens, entis, à1o., üm. 
redeo, ivi nó ii, itum, pillim. 
regina, ae, b., bainpíogSain. 
regnum, i, n., níoSacc. 
rego, rexi, rectum, 3, 

lurs$irm. 
Tes, rei, b., quo. 

Tes publica, b. (sein. rei pu»- 
licae), 4n pcác. 

rete, is, n., tíon. 
Tex, regis, p., pif. 
ripa, -ae, o., bpyuac. 
Roma, ae, b., an t3óim. 
Romanus, a, um, 410., RómánaC. 
rosa, ae, b., póp. 

p!AS- 

S. 

Saepe, so minic. 

sagitta, ae, b., raiSeAo. 
salvus, -a, -um, 1o. plán, 

TÁbÁlca. 
saxum, i, n., Capgarg. 
Scribo, scripsi, scriptum, 3, 

pepíooarm. 
seutum, i, n., pciac. 
se (sese), sui, pop. peeapp. é 

réin, í péin, qp. 
sed, cómnerpc, acc. 
semper, o0 bp., 1 scómnaróe. 

senatus, us, p., peanatro. 

sequor, secutus, 3, bp. "O'üpc., 
l25narm, 

servus, i, v., oot, pclábaróe. 
5i, cómnepc, má, o4. 
signifer, eri, p., metpgipe. 
signum, i, n., meinse, cómapza. 
similis, e, 410., coparmait Le. 
sine, néamp. (4n c-oep.), sàn. 

poctóii—ta1rone—gSoeo1Use 

Sitit, cá cajc ait. 
sitiunt, cá capc opa. 
SOCer, eri, p., acaip céite. 
solus, a, um, aio., aonapac, 'na 

AOnA[t. 
SOrOTr, oris, b., oeipbpiág. 
species, iei, b., copamlacc. 
specto, 1, péacaim Amt. 
spero, avi, atum, 1l, cá pii 

ASATINSO/- eds 
spes, ei, b., oóCap. 
spolio, -avi, -atum, cpeaCcarm. 
stultus, -a, -um, Amar oceac. 
Sub, qnéamp. (an cupb. 1 ^an 

c-ocp.), ré, Laipcíop oe. 
Subeo, -ire, -ivi, 1tum, juro 

puap te. 
SUurgOo, surrexi, surrectumi, 3, 

é1ju Str m. 
Suus, a, um, pop. pealb., ^4 

(teip, téi, Leo). 

dic 

tandem, ra 'oeireao. 
telum, n., sac. 
tenent, cá .. .. 'na peit b. 
teneo, ui, tentum, 2, cá ... .1m 
Pert b. 

tener, era, erum, 
cneapca, mánla. 

lenel, cá . ... . 'n& peitb, "n4 
pfetb. 

terrent, rcannquirSio. 
terreo, ui, itum, 2, rcannpurgim. 
terret, rcannpuiSeann ré, ví. 
timent, ip eagat teo. 
timeo, ui, .—, 2, ip easgal Liom. 
timet, i» easal teip, Léi. 
timidus, a, um, aro., pcáemap. 

AYO., 5OS, 

| totus, a, um, A1o., 10ml án. 
| trans, péamf. (an cupb.), cau 

Cpepna. 
iranseo, ii, 

cjeapna. 

itum,  gabamm 



toctóin—t otTone—-saeniUse 

tres. tria, à1o. utm., cpé. 
tristis, e, 4io., oubpónac. 
tu. tui, pop. peapp., cá. 
tuba, -ae, b., cyümpa. 
tubieen, r., cpámpare. 
turris, turris, b., cáp. 
tuus, a, um, pop. pealb., oo. 

U. 

ubique, : ng46 Áic. 
ullus, a, um, ato., 40n. 
ultimus, a, um, ato., oeiteannac. 
Unus, a, um, a1o. uli., «On, "na 

ACnA][t 
urbs, urbis, b., caca. 
ut, cómnepc, 10nnap S0, So. 
uter, ira, irum, ciaca oen 

betnc ? 
uterque, 556 ouine oe beirpc. 

V. 

vastant, cpeacatro. 
vastat, cpeacann pé, pí. 
vasto, avi, atum, cpeacarm. 

125 

velox, ocis, 4t0., meam. 
venator, -oris, p., pi&óArbe. 
venio, veni, ventum, 4, casam. 
vereor, itus, 2, bp. vríápc., ip 

easet liom. 

vester, tra, trum, pog. peaib., 
büp. 

vestus, rean, aro. 
vietoria, ae, b., bua). 
vident, cío. 
video, vidi, viscum, 2, éím. 
videt, cíonn pé, rí. 
vincit, buaoann ré ag. 
vineo, vici, vietum, 3, buaóam: 

An. 

vineunt, buaoaro a. 
virtus, -utis, b., mpneac. 
vita, ae, b., beaca. 

Vivo, visci, victum, 3, maiqum. 
volo, velle, volui, 1p ronn tiom, 

ipo marc Liom., 

VOX, vocis, b., sut. 

vulneranít, soinio. 
vulnerat, soineann pé, mí. 
vulnero, avi, atum, 1l, sotntim. 
vulnus, eris, n., cpéacc. 
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